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I TO JUTÉSSE

Letter I

About this letter we remember that there are words starting with the group "im... " and starting with the group "in..."
that can also be found (an often are easier to be found) starting with "am..." and respectively with "an...", or starting
with "ëm..." and respectively with "ën..."  (these  two  latter  are  not  very  usual).  For  many  of  these  word  the  most
common starting is "am...", or respectively, "an...". Then we also remember that many words starting by "im...", can
also start by "inm...". All these possibilities are correct Piedmontese (here we do not report all of them).

i - 1) - tenth letter of the alphabet and n. f. (pr. \  i  \ )  Inv.  at
possible plr. - i.

i - 2) - vrbl. prs. prn. (pr. \ i \ ) - I, we, you (plr.).  This vrbl.
prn. always supports the 1st prs. both sng. and plr. and the
2nd prs. plr. for all moods and tenses of all vrb. (but not the
imperative mood) (see grammar for rules and exceptions)
even if another (concordant) explicit subject is present
(noun, pronoun or other).

i - 3) - adv. (pr. \  i  \ )  - here, there. Locative particle. For its
use see grammar. Usually associated with the vrbl. prs. prn.
Here some examples : - A) - "i-i andrai doman"  "I will
go there tomorrow". - B) - "it i-i vriras 'dcò ti"  "you too
will come here".  In this sentence one of the two "i " is  an
euphonical one.- C) - "a-i và  na  vis"  "here a  screw  is
required ".

iarda - n. f. (pr. \ i'&rd& \ ) At plr. iarde. - yard. See also the
term "jarda".

iassa - n. f. (pr. \  i'&s&  \ ) At plr. iasse.  - magpie, pie
(zoology - Pica pica). See also the term "jassa".

iato  - n. m. (pr. \  i'&tô  \ )  Inv.  at  plr.  - hiatus (grammar,
anatomy). See also the terms "jat, jato".

ibernassion - n. f. (pr. \ ibærn&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
hibernation. - 2) - cryonics (medical).

iberné - vrb 1st con. trs. (pr. \ ibærn'e \ ) - to hibernate.
ìbrid - adj. and n. (pr. \ 'ibrid \ ) Ms. plr. ìbrid - fm. sng. and

plr. ìbrida, ìbride. - hybrid.  See  also  the  terms  "mes-cc,
ancrosià ".

ibridassion - n. f. (pr. \ ibrid&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
hybridization, cross-breeding. See also the term
"ancros".

ibridator - n. m. (pr. \ ibrid&t'ur \ ) Inv. at plr. - hybridizer.
ibridé - vrb 1st con. trs. (pr. \ ibrid'e \ ) - to hybridize. See also

the term "ancrosié ".
ibridism -  n.  m.  (pr. \ ibrid'izm \ )  Inv.  at  plr.  - hybridism,

hybridity.
icàstica -  n.  f.  (pr. \  ic'&stic& \ ) At plr. (if any) icàstiche. -

representative art.
icàstich - adj. (pr. \ ic'&stic \ ) Ms. plr. icàstich - fm. sng. and

plr. icàstica, icàstiche. - figurative, representational.
iconoclasta - n. (pr. \  icunucl'&st& \ )  Ms.  plr. iconoclasta -

fm. sng. and plr. iconoclasta, iconoclaste. - iconoclast.
iconoclastìa - n. f. (pr. \ icunucl&st'i& \ ) At plr. iconoclastìe. -

iconoclasm.
iconoclàstich - adj. (pr. \ icunucl'&st& \ ) Ms. plr.

iconoclastich - fm. sng. and plr. iconoclastica,
iconoclastiche. - iconoclastic.

iconografìa - n. f. (pr. \ icunugr&f'i& \ ) At plr. iconografìe. -
iconography.

iconogràfich - adj. (pr. \ icunugr'&fic \ ) Ms. plr. iconogràfich
- fm. sng. and plr. iconogràfica, iconogràfiche. -
iconographic, iconographical.

iconologìa -  n.  f.  (pr. \ icunuluj'i& \ ) At plr. iconologìe -
iconology, interpretation of symbols in art.

iconologista - n. (pr. \ icunuluj'ist& \ ) Ms. plr. iconologista -
fm. sng. and plr. iconologista, iconologiste. - iconologist.

iconoscòpi - n. m. (pr. \ icunusc'opi \ ) Inv. at plr. - iconoscope
(television).

iconògrafo - n. (pr. \ icun'ogr&fô \ ) Ms. plr. iconògrafo - fm.
sng. and plr. iconògrafa, iconògrafe. - iconographer.

icon-a - n. f. (pr. \ ic'u[ng]& \ ) At plr. icone. - icon. See also
the term "ancon-a".

icosaéder - (pr. \ icuz&'edær \ ) - See icosaédro.
icosaédrich - adj. (pr. \  icuz&'edric \ )  Ms. plr. icosaédrich -

fm. sng. and plr. icosaédrica, icosaédriche. - icosahedral.
icosaédro - n. m. (pr. \icuz&'edrô\ ) Inv. at plr. - icosahedron.
icònich - adj. (pr. \ ic'onic \ )  Ms. plr. icònich -  fm. sng.  and

plr. icònica, icòniche. - iconic.
idea - n. f. (pr. \ id'e& \ ) At plr. idée. - 1) - idea (in general). -

2) - whim, notion, plan, scheme. E. g. "che idea balorda!"
 "what a stupid notion! ". - 3) - suggestion. E. g. "toa idea

a l'é vnùita a taj "  "your suggestion was very useful ".- 4)
- glimmering, whiff, hint, suspicion.  E.  g.  "giusta n'idea
an sël progét "  "just a glimmering about the project ".- 5)
- opinion, mind.  E.  g.  "l'has-to torna cambià idea? "
"have you againg changed your mind? ".  - 6) - intention,
mind.  E.  g.  "i l'hai nen l'idea d'andé "  =  "I have not the
intention of going". - 7) - ideal. E. g. "l'idea 'd nassion a l'é
nen vàire spantià"  =  "the ideal of nation is not very
spreaded ". In this sense see also the term "ideal 1)". - See
also the term "idèja".

ideal - 1) - n. m. (pr. \ ide'&l \ ) At plr. ideaj. - ideal.
ideal - 2) - adj. (pr. \ ide'&l \ ) Ms. plr. ideaj - fm. sng. and plr.

ideal, ideaj. - 1) - ideal, perfect. - 2) - ideal, imaginary.
idealisassion - n. f. (pr. \ ide&liz&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -

idealization.
idealisé - vrb 1st con. trs. - (pr. \ ide&liz'e \ ) - to idealize.
idealism - n. m. (pr. \ ide&l'izm \ ) Inv. at plr. - idealism.
idealista - n. (pr. \ ide&l'ist& \ )  Ms. plr. idealista -  fm. sng.

and plr. idealista, idealiste. - idealist.
idealìstich - adj. (pr. \ ide&l'istic \ ) Ms. plr. idealìstich - fm.

sng. and plr. idealìstica, idealìstiche. - idealistic.
idealità - n. f. (pr. \ ide&lit'& \ )  Inv.  at  plr.  - noble ideal,

noble feelings.
ideassion - n. f. (pr. \  ide&si'u[ng]  \ )  Inv.  at  plr.  - ideation,

invention. See also the term "invension".
ideator - n. (pr. \  ide&t'ur  \ ) Ms. plr. ideator -  fm.  sng.  and

plr. ideatriss, ideatriss. - author, inventor, conceiver.
(authoress, inventress).

ideé -  vrb  1st con. trs. (pr. \  ide'e  \ )  - 1)  -  to  conceive,  to
devise. - 2) - to invent. - 3) - to plan.

idèja -  n. f. (pr. \ id'æy& \ ) - See idea.
idèntich - adj. (pr. \ id'æntic \ ) Ms. plr. idèntich - fm. sng. and

plr. idèntica, idèntiche. - identical.
identicità - n. f. (pr. \ idænti[ch]it'& \ )  Inv.  at  plr.  - identity,

identicalness. See also the term "identità ".
identificàbil - adj. (pr. \ idæntific'&bil\ ) Ms. plr. identificàbij,

-fm. sng. and plr. identificàbil, identificàbij.- identifiable.
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identificassion - n. f. (pr. \ idæntific&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
identification.

identifiché - vrb 1st con. trs. (pr. \ idæntifik'e \ ) - to identify.
identità - n. f. (pr. \ idæntit'& \ ) Inv. at plr. - identity. See also

the term "identicità ".
ideografìa -  n.  f.  (pr. \ ideugr&f'i& \ ) At plr. ideografìe.  -

ideography.
ideogràfich - adj. (pr. \ ideugr'&fic \ )  Ms. plr. ideogràfich, -

fm. sng. and plr. ideogràfica, ideogràfiche. - ideographic,
ideographical.

ideograma - n. m. (pr. \ ideugr'&m&\ ) Inv. at plr. - ideogram,
ideograph.

ideologìa - n. f. (pr. \ ideuluj'i& \ )  At  plr. ideologìe.  -
ideology.

ideologism -  n.  m. (pr. \ ideuluj'izs \ )  Inv.  at  plr.  - ideology.
See also the term "ideologìa".

ideològich - adj. (pr. \ ideuluj'ojic \ ) Ms. plr. ideològich, -fm.
sng. and plr. ideològica, ideològiche.  - ideologic,
ideological.

ideòlogh - n. (pr. \ ide'olug \ ) Ms. plr. ideòlogh, -fm. sng. and
plr. ideòloga, ideòloghe.  - ideologist. See also the terms
"ideòlogo, teòrich".

ideòlogo - n. (pr. \ ide'olugô \ ) - See ideòlogh.
idili - n. m. (pr. \ id'ili \ ) Inv. at plr. - 1) - idyll. - 2) - romance.

- 3) - idyllic life.
idilich - adj. (pr. \ id'ilic \ ) Ms. plr. idìlich, - fm. sng. and plr.

idìlica, idìliche. - idyllic.
Idio - n. m. (pr. \ id'iu \ ) Only sing. - God. See also the terms

"Dio, Dé, Nosgnor".
idiomàtich - adj. (pr. \ idium'&tic \ ) Ms. plr. idiomàtich, - fm.

sng. and plr. idiomàtica, idiomàtiche. - idiomatic.
idiosincrasìa - n. f. (pr. \ idiusi[ng]cr&z'i& \ ) At plr.

idiosincrasìe. - idiosyncrasy.
idiossìa - n. f. (pr. \ idius'i& \ ) At plr. idiossìe.  - 1) - idiocy

(medical). - 2) - idiocy, stupidity.
idiotism -  n.  m.  (pr. \ idiut'izm \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - idiom

(phylosophy). - 2) - idiocy (medical).
idiòma - n. m. (pr. \ idi'om& \ ) Inv. at plr. - idiom, language,

tongue.
idiòta - adj. and n. (pr. \ idi'ot& \ ) Ms. plr. idiòta, -  fm. sng.

and plr. idiòta, idiòte.  - 1) - idiot (sbst.). - 2) - idiotic
(adj.).

ìdol - n. m. (pr. \ 'idul \ ) At plr. ìdoj. - idol.
idolàtra - n. and adj. (pr. \ idul'&tr& \ ) Ms. plr. idolatra, - fm.

sng. and plr. idolatra, idolatre. - 1) - idolatrous (adj.) - 2)
- idolater / idolatress.

idolatrìa - n. f. (pr. \ idul&tr'i& \ ) At plr. idolatrìe. - idolatry.
idolatré -  vrb  1st con. trs. (pr. \ idul&tr'e \ )  - to idolize, to

worship.
idrà - 1) - adj. (pr. \ idr'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - hydrated.
idrà - 2) - n. m. (pr. \ idr'& \ ) Inv. at plr. - hydrate.
idrant - n. m. (pr. \ idr'&nt \ ) Inv. at plr. - hydrant.
idratant - 1) - adj. (pr. \ idr&t'&nt \ )  Ms. plr. idratant, -fm.

sng. and plr. idratanta, idratante.  - 1) - hydrating
(chemistry). - 2) - humectant, moisturizing (cosmetics).

idratant - 2) - n. m. (pr. \ idr&t'&nt \ )  Inv.  at  plr.  -
humectant, moisturizer (cosmetics).

idratassion - n. f. (pr.\idr&t&si'u[ng]\) Inv. at plr. - hydration.
idraté -  vrb  1st con. trs. (pr. \  idr&t'e  \ )  - 1) - to hydrate

(chemistry). - 2) - to moisturize (cosmetics).
idrasin-a - n. f. (pr. \idr&z'i[ng]&\) At plr. (if any) - idrasin-e.
idràulica - n. f. (pr. \ idr'&ulic& \) At plr. idràuliche.  -

hydraulics.
idràulich - 1) - adj. (pr. \ idr'&ulic \ ) Ms. plr. idràulich, -fm.

sng. and plr. idràulica, idràuliche. - hydraulic.
idràulich - 2) - n. m. (pr. \ idr'&ulic \ ) Inv. at plr. - plumber,

sanitary engineer. See also the terms "tolé, tubista".
ìdrich - adj. (pr. \ 'idric \ )  Ms. plr. ìdrich, -fm. sng. and plr.

ìdrica, ìdriche. - water (as an attribure).

idro... - prefix. (pr. \ idru... ; idr'o... \ ) - hydro... . This prefix
refers to "water". Its use is similar in Piedm. as in English.
We report some examples.

idrobiologìa - n. f. (pr. \ 'idrubiuluj'i& \ ) At plr. idrobiologìe.
- hydrobiology.

idrobiològich - adj. (pr. \ 'idrubiul'ojic \ ) Ms. plr.
idrobiològich, -  fm.  sng.  and  plr. idrobiològica,
idrobiològiche. - hydrobiological.

idrobiòlogh - n. (pr. \ 'idrubi'olug \ )  Ms.  plr. idrobiòlogh, -
fm. sng. and plr. idrobiòloga, idrobiòloghe.  -
hydrobiologist.

idrocarbur - n. m. (pr. \ idruc&rb'[ue]r \ )  Inv.  at  plr.  -
hydrocarbon (chemistry).

idrocefalìa - n. f. (pr. \ idru[ch]ef&l'i& \ ) At plr. idrocefalìe -
hydrocephalus (medical).

idrocefàlich - adj. (pr. \ idru[ch]ef'&lic \ ) Ms. plr.
idrocefàlich, -  fm.  sng.  and  plr. idrocefàlica,
idrocefàliche. - hydrocephalic (medical).

idrocéfalo -  adj.  and  n.  (pr. \ idru[ch]'ef&lô \ )  -  1)  -
hydrocephalous (sbst.) (medical). - 2) - hidrocephalic
(adj.) (medical).

idrochinon - n. m. (pr. \ idrukin'u[ng]\ ) Inv. at plr. (if any). -
hydroquinone, hydrochinon.

idrocoltura - n. f. (pr. \ idrucult'[ue]r& \ ) At plr. idrocolrure.
- hydroponics.

idrodinàmica - n. f. (pr. \ idrudin'&mic& \ ) At plr.
idrodinàmiche. - hydrodynamics.

idrodinàmich - adj. (pr. \ idrudin'&mic \ ) Ms. plr.
idrodinàmich, -  fm.  sng.  and  plr. idrodinàmica,
idrodinàmiche. - hydrodynamic, hydrodynamical.

idroelétrich - adj. (pr. \ idruel'etric \ ) Ms. plr. idroelétrich, -
fm. sng. and plr. idroelétrica, idroelétriche.  - hydro-
electric.

idrofobìa - n. f. (pr. \ idrufub'i& \ ) At plr. idrofobìe.  -
hydrophobia, rabies (medical).

idrogenassion - n. f. (pr. \ idrujen&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
hydrogenation.

idrogené - vrb 1st con. trs. (pr. \ idrujen'e \ ) - to hydrogenate,
to hydrogenize.

idrografìa - n. f. (pr. \ idrugr&f'i& \ ) At plr. idrografìe.  -
hydrography.

idrogràfich - adj. (pr. \ idrugr'&fic \ ) Ms. plr. idrogràfich, -
fm. sng. and plr. idrogràfica, idrogràfiche.  -
hydrographic, hydrographical.

idrolisassion - n. f. (pr. \ idruliz&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
hydrolyzation.

idrolisé - vrb 1st con. trs. (pr. \ idruliz'e \ )  - to hydrolyze, to
hydrolyse (chemistry).

idrolisi - n. f. (pr. \ idrul'izi \ ) Inv. at plr. - hydrolysis.
idrolit - n. m. (pr. \ idrul'it \ ) Inv. at plr. - hydrolyte.
idrolìtich - adj. (pr. \ idrul'itic \ ) Ms. plr. idrolìtich, - fm. sng.

and plr. idrolìtica, idrolìtiche. - hydrolytic.
idrologìa - n. f. (pr. \ idruluj'i& \ ) At plr. (if any) idrologìe. -

hydrology.
idrològich - adj. (pr. \ idrul'ojic \ ) Ms. plr. idrològich, - fm.

sng. and plr. idrològica, idrològiche.  - hydrologic,
hydrological.

idrometrìa - n. f. (pr. \ idrumetr'i& \ ) At plr. idrometrìe.  -
hydrometry.

idrométrich - adj. (pr. \ idrum'etric \ ) Ms. plr. idrométrich, -
fm.  sng.  and  plr. idrométrica, idrométriche.  -
hydrometric, hydrometrical.

idropisìa - n. f. (pr. \ idrupiz'i& \ ) At plr. idropisìe. - dropsy
(medical).

idropitura -  n.  f.  (pr. \ idrupit'[ue]r& \ ) At plr. idropiture.  -
water paint, water-base paint.

idroplan - n. m. (pr. \ idrupl'&[ng] \ ) Inv. at plr. - hydroplane.
idropòrt - n. m. (pr. \ idrup'ort \ ) Inv. at plr. - seaplane base.

See also the term "idroscal ".
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idrorepelent - adj. (pr. \ idrurepel'ænt \ ) Ms. plr.
idrorepelent, -  fm.  sng.  and  plr. idrorepelenta,
idrorepelente. - water-repellent.

idroscàl - n. m. (pr. \ idrusc'&l \ ) - See idropòrt.
idrostàtica - n. f. (pr. \ idrust'&tic& \ ) At plr. idrostàtiche. -

hydrostatics.
idrostàtich - adj. (pr. \ idrust'&tic \ ) Ms. plr. idrostàtich, - fm.

sng. and plr. idrostàtica, idrostàtiche. - hydrostatic.
idroterapìa - n. f. (pr. \ idruter&p'i& \ ) At plr. idroterapìe. -

hydrotherapy, hydrotherapeutics (medical).
idroteràpich - adj. (pr. \ idruter'&pic \ ) Ms. plr. idroteràpich,

- fm. sng. and plr. idroteràpica, idroteràpiche.  -
hydrotherapeutic.

idrovìa - n. f. (pr. \ idruv'i& \ ) At plr. idrovìe.  - waterway.
See also the terms "canal, navili " and the loc. "strà d'eva,
strà d'aqua".

idrovolant - n. m. (pr. \ idruvul'&nt \ ) Inv. at plr. - seaplane,
hydroplane.

idròfil - adj. (pr. \ idr'ofil \ ) Ms. plr. idròfij, - fm. sng. and plr.
idròfila, idròfile. - hydrophyle.

idròfob - adj. (pr. \ idr'ofub \ ) Ms. plr. idròfob, - fm. sng. and
plr. idròfoba, idròfobe.  - 1) - hydrophobic, rabid.  - 2) -
furious (in a fig. sense). See also the term "idròfobo".

idròfobo - adj. (pr. \ idr'ofubô \ ) - See idròfob.
idròfono - n. m. (pr. \ idr'ofunô \ ) Inv. at plr. - hydrophone.
idrògen - n. m. (pr. \ idr'oje[ng] \ ) Only sng. (chemical

element). In case of need inv. at plr. - hydrogen. See also
the term "idrògeno".

idrògeno - n. m. (pr. \ idr'ojenô \ ) - See idrògen.
idrògraf - n. (pr. \  idr'ogr&f  \ )  Ms.  plr. idrògraf, -  fm.  sng.

and plr. idrògrafa, idrògrafe.  - hydrographer. See also
the term "idrògrafo".

idrògrafo - n. (pr. \ idr'ogr&fô \ ) - See idrògraf.
idròlogh - n. (pr. \ idr'olug \ ) Ms. plr. idròlogh, - fm. sng. and

plr. idròloga, idròloghe.  - hydrologist. See also the term
"idròlogo".

idròlogo - n. (pr. \ idr'olugô \ ) - See idròlogh.
idròmeter - n. m. (pr. \ idr'ometær \ ) - See idròmetro.
idròmetro - n. m. (pr. \  idr'ometrô  \ )  Inv.  at  plr.  - water-

gauge, hydrometer.
idròpich - adj. and n. (pr. \ idr'opic \ )  Ms. plr. idròpic, - fm.

sng. and plr. idròpica, idròpiche.  - 1) - hydropical,
hydropic, dropsical (adj.) (medical) - 2) - sufferer from
dropsy (sbst.).

idròssid -  n.  m.  (pr. \  idr'osid  \ )  Inv.  at  plr.  - hydroxide.
(chemistry).

idròvor - adj. (pr. \ idr'ovur \ ) Ms. plr. idròvor, - fm. sng. and
plr. idròvora, idròvore. - water-scooping (as an attribute).

idròvora - n. f. (pr. \ idr'ovur& \ ) At plr. idròvore.  - water-
scooping machine.

iér - 1) - adv. (pr. \ ier \ ) - yesterday. See also the term "jer".
iér - 2) - n. m. (pr. \ ier \ ) Inv. at plr. - yesterday. See also the

term "jer".
if - n. m. (pr. \ if \ ) Inv. at plr. - yew (botay - Taxus baccata).

See also the term "tass".
igene - n. m. (pr. \ ij'ene \ )  Inv.  at  plr.  (if  any).  - hygiene,

hygienics. See also the term in the spelling "igiene".
igénich - adj. (pr. \ ij'enic \ ) Ms. plr. igénic, - fm. sng. and plr.

igénica, igéniche.  - 1) - hygienic, hygienical, sanitary.  -
2) - healthy. - 3) - advisable (in a fig. sense). See also the
term in the spelling "igiénich ".

ighera - n. f. (pr. \ ig'er& \ ) At plr. ighere. - jug, pitcher. (for
pouring water). See also the term "ighiera, lighera".

ighiera - n. f. (pr. \ ig'ier& \ ) - See ighera.
igiene - n. m. (pr. \ ij'iene \ ) - See igene.
igiénich - adj. (pr. \ ij'ienic \ ) - See igenich.
ignavi - adj. and n. (pr. \ i[gn]'&vi \ ) Ms. plr. ignavi, - fm. sng.

and plr. ignavia, ignavie. - 1) - slothful, sluggish (adj.). -
2) - sluggard, slothful person.

ignavia -  n.  f.  (pr. \ i[gn]'&vi& \ ) At plr. ignavie.  - sloth,
sluggishness.

ignominia - n. f. (pr. \ i[gn]um'ini& \ ) At plr. ignominie. - 1) -
ignominy, shame, disgrace. - 2) - disgraceful action. - 3)
- outrage, horror (jocular, in a fig. sense).

ignoransa - n. f. (pr. \ i[gn]ur'&[ng]s& \ ) At plr. ignoranse. -
1) - ignorance. - 2) - rudeness.

ignorant - adj. and n. (pr. \ i[gn]ur'&nt \ ) Ms. plr. ignorant, -
fm. sng. and plr. ignoranta, ignorante.  - 1) - ignorant,
unaware (adj.). - 2) - ignorant, unacquainted (adj.). - 3) -
ignorant, uneducated, illiterate (adj.).  - 4) - boorish,
rude (adj.).  - 5) - ignorant person (sbst.).  - 6) - rude
person, boor (sbst.).

ignoré - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[gn]ur'e \ ) - 1) - not to know, to
be unaware, to be ignorant. - 2) - to ignore.

ingnòbil - adj. (pr. \ i[gn]'obil \ ) Ms. plr. ignòbij, -  fm.  sng.
and plr. ignòbil, ignòbij. - ignoble, base, despicable.

i-i - 1) - vrbl. prs. prn. 1st prs. sng. or 1st prs. plr. or 2nd prs. plr.
+ locative adv. (pr. \  ii  \ )  - I...there (here), we...there
(here), you(plr.)...there (here). See grammar. Some
examples : - A) - "mi i-i vado"  "I go there". - B) - "noi i-i
andoma"  "we go there".  -  C)  -  "voiàutri i-i andeve"
"you (plr.) go there".

i-i (it ---) -  2)  -  vrbl.  prs.  prn.  2nd prs.  sng.  +  euphonic  "i"  +
locative adv. (pr. \ ii \ ) - you (sng.)... there (here). In this
case the vrbl. prs. prn. is "it" and the first "i" is euphonical.
E. g. "(ti) it i-i vas"  "you (sng.) go there".

ij -  art.  ms.  plr.  (pr. \  i  \  ;  \  iy \ )  - the. This definite article is
used at ms. plr. in front of plr. words starting by simple, not
strong, consonant (see grammar).

i-j - 1) - vrbl. prs. prn. 1st prs. sng. or 1st prs. plr. or 2nd prs. plr.
+ prs.  prn.  complement 3rd prs.  sng.  or plr.  -  (pr. \  iy \ )  -
I...(to) him, I...(to) them, we...(to) him, we...(to) them,
you (plr)...(to) him, you (plr)...(to) them. See grammar.
Some  examples  :  -  A)  -  "i-j dago"  "I give him / I give
them". - B) - "i-j doma"  "we give him / we give them". -
C) - "i-j deve"  "you (plr.) give him, you (plr.) give them".

i-j (it ---) - 2) - vrbl. prs. prn. 2nd prs. sng. + euphonic "i" + prs.
prn. complement 3rd prs.  sng.  or  plr.  -  (pr. \  iy  \ )  - you
(sng.)... (to) him / (to them). In this case the vrbl. prs. prn.
is "it" and the first "i" is euphonical. E. g. "(ti) it i-j das"
"you (sng.) give him /you give them ".

ilassion -  n.  f.  (pr. \ il&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - illation,
inference. See also the term "dedussion".

ilécit - 1) - adj. (pr. \ il'e[ch]it \ ) Ms. plr. ilécit, - fm. sng. and
plr. ilécita, ilécite. - illicit, illegitimate.

ilécit - 2) - n. m. (pr. \ il'e[ch]it \ ) Inv. at plr. - 1) - tort (civil),
2) - crime, offence (penal). - 3) - private wrong.

ilegal - adj. (pr. \ ileg'&l \ ) Ms. plr. ilegaj, - fm. sng. and plr.
ilegal, ilegaj.  - illegal, unlawful. See also the loc. "nen
legal" most used.

ilegalità - n. f. (pr. \ ileg&lit'& \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - illegality,
unlawfulness. - 2) - illegal act.

ilegìbil - adj. (pr. \ ilej'ibil \ ) Ms. plr. ilegìbij, -  fm. sng.  and
plr. ilegìbil, ilegìbij.  - illegible, unreadable.  Quite  an
italianism. See also the best piedm. loc. "nen lesìbil".

ilegìtim - (pr. \ ilej'itim \ ) Ms. plr. ilegìtim, - fm. sng. and plr.
ilegìtima, ilegìtime.  - illegitimate, unlawful.  See also the
best piedm. loc. "nen legìtim".

ilibà - adj. (pr. \ ilib'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1) - chaste,
pure. - 2) - blameless, uncorrupted.

ilibatëssa -  n.  f.  (pr. \ ilib&t'&ss& \ ) At plr. ilibatësse.  - 1) -
chastity, purity. - 2) - blamelessness, irreproachability.

ilimità - adj. (pr. \ ilimit'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - boundless,
unlimited. Quite an italianism. See also the best piedm.
loc. "nen limità, sensa lìmit ".

ilimitatëssa - n. f. (pr. \ ilimit&t'&ss& \ ) At plr. ilimitatësse. -
bounlessness, inlimitedness.  See  also  the  loc.  "nen
limitassion".
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ilogicità - n. f. (pr. \ iluji[ch]it'& \ )  Inv.  at  plr.  - illogicality,
illogicalness, inconsequentiality, inconsistency. See also
the loc. "mancansa 'd lògica".

ilògich - adj. (pr. \ il'ojic \ ) Ms. plr. ilògich, - fm. sng. and plr.
ilògica, ilògiche.  - illogical, irrational, inconsistent,
inconsequential.  See  also  the  loc.  "nen lògich, sensa
lògica ".

ilude - vrb 2nd con. trs. (pr. \ il'[ue]de \ ) - to delude, to take in,
to beguile, to deceive.

iludse - vrb 2nd con. refl. (pr. \ il'[ue]dse \ ) - to delude oneself.
iluminassion - n. f. (pr. \ il[ue]min&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. - 1)

- lighting, illumination.  - 2) - enlightenment (in a fig.
sense). See also the terms "anluminassion, luminassion".

iluminé - vrb 1st con. trs. (pr. \ il[ue]min'e \ ) - 1) - to light up,
to  lighten,  to  illuminate,  to  shine  upon.  - 2) - to
enlighten, to illuminate (in a fig. sense).

iluminésse -  vrb 1st con. refl. (pr. \ il[ue]min'ese \ )  - to light
up, to lighten, to brighten.

iluminism - n. m. (pr. \ il[ue]min'izm \ ) Inv. at plr. (if any). -
Enlightenment (phylosophy).

iluminista -  n.  and  adj.  (pr. \ il[ue]min'ist& \ ) Ms. plr.
iluminista, - fm. sng. and plr. iluminista, iluministe. - 1) -
Enlightenment (as  an  attribute)  (adj.).  - 2)  -
Enlightenment thinker (sbst.).

iluminìstich - adj. (pr. \ il[ue]min'istic \ ) Ms. plr. iluministich,
- fm. sng. and plr. iluministica, iluministiche.  -
Enlightenment (as an attribute).

ilus - adj. and n. (pr. \ il'[ue]z \ )  Ms. plr. ilus, -  fm. sng.  and
plr. ilusa, iluse.  - 1) - deluded, deceived, hoodwinked
(adj.). - 2) - dupe, dreamer (sbst.).

ilusion -  n.  f.  (pr. \ il[ue]zi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - delusion,
illusion.

ilusionism -  n.  m.  (pr. \ il[ue]ziun'izm \ )  Inv.  at  plr.  -
conjuring, illusionism.

ilusionista - n. (pr. \ il[ue]ziun'ist& \ ) Ms. plr. ilusionista, -
fm. sng. and plr. ilusionista, ilusioniste.  - conjuror,
illusionist.

ilusionìstich - adj. (pr. \ il[ue]ziun'istic \ ) Ms. plr.
ilusionistich, -  fm.  sng.  and  plr. ilusionistica,
ilusionistiche. - conjuring, illusionistic.

ilusòri - adj. (pr. \ il[ue]z'ori \ )  Ms. plr. ilusòri, - fm. sng. and
plr. ilusòria, ilusòrie. - illusory, deceptive, fallacious.

ilustr -  adj.  (pr. \ il'[ue]str \ )  Usually  referred  to  ms.,  but  in
case  of  need  :  Ms.  plr. ilustr, - fm. sng. and plr. ilustra,
ilustre. - distinguished, renowned, famous, illustrious.

ilustrà - adj. and p. p. (pr. \ il[ue]str'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
illustrated.

ilustrador - n. (pr. \ il[ue]str&d'ur \ ) - See ilustrator.
ilustrassion - n. f. (pr. \ il[ue]str&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. - 1) -

illustration, picture.  - 2) - illustration, explanation. See
also the term "inlustrassion".

ilustrativ - adj. (pr. \ il[ue]str&t'iu \ ) Ms. plr. ilustrativ, - fm.
sng. and plr. ilustrativa, ilustrative.  - illustrative,
explanatory. See also the term "inlustrativ".

ilustrator - n. (pr. \ il[ue]str&t'ur \ ) Ms. plr. ilustrator, - fm.
sng. and plr. ilustratriss, ilustratriss.  - illustrator. See
also the term "inlustrator".

ilustré - vrb 1st con. trs. (pr. \ il[ue]str'e \ ) - 1) - to illustrate. -
2) - to explain. See also the term "inlustré".

ilustrìssim - adj. (pr. \ il[ue]str'isim \ ) - Ms. plr. ilustrìssim, -
fm. sng. and plr. ilustrìssima, ilustrìssime.  - most
illustrious (usually in letters).

im... - prefix. (pr. \ im... \ )  -  In  many  words  (not  in  all,  of
course) this prefix corresponds to the english un... as an
adversative prefix.  Some  examples  in  the  following.  See
also the prefix "in...".

imacolà - adj. (pr. \ im&cul'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - spotless,
immaculate, pure.

Imacolà (l'---) - n. f. (pr. \ l im&cul'& \ ) Only sng. - the Holy
Virgin.

image - n. f. (pr. \ im'&je \ ) Inv. at plr. - 1) - image, picture. -
2) - figure.  See also the terms "imàgin, imàgine, inmàgin,
inmàgine".

imàgin - n. f. (pr. \ im'&ji[ng] \ ) - See image.
imaginàbil - adj. (pr. \ im&jin'&bil \ ) Ms. plr. inmaginàbij, -

fm. sng. and plr. inmaginàbil, inmaginàbij. - imaginable.
See also the most commo term "inmaginàbil ".

imaginari - adj. (pr. \ im&jin'&ri \ ) Ms. plr. imaginari, - fm.
sng. and plr. imaginària, imaginàrie.  - imaginary. See
also the term "inmaginari, anmaginari".

imaginassion - n. f. (pr. \ im&jin&siu[ng] \ ) Inv. at plr. - 1) -
imagination, fancy, fancifulness.  - 2) - figment of the
(sb's) imagination. See also the term "inmaginassion".

imaginativ - adj. (pr. \ im&jin&t'iu \ )  Ms. plr. imaginativ, -
fm. sng. and plr. imaginativa, imaginative. - imaginative.
See also the term "inmaginativ".

imaginativa - n. f. (pr. \ im&jin&t'iv& \ ) At plr. imaginative.
- imaginativeness, imagination.  See  also  the  term
"inmaginativa".

imàgine - n. f. (pr. \ im'&jine \ ) - See image.
imaginé - vrb 1st con. trs. (pr. \ im&jin'e \ ) - 1) - to imagine,

to picture, to fancy. - 2) - to invent, to think out. - 3) - to
suppose, to presume.  See  also  the  terms   "inmaginé,
anmaginé ".

imaginos - adj. (pr. \ im&jin'uz \ )  Ms.  plr. imaginos, - fm.
sng. and plr. imaginosa, imaginose.  - 1) - imaginative,
picturesque, vivid.  - 2) - fanciful, fantastic, imaginary.
See also the terms "inmaginos, fantasios".

imanensa - n. f. (pr. \ im&n'æ[ng]s& \ ) At plr. imanense.  -
immanence, immanency (phylosophy).  See also the term
"inmanensa".

imanent - adj. (pr. \ im&n'ænt \ ) Ms. plr. imanent, - fm. sng.
and plr. imanenta, imanente.  - immanent (phylosophy).
See also the term "inmanent ".

imanentism - n. m. (pr. \ im&nænt'izm \ )  Inv.  at  plr.  -
immanentism (phylosophy). See also the term
"inmanentism ".

imanentista - n. (pr. \ im&nænt'ist& \ ) Ms. plr. imanentista, -
fm. sng. and plr. imanentista, imanentiste. - immanentist
(phylosophy). See also the term "inmanentista ".

imanentìstich - adj. (pr. \ im&nænt'istich \ ) Ms. plr.
imanentìstich, -  fm.  sng.  and  plr. imanentìstica,
imanentìstiche.  - immanentistic, immanentist.
(phylosophy). See also the term "inmanentìstic ".

imatricolassion - n. f. (pr. \ im&triculasi'u[ng] \ ) Inv. at plr. -
1) - admission, matriculation. - 2) - registration. See also
the term "inmatricolassion".

imatricolé - vrb 1st con. trs. (pr. \ im&tricul'e \ ) - to admit (to
a university), to matriculate.  - 2) - to register.  See  also
the term "inmatricolé ".

imatricolésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \ im&tricul'ese \ )  - to
matriculate (student). See also the term "inmatricolésse ".

imbatìbil - adj. (pr. \ imb&t'ibil \ ) Ms. plr. imbatìbij, - fm.
sng. and plr. imbatìbil, imbatìbij.  - 1) - unbeatable,
invincible.  - 2) - unsurpassable. See also the term
"ambatìbil ".

imbecil - adj. and n. (pr. \ imbe[ch]'il \ ) Ms. plr. imbecil, - fm.
sng. and plr. imbecila, imbecile.  - 1) - stupid, idiotich,
foolish, imbecile (adj.). - 2) - fool, idiot, imbecile (sbst.).
This term is seldom used at fm., and is quite an italianism.
See also the terms "folitro, tuso, beté, anorfantì, etc.".

imbianchin -  n.  m.  (pr. \ imbi&[ng]k'i[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
whitewasher, house-painter. See also the terms
"ambianchin, ëmbianchin".

imbocadura - n. f. (pr. \ imbuc&d'[ue]r& \ ) At plr.
imbocadure. - 1) - mouth, opening. - 2) - entrance, way
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in, mouth.  - 3) - mouthpiece, embouchure. See also the
term "ambocadura".

imboch - n. m. (pr. \ imb'uc \ ) Inv. at plr. - entrance, way in,
mouth. See also the term "amboch ".

imboché - vrb. 1st con. trs. (pr. \ imbuk’e \ ) - 1) - to feed (by
putting the food in the mouth e. g. of a little baby). - 2) - to
prompt, to put words into sb’s mouth. - 3) - to enter, to
come on, to run into. - See also the term "amboché ". The
refl. form takes the following meaning:

imbochésse -  vrb.  1st con. refl. (pr. \  imbuk’ese  \ )  - to get
obstructed, to clog. See also the term "ambochésse".

imbonidor - n. (pr. \ imbunid'ur \ ) Ms. plr. imbonidor, - fm.
sng. and plr. imbonidòira, imbonidòire.  - barker,
huckster, tout. See also the terms "ambonidor, bateur".

imbusté -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \  imb[ue]st'e  \ )  - to put into
envelopes. See also the term "ambusté ".

imedià - adj. (pr. \ imedi'& \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  - 1)  -
immediate. - 2) - prompt (commercial). - 3) - instinctive,
unpremedited. See also the term "inmedià ".

imediatëssa - n. f. (pr. \ imedi&t'&ss& \ ) At plr. imediatësse. -
immediacy, immediateness.

imemoràbil - adj. (pr. \ imemur'&bil \ ) Ms. plr. imemoràbij, -
fm. sng. and plr. imemoràbil, imemoràbij. - immemorial.

imens - adj. (pr. \ im'æ[ng]s \ ) Ms. plr. imens, - fm. sng. and
plr. imensa, imense.  - 1) - immense, unbounded,
boundless.  - 2) - immense, vast, huge, enormous. See
also the term "inmens".

imensità - n. f. (pr. \ imæ[ng]sit'& \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
immensity, vastness.  - 2) - immense quantity.  See  also
the term "inmensità ".

imigrà -  adj.  and  n.  (pr. \ imigr'& \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  -
immigrant (who has immigrated).

imigrant - adj. and n. (pr. \ imigr'&nt \ ) Ms. plr. imigrant, -
fm. sng. and plr. imigranta, imigrante. - immigrant (who
is immigrating).

imigrassion  - n. f. (pr. \ imigr&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
immigration.

imigratòri - adj. (pr. \ imigr&t'ori \ ) Ms. plr. imigratòri, - fm.
sng. and plr. imigratòria, imigratòrie. - immigratory.

imigré -  vrb  1st  con.  int.  (pr. \  imigr'e  \ )  - to immigrate. It
uses the aux. "esse".

imissari - n. m. (pr. \ imis'&ri \ )  Inv.  at  plr.  - tributary
(geography).

imission - n. f. (pr. \ imisi'u[ng] \ ) Inv. at plr. - 1) - immission.
- 2) - inlet, intake (technique).

imitàbil - adj. . (pr. \ imit'&bil \ ) Ms. plr. imitàbij, - fm. sng.
and plr. imitàbil, imitàbij. - imitable.

imitassion - n. f. (pr. \ imit&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
imitation, copy. - 2) - fake.

imitativ - adj. (pr. \ imit&t'iu \ ) Ms. plr. imitativ, -  fm. sng.
and plr. imitativa, imitative. - imitative.

imitator - n. (pr. \ imit&t'ur \ ) Ms. plr. imitator, - fm. sng. and
plr. imitattiss, imitatriss. - imitator, impressionist.

imité - vrb 1st con. trs. (pr. \ imit'e \ ) - 1) - to imitate, to copy.
- 2) - to mimic, to ape. - 3) - to look like, to imitate.

imobiliar - adj. (pr. \ imubili'&r \ ) Inv. in grnd. and nr. -
immovable.  Note  the  common  expressions  :  "proprietà
imobiliar"  "real estate" ;  "socetà imobiliar"  "building
society, firm of builders"  ;  "crédit imobiliar"  "credit
guaranteed bt mortgage". See also the most common term
"inmobiliar".

imobilis - n. m. (pr. \ imubil'iz \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
immobilization.  - 2) - tying-up, lock-up (finance). See
also the term "imobilisassion", and the most common terms
"inmobilisassion, inmobilis".

imobilisà - adj. and p. p. (pr. \ imubiliz'& \ ) Inv. in gnd. and
nr. - 1) - paralized, immobilized, pinned down. - 2) - tied
up, frozen (finance).  See  also  the  most  common  term
"inmobilisà ".

imobilisassion - n. f. (pr. \ imubiliz&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. - 1)
- immobilization.  - 2) - tying-up, lock-up (finance). See
also the terms "imobilis, inmobilis".

imobilism - n. m. (pr. \ imubil'izm \ )  Inv.  at  plr.  - wait-and-
see policy. See also the most common term "inmobilism".

imobilisé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ imubiliz'e \ )  - 1) - to
immobilize.  - 2)  -  to  tie  up,  to  lock  up,  to  capitalize
(finance). See also the most common term "inmobilisé".

imobilìstich - adj. (pr. \ imubil'istic \ ) Ms. plr. imobilìstich, -
fm. sng. and plr. imobilìstica, imobilìstiche.  - wait-and-
see (as  an  n  attribute).  See  also  the  most  common  term
"inmobilistich".

imondìssia - n. f. (pr. \ imund'isi& \ ) At plr. imondissie. - 1) -
filthiness, dirtiness. - 2) - garbage, rubbish, refuse. This
term is quite an italianism. See also the terms "inmondissia,
mnis".

imor -  n.  m.  (pr. \  im'ur  \ )  Inv.  at  plr.  - humour, humor,
temper, mood, spirits. See also the term "umor".

imoral - adj. (pr. \ imur'&l \ ) Ms. plr. imoraj, - fm. sng. and
plr. imoral, imoraj.  - immoral. See also the term
"inmoral".

imoralità - n. f. (pr. \ imur&lit'& \ ) Inv. at plr. - immorality.
See also the term "inmoralità ".

imortal - adj. (pr. \ imurt'&l \ ) Ms. plr. imortaj, - fm. sng. and
plr. imortal, imortaj.  - immortal, eternal, everlasting.
See also the term "inmortal ".

imortalé - vrb 1st con. trs. (pr. \ imurt&l'e \ ) - to immortalize.
See also the term "inmortalé, anmortalé ".

imortalità - n. f. (pr. \ imurt&lit'&\ ) Inv. at plr. - immortality.
See also the term "inmortalità ".

imòbil - 1) - adj. (pr. \ im'obil \ ) Ms. plr. imòbij, - fm. sng. and
plr. imòbil, imòbij.  - 1) - immovable.  - 2) - motionless,
stationary, still.

imòbil - 2) - n. m. (pr. \ im'obil \ ) At plr. imòbij. - immovable
property, building.

impagàbil - adj. (pr. \ imp&g'&bil \ ) Ms. plr. impagàbij, - fm.
sng. and plr. impagàbil, impagàbij.  - priceless,
invaluable.

impaginassion -  n.  f.  (pr. \ imp&jin&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
pagination, make-up, paging (typography). See also the
term "ampaginassion".

impaginador - n. (pr. \ imp&jin&d'ur \ ) - See impaginator.
impaginadura - n. f. (pr. \ imp&jin&d'[ue]r& \ )  -  See

impaginassion.
impaginator - n. (pr. \ imp&jin&d'ur \ ) Ms. plr. impaginator,

- fm. sng. and plr. impaginatriss, impaginatriss. - maker-
up (typography). See also the term "ampaginator".

impaginé - vrb 1st con. trs. - (pr. \ imp&jin'e \ ) - to paginate,
to make-up, to page (typography).See also the term
"ampaginé".

impanà - n. f. (pr. \ imp&n'& \ )  Inv.  at  plr.  - double glass
window.

impar - adj. (pr. \ imp'&r \ ) Inv. in gnd. and nr. - odd, uneven.
See also the term "dëspari".

imparadisé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ imp&r&diz'e \ )  - to put
into heaven, to make (sb.) happy. See also the term
"amparadisé ".

imparadisésse -  vrb 1st con.  trs.  (pr. \ imp&r&diz’ese \ )  - to
rejoice, to delight.

imparé - vrb 1st con. trs. (pr. \ imp&r'e \ ) - to learn. See also
the terms “amprende, amparé “.

imparentésse -  vrb  1st con. trs. (pr. \ imp&rænt'ese \ )  - to
become related (to). See also the term "amparentésse".

imparissìlabo - adj. (pr. \ imp&ris'il&bô \ ) Ms. plr.
imparissìlabo, -  fm.  sng.  and  plr. imparissìlaba,
imparissìlabe. - imparisyllabic. See also the loc. "dëspari
silabe".

imparità - n. f. (pr. \ imp&rit'& \ )  Inv.  at  plr.  - disparity,
inequality.
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imparsial - adj. (pr. \ imp&rsi'&l \ ) Ms. plr. imparsiaj, - fm.
sng. and plr. imparsial, imparsiaj.  - impartial, fair,
unbiased.

imparsialità - n. f. (pr. \imp&rsi&lit'&\ ) Inv. at plr. - fairness,
impartiality.

impartì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ imp&rt'i \ ) - 1) - to impart, to
give. - 2) - to grant, to bestow.

impassìbil - adj. (pr. \ imp&s'ibil \ ) Ms. plr. impassìbij, - fm.
sng. and plr. impassìbil, impassìbij.  - imperturbable,
impassive, phlegmatic.

impassibilità - n. f. (pr. \ imp&sibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
impassiveness, imperturbability, impassibility, phlegm.

impassiensa - n. f. (pr. \imp&si'æ[ng]s&\) At plr. impassiense.
- impatience, eagerness.

impassient -   adj.  (pr. \ imp&si'ænt \)  Ms.  plr. impassient, -
fm. sng. and plr. impassienta, impassiente.  - impatient,
eager.

impassientésse -  vrb  1st con.  refl.  (pr. \ imp&siænt'ese \)  - to
lose one's patirnce, to become impatient.  See  also  the
term "impassientìsse".

impassientìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \ imp&siænt'ise \) See
impassientìsse.

impast - n. m. (pr. \ imp’&st  \ ) Inv. at plr. - dough, mixture.
See also the term "ampast".

impastador - n. (pr. \ imp&st&d’ur  \ ) Ms. plr. impastador,
fm. sng. and plr. impastadòira, impastadòire. - kneader.
See also the term "ampastador".

impastadura - n. f. (pr. \ imp&st&d’[ue]r&  \ ) At plr.
impastadure.  - kneading, mixing. See also the term
"ampastadura".

impastatriss . n. f. (pr. \ imp&st&tr’is  \ )  Inv.  at  plr  - 1)  -
kneading-machine, mixer (mechanics). - 2) - cement
mixer, mortar mixing-machine (building). See also the
terms “ampastòira, bitumeus, ampastatriss “.

impasté -  vrb  1st con. trs. (pr. \  imp&st’e   \ )  - to knead, to
mix. See also the term "ampasté ".

impecàbil - adj. (pr. \ impec'&bil  \ ) Ms. plr. impecàbij, fm.
sng. and plr. impecàbil, impecàbij.  - faultless,
impeccable.

impecabilità - n. f. (pr. \ impec&bilit'&  \ )  Inv.  at  plr.  -
faultlessness, impeccability.

impedensa - n. f. (pr. \ imped'e[ng]s&  \ ) At plr. impedense. -
impedance (physics, electricity).

impedì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ imped'i  \ ) - 1) - to prevent, to
keep, not to allow. - 2) - to obstruct, to bar, to stop. - 3) -
to forbid. - 4) - to encumber, to hamper, to impede.

impedìa - adj. fm. (pr. \ imped'i&  \ ) Only fm., at plr. impedìe.
- pregnant (in a fig. sense).

impediment -  n.  m.  (pr. \ impedim'ænt  \ )  Inv.  at  plr.  -
impediment, hindrance.

impeduss -  n.  m.  (pr. \ imped'[ue]s  \ )  Inv.  at  plr.  - small
pedestal, bracket.

impégn -  n.  m.  (pr. \  imp'e[gn]  \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
engagement, promise, pledge, undertaking, task.  - 2)  -
care, diligence. - 3) - obligation. - 4) - commitment.

impegnà - adj. and p. p. (pr. \ impe[gn]'&\ ) Inv. in gnd. and nr.
- 1) - engaged, busy.  - 2) - reserved, booked.  - 3)  -
committed. - 4) - pledged pawned.

impegnativ - adj. (pr. \ impe[gn]&t'iu \ ) Ms. plr. impegnativ,
fm. sng. and plr. impegnativa, impegnative.  - 1)  -
binding. - 2) - exacting, demanding.

impegnativa - n. f. (pr. \ impe[gn]&t'iv& \ ) At plr.
impegnative. - contract, written commitment.

impegné - vrb 1st con. trs. (pr. \ impe[gn]'e \ ) - 1) - to engage,
to employ.  - 2)  -  to  pawn,  to  pledge.  - 3)  -  to  book,  to
reserve.  - 4) - to bind, to tie.  - 5) -  to take up.  - 6) - to
begin, to start, to engage. - 7) - to engage (military). See
also the term "ampegné ".

impegnésse -  vrb 1st con. refl. (pr. \ impe[gn]'ese \ )  - 1) - to
undertake, to engage, to coomit oneself. - 2) - to go bail,
to stand surety. See also the term "ampegnésse".

impegnos - adj. (pr. \  impe[gn]'uz  \ ) Ms. plr. impegnos, fm.
sng. and plr. impegnosa, impegnose.  - punctilous,
diligent.

impenetràbil - adj. (pr.\impenetr'&bil\) Ms. plr. impenetràbij,
fm. sng. and plr. impenetràbil, impenetràbij.  -
impenetrable.

impenetrabilità - n. f. (pr. \ impenetr&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
impenetrability.

impenitent -  adj. (pr. \ impenit'ænt \ )  Ms.  plr. impenitent,
fm. sng. and plr. impenitenta, impenitente.  - 1)  -
impenitent, unrepentant.  - 2) - incorrigible (in a fig.
sense).

impensà - adj. (pr. \ impæ[ng]s'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1) -
unthought-of. - 2) - unexpected, unforeseen.

impensà (a l'---) -  adv.  loc.  (pr. \ & l impæ[ng]s'& \ )  -
suddenly, out of the blue.

impensàbil - adj. (pr. \ impæ[ng]s'&bil \ ) Ms. plr. impensàbij,
fm. sng. and plr. impensàbil, impensàbij.  - unthinkable,
inconceivable.

impér - n. m. (pr. \ imp'er \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - empire.  - 2) -
rule, sway, control (in a fig. sense). See also the term
"ampér, amperi, imperi ".

imperant - adj. (pr. \ imper'&nt \ ) Ms. plr. imperant, fm. sng.
and plr. imperanta, imperante.  - 1) - reigning.  - 2)  -
ruling, prevailing.

imperator - n. (pr. \  imper&t'ur  \ ) Ms. plr. imperator, fm.
sng. and plr. imperatriss, imperatriss.  - emperor /
empress.

imperativ - 1) - adj. (pr. \ imper&t'iu\ ) Ms. plr. imperativ, fm.
sng. and plr. imperativa, imperative.  - commanding,
imperative, mandatory.

imperativ -  2)  -  n.  m.  (pr. \ imper&t'iu \ )  Inv.  at  plr.  -
imperative (grammar, phylosophy).

impercetìbil - adj. (pr. \ impær[ch]et'ibil \ ) Ms. plr.
impercetìbij, fm. sng. and plr. impercetìbil, impercetìbij.
- imperceptible. Quite an italianism. See also the terms
"ampërsepìbil, ampërsetìbil, impërcetìbil".

impercetibilità - adj. (pr. \ impær[ch]etibilit'& \ ) Inv. at plr. -
imperceptibility.

imperdonàbil - adj. (pr. \ impærdun'&bil \ )  Ms.  plr.
imperdonàbij, fm.  sng.  and  plr. imperdonàbil,
imperdonàbij.  - unforgivable, unpardonable.  Quite  an
italianism. See also the terms "ampërdonàbil.
impërdonàbil".

imperé - vrb 1st con. int. (pr. \ imper'e \ ) - to reign, to rule.
imperfession -  n.  f.  (pr. \ impærfesi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -

imperfection, blemish, faul, flaw. See also the terms
"impërfession, ampërfession".

imperfét -  1) -  adj.  (pr. \  impærf'et  \ )  Ms. plr. imperfét, fm.
sng. and plr. imperféta, imperféte. - 1) - imperfect. - 2) -
defective, faulty.  - 3) - unfinished. See also the terms
"ampërfét, impërfét ".

imperfét - 2) - n. m. (pr. \ impærf'et \ ) Inv. at plr. - imperfect
(grammar). See also the terms "ampërfét, impërfét ".

imperi - n. m. (pr. \ imp'eri \ ) - See impér.
imperial - adj. (pr. \ imperi'&l \ )  Ms. plr. imperiaj, fm. sng.

and plr. imperial, imperiaj. - imperial.
imperialism - n. m. (pr. \ imperi&l'izm \ )  Inv.  at  plr.  -

imperialism.
imperialista -  n.  and  adj.  (pr. \ imperi&l'ist& \ ) Ms. plr.

imperialista, fm. sng. and plr. imperialista, imperialiste. -
1) - imperialist (sbst.). - 2) - imperialistic (adj.). In this
sense see also "imperialìstich ".

imperialìstich - adj. (pr. \ imperi&l'istic \ ) Ms. plr.
imperialistich, fm.  sng.  and  plr. imperialistica,
imperialistiche. - imperialistic.
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imperios - adj. (pr. \  imperi'uz \ ) Ms. plr. imperios, fm. sng.
and plr. imperosa, imperiose.  - 1) - imperious.  - 2)  -
pressing, urgent, impelling.

imperiosità - n. f. (pr. \ imperiuzit'& \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
imperiousness. - 2) - urgency (in a fig. sense).

impermeàbil - 1) - adj. (pr. \ impærme'&bil \ ) Ms. plr.
impermeàbij, fm. sng. and plr. impermeàbil,
impermeàbij.  - 1)  - impermeable, waterproof,
rainproof. - 2) - impervious (ground).

impermeàbil -  2)  -  n.  m.  (pr. \ impærme'&bil \ ) At plr.
impermeàbij.  - mackintosh, raincoat, waterproof,
trench-coat.

impermeabilisant - 1) - adj. (pr. \ impærme&biliz'&nt \ )  -
Ms. plr. impermeàbilisant, fm.  sng.  and  plr.
impermeàbilisanta, impermeàbilisante. - waterproofing.

impermeabilisant -  2)  -  n.  m.  (pr. \ impærme&biliz'&nt \ )  -
Inv. at plr. - waterproofing agent.

impermeabilisassion - n. f. (pr. \ impærme&biliz&si'u[ng] \ )
Inv. at plr. - impermeabilization, waterproofing.

impermeabilisé -  vrb 1st con. trs. (pr. \ impærme&biliz'e \ )  -
to impermeabilize, to waterproof.

impermeabilità - n. f. (pr. \ impærme&bilit'& \ ) Inv. at plr. -
impermeability.

impertinensa - n. f. (pr. \ impertin’æ[ng]s& \ ) At plr.
impertinense.  - impertinence, impudence, cheek,
sauciness.  See  also  the  terms  “ampërtinensa,
ampertinensa“.

impertinent - adj. (pr. \ impertin'ænt \ ) Ms. plr. impertinent,
fm. sng. and plr. impertinenta, impertinente.  -
impertinent, pert, saucy, cheeky. See also the terms
“ampertinent, ampërtinent “.

imperturbàbil - adj. (pr. \ impert[ue]rb'&bil \ ) Ms. plr.
imperturbàbij, fm.  sng.  and  plr. imperturbàbil,
imperturbàbij. - imperturbable.

imperversé - vrb 1st con. int. (pr. \ imperværs’e \ ) - to rage, to
rail.  It  uses  the  aux.  “avèj “.See  also  the  term
"ampërversé".

impetìgin - n. f. (pr. \ impet’iji[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - impetigo
(medical).

impetiginos - adj. (pr. \ impetijin'uz \ )  Ms.  plr. impetiginos,
fm. sng. and plr. impetiginosa, impetiginose.  -
impetiginous (medical).

impetos - adj. (pr. \ impet'uz \ ) Ms. plr. impetos, fm. sng. and
plr. impetosa, impetose. - impetuous, vehement. See also
the term "impetuos".

impetosità -  n.  f.  (pr. \ impetuzit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
impetuousness, impetuosity, vehemence.

impetrassion -  n..  f.  (pr. \ impetr&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
impetration, supplication. See also the term "sùplica".

impetré - vrb 1st con. trs. (pr. \ impetr'e \ ) - 1) - to impetrate. -
2) - to implore, to beg.

impetuos - adj. (pr. \ impet[ue]'uz \ ) - See impetos.
impetuosità - n. f. (pr. \ impet[ue]uzit'& \ ) - See impetosità.
impërcetìbil - adj. (pr. \ imp&r[ch]et'ibil \ ) Ms. plr.

impërcetìbij, fm. sng. and plr. impërcetìbil, impërcetìbij.
- imperceptible.  See  also  the  terms  "ampërsepìbil,
ampërsetìbil, impercetìbil".

impërcetibilità - adj. (pr. \ imp&r[ch]etibilit'& \ ) Inv. at plr. -
imperceptibility.

impërdonàbil - adj. (pr. \ imp&rdun'&bil \ ) Ms. plr.
impërdonàbij, fm.  sng.  and  plr. impërdonàbil,
impërdonàbij.  - unforgivable, unpardonable.  Quite  an
italianism. See also the terms "ampërdonàbil.
imperdonàbil".

impërfession -  n.  f.  (pr. \ imp&rfesi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
imperfection, blemish, faul, flaw. See also the terms
"imperfession, ampërfession".

impërfét -  1)  -  adj.  (pr. \ imp&rf'et  \ )  Ms.  plr. impërfét, fm.
sng. and plr. impërféta, impërféte. - 1) - imperfect. - 2) -

defective, faulty.  - 3) - unfinished. See also the terms
"ampërfét, imperfét ".

impërfét - 2) - n. m. (pr. \ imp&rf'et \ ) Inv. at plr. - imperfect
(grammar). See also the terms "ampërfét, imperfét ".

impërmalì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ imp&rm&l'i \ ) - to annoy, to
put out. See also the term "ampërmalì"

impërmalìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \ imp&rm&l'ise \ )  - to
take offence. See alsao the term "ampërmalìsse".

impërsonal - adj. (pr. \ imp&rsun'&l \ ) Ms. plr. impërsonaj,
fm. sng. and plr. impërsonal, impërsonaj. - impersonal.

impiant -  n.  m.  (pr. \ impi'&nt \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - plant,
system, installation.  - 2) - installation, setting up,
establishment.

impianté - vrb 1st con. trs. (pr. \ impi&nt'e \ ) - to install, to fit
up, to set up, to establish, to found. See also the term
"ampianté ".

impiantìsta - n. m. (pr. \ impi&nt'ist&\ ) Inv. at plr. - installer.
impiantìstica - n. f. . (pr. \ impi&nt'istic&\ )  At  plr.

impiantìstiche. - plant engineering.
impiastr - n. m. (pr. \ impi'&str \ ) Inv. at plr. - 1) - poultice,

cataplasm, plaster (medical). - 2) - bore, nuisance, sickly
person (in  a  fig.  sense).  See  also  the  terms  "ampiastr,
papin".

impiastrada - n. f. (pr. \ impi&str'&d& \ ) At plr. impiastrade.
- besmearing, daubing. See also the term "ampiastrada".

impiastré - vrb 1st con. trs. (pr. \ impi&str'e \ ) - to smear, to
daub. See also the term "ampiastré ".

impicà - adj. and n. and p. p.  (pr. \ impic'& \ ) Inv. in gnd. and
nr.  - 1) - hanged (adj.  and  p.  p.).  - 2) - hanged person
(sbst.). - See also the best term "ampicà ".

impicada -  n.  f.  (pr. \ impic'&d& \ ) At plr. impicade.  -
hanging. See also the best term "ampicada".

impicador -  n.  m.  (pr. \ impic&d'ur \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
hangman. - 2) - usurer, money-grubber (in a fig. sense).
See also the best term "ampicador".

impiché - vrb 1st con. trs. (pr. \ impik'e \ ) - 1) - to hang. - 2) -
to act as an usurer (in a fig. sense). See also the best term
"ampiché ".

impichésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ impik'ese \ ) - 1) - to hang
oneself. - 2) - to go into a big trouble (in a fig. sense). See
also the best term "ampichésse ".

impicura - n.  f.  (pr. \ impic’[ue]r& \ ) At plr. impicure.  -
hanging. See also the term "impicada".

impiegà - n. (pr. \ impieg’& \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  - 1)  -
employee. - 2) - clerk, white-collar worker. Note the loc.
"impiegà statal "  "civil servant ".

impiegàbil - adj. (pr. \ impieg’&bil \ ) Ms. plr. impiegàbij, fm.
sng. and plr. impiegàbil, impiegàbij. - 1) - employable. -
2) - usable. In this sense the use is quite an italianism. See
also  the  best  piedm.  term  "dovràbil ".  - 3)  -  that  can  be
invested (money). - 4) - spendable (also in a fig. sense).

impiegatìssi - adj. (pr. \ impieg&t'isi \ ) Ms. plr. impiegatìssi,
fm. sng. and plr. impiegatìssia, impiegatìssie.  - clerical,
white-collar (as an attribute).

impiegatuss - n. (pr. \ impieg&t'[ue]s \ ) Ms. plr. impiegatuss,
fm. sng. and plr. impiegatussa, impiegatusse. - employee
at a low level, assigned to less important jobs.

impiegh - n. m. (pr. \ impi'eg \ ) Inv. at plr. - 1) - regular job,
position, situation.  - 2) - employment.  - 3) - use,
employment. - 4) - investment (finance).

impieghé -  vrb 1st con.  trs.  (pr. \ impieg'e \ )  - 1) - to use, to
employ, to make use of. In this sense the term is not very
used.  See  also  the  best  term  "dovré ". - 2) - to take
(referred to time required) In this sense the term is not very
used. See also the best term "butéje ". - 3) - to employ, to
engage. - 4) - to spend (referred to the use of time). - 5) -
to invest (money).

impieghésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ impieg'ese \ ) - to get an
employment, to get a job.
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impigrì -  vrb 1st con. trs. and  int. (pr. \ impigr'i \ )  - 1) - to
make lazy (trs.).  In this sense see also the term "ampigrì,
angargì ". - 2) -  to grow lazy (int.). In this sense see also
the terms "impigrìsse, angargì, angargìsse".

impigrìsse - vrb 1st con. refl. (pr. \ impigr'ise \ ) - to grow lazy
See  also  the  terms  "ampigrìsse, angargì, angarghìsse,
impigrì 2nd meaning".

ìmpit - n. m. (pr. \ 'impit \ ) Inv. at plr. - impetuosity. See also
the terms "furia, violensa, slans, scampa".

implacabil - adj. (pr. \ impl&c'&bil \ ) Ms. plr. implacàbij, fm.
sng. and plr. implacàbil, implacàbij.  - implacable,
relentless, unrelenting. See also the term "inesoràbil ".

implacabilità - n. f. (pr. \ impl&c&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
implacability, relentlessness.

implementassion - n. f. (pr. \ implement&si'u[ng] \ ) Inv. at
plr.  - implementation. Anglicism and italianism. See also
the terms "realisassion, fatura".

implementé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ implement'e \ )  - to
implement. Anglicism and italianism. See also the terms
"fé, produve, costrùe, costruì ".

impleta - n. f. (pr. \ impl'et& \ ) At plr. implete. - buying up,
hoarding, cornrting. See also the best term "ampleta"

impletor - n. (pr. \ implet’ur \ ) Ms. plr. impletor, fm. sng. and
plr. impletòira, impletòire. - cornerer, buyer up. See also
the  terms  “caparor, ampletor “.  Note  that  in  this  case,  in
spite of the ms. ending in “...tor “, the fm, ending is not in
“...triss “ (reserved to more noble activities) but it is in
“...òira “, “...òire “, more “general purpose “.

implicassion -  n.  f.  (pr. \ implic&si’u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
implication.

impliché - vrb 1st con. trs. (pr. \ implik'e \ ) - 1) - to involve, to
implicate. - 2) - to imply, to mean, to entail.

implìcit. - adj. (pr. \ impl'i[ch]it \ ) Ms. plr. implìcit, fm. sng.
and plr. implìcita, implìcite. - 1) - implicit. - 2) - implied
(mathematics).

implorant - adj. (pr. \ implur'&nt \ ) Ms. plr. implorant, fm.
sng. and plr. imploranta, implorante.  - imploring,
beseeching.

implorassion -  n.  f.  (pr. \ implur&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
entreaty, supplication.

imploré -  vrb  1st con. trs. (pr. \  implur'e  \ )  - to implore, to
beg, to beseech, to entreat.

implosion - n. f. (pr. \ impluzi'u[ng] \ ) Inv. at plr. - implosion
(language, physics).

implosiv - adj. (pr. \ impluz'iu \ )  Ms. plr. implosiv, fm. sng.
and plr. implosiva, implosive.  - implosive (language,
physics).

implòde - vrb 2nd con. int. (pr. \ impl'ode \ ) - to implode.
imponderàbil - adj. (pr. \ impunder'&bil \ )  Ms.  plr.

imponderàbij, fm.  sng.  and  plr. imponderàbil,
imponderàbij. - imponderable.

imponderabilità - n. f. (pr. \ impunder&bilit'& \ ) Inv. at plr. -
1) - imponderability. - 2) - weightlessness.

imponensa - n. f. (pr. \ impun'æ[ng]s& \ ) At plr. imponense. -
grandeur, impressiveness.

imponent - adj. (pr. \ impun'ænt \ ) Ms. plr. imponent, fm.
sng. and plr. imponenta, imponente.  - imposing, grand,
impressive.

imponìbil - 1) - adj. (pr. \ impun'ibil \ ) Ms. plr. imponìbij, fm.
sng. and plr. imponìbil, imponìbij.  - taxable, rateable,
assessable.

imponibil - 2) - n. m. (pr. \ impun'ibil \ ) At plr. imponìbij. -
taxable income, assassment.

imponibilità - n. f. (pr. \ impunibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
taxability.

imponse -  vrb  2nd  con.  refl.  (pr. \ imp'u[ng]se \ )  - 1) - to
impose oneself, to dominate, to domineer.  - 2) - to set
oneself a task.  - 3) - to assert oneself, to make oneself

respected. - 4) - to be successful, to become popular. - 5)
- to become necessary.

impon-e - vrb 2nd  con. trs. (pr. \ imp'u[ng]e \ ) - 1) - to impose.
- 2) - to order, to command.

impopolar -  adj.  .  (pr. \ impupul'&r \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  -
unpopular.

impopolarità - n. f. (pr. \ impupul&rit'& \ ) Inv. at plr. -
unpopularity.

importàbil - adj. (pr. \ impurt'&bil \ ) Ms. plr. importàbij, fm.
sng. and plr. importàbil, importàbij.  - importable
(commerce).

importansa - n. f. (pr. \ impurt'&[ng]s&\ ) At plr. importanse.
- importance, consequence. Note that in Piedm. ,
according to the syntax, the plural is used easier than in
Italian or English. E. g. "na costion ëd gnun-e importanse"

 "a question of no importance".
important -  1)  -  adj.  (pr. \ impurt'&nt\ )  Ms.  plr. important,

fm. sng. and plr. importanta, important. - important.
important -  2)  -  n.  m.  (pr. \ impurt'&nt\ )  Inv.  at  plr.  - (the)

important, (the) main point, (the) main thing.
importassion - n. f. (pr. \ impurt&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -

importation, import.
importator - n. and adj. (pr. \ impurt&t'ur \ ) Ms. plr.

importator, fm. sng. and plr. importatriss, importatriss. -
1) - importer (sbst.). - 2) - importing (adj.).

importé -  vrb 1st  con. trs. and int. (pr. \  impurt'e  \ )  - 1) - to
matter, to be of importance (imp. - int.). - 2) - to import
(trs.).

imposission - n. f. (pr. \ impuzisi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
imposition.  - 2) - order, command.  - 3) - tax, duty,
taxation.

impossìbil - 1) - adj. (pr. \ impus'ibil \ ) Ms. plr. impossìbij,
fm. sng. and plr. impossìbil, impossìbij. - 1) - impossible.
- 2) - impossible, unbearable.

impossìbil - 2) - n. m. (pr. \ impus'ibil \ ) At plr. impossìbij. -
(the) impossible.

impossibilità - n. f. (pr. \ impusibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
impossibility. - 2) -  inability.

impostàbil - adj. (pr. \ impust'&bil \ ) Ms. plr. impostàbij, fm.
sng. and plr. impostàbil, impostàbij.  - 1)  -  that  can  be
mailed. - 2) - that can be founded, that can be based.

impostassion - n. f.  (pr. \ impust&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. - 1) -
setting out, planning out.  - 2) - statement, definition,
formulation. - 3) - setting up. - 4) - posting, mailing (not
very used in this sense).

imposté - vrb 1st con. trs. (pr. \ impust'e \ ) - 1) - to set out, to
draw, to plan out.  - 2) - to state, to define.  - 3) -  to set
up. - 4) - to post, to mail (not very used in this sense).

impostor - n. (pr. \ impust'ur \ )  Ms.  plr. impostor, fm.  sng.
and plr. impostora, impostore.  - impostor, fraud,
swindler. Hardly used at fm.

impostura - n. f. (pr. \ impust'[ue]r& \ ) At plr. imposture.  -
imposture, fraud, swindle.

impotéga - n. f. (pr. \ imput'eg& \ ) At plr impoteghe.  -
mortgage. See also the terms "ampotega, ipoteca".

impotegàbil - adj. (pr. \ imputeg'&bil \ ) Ms. plr. impotegàbij,
fm. sng. and plr. impotegàbil, impotegàbij.  -
motrgageable.  See  also  the  terms  "ampotegàbil,
ipotecàbil".

impoteghé - vrb 1st con. trs. (pr. \ imputeg'e \ ) - to mortgage.
See also the terms "ampoteghé, ipoteché".

impotensa - n. f. (pr. \ imput'æ[ng]s& \ ) At plr. impotense. -
impotence, impotency, powerlessness, inability.

impotent - adj. (pr. \ imput'ænt \ ) Ms. plr. impotent, fm. sng.
and plr. impotenta, impotente.  - impotent, powerless,
unable.

impoverì - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \impuver'i  ; impuwer'i\)
- 1)  - to impoverish (trs.). See also the terms "ampoverì,
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ampovrì ".  - 2) - to grow poor. See also the term
"impoverìsse".

impoverìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \impuver'i  ; impuwer'i\) - to
grow poor. See also the terms "ampoverìsse, ampovrìsse ".

impòrt - n. m. (pr. \ imp'ort \ ) Inv. at plr. - 1) - amount. - 2) -
sum of money.

impòst - adj. (pr. \ imp'ost \ ) Ms. plr. impòst, fm. sng. and plr.
impòsta, impòste. - fixed, forced, imposed, enforced.

impòsta -  n.  f.  (pr. \ imp'ost& \ )  At  plr. impòste.  - 1) - tax,
duty. - 2) - shutter. - 3) - impost, springer.

impraticàbil - adj. (pr. \ impr&tic'&bil \ ) Ms. plr.
impraticàbij, fm. sng. and plr. impraticàbil,
impraticàbij. - impracticable, not feasible, impassable.

impraticabilità - n. f. (pr. \ impr&tic&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
impracticability, intractability, intractableness.

impratichì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ impr&tik'i \ ) - to train, to
exercise. See also the term "ampratichì ".

impratichìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \ impr&tik'ise \ )  - to
practise, to get practice, to exercise oneself. See also the
term "ampratichìsse ".

imprecassion - n. f. (pr. \ imprec&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
imprecation, curse.

impreché -  vrb  1st con. int. (pr. \  imprek'e  \ )  - to curse, to
imprecate. It uses the aux. "avèj ".

imprecis - adj. (pr. \ impre[ch.]'iz \ )  Ms.  plr. imprecis, fm.
sng. and plr. imprecisa, imprecise. - inaccurate, inexact,
vague.

imprecisà - adj. (pr. \ impre[ch.]iz'& \ )  Inv.  in gnd.  and nr.  -
indeterminate, indefinite, unsettled, undefined.

imprecisàbil - adj. (pr. \ impre[ch.]iz'&bil \ ) Ms. plr.
imprecisàbij, fm. sng. and plr. imprecisàbil,
imprecisàbij. - indeterminable.

imprecision -  n.  f.  (pr. \ impre[ch.]izi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
inaccuracy, inexactness, lack of precision.

imprèisa - n. f. (pr. \ impr'æiz& \ ) At plr. imprèise.  - 1)  -
enterprise, undertaking.  - 2) -  exploit,  feat,  deed.  - 3) -
firm, concern, undertaking. - 4) - contract.

imprendiss - n. (pr. \  imprænd'is  \ ) Ms. plr. imprendiss, fm.
sng. and plr. imprendissa, imprendisse. - apprentice. See
also the most common term "amprendiss".

imprenditor - n. (pr. \ imprændit'ur \ ) Ms. plr. imprenditor,
fm. sng. and plr. imprenditriss, imprenditriss.  - 1)  -
entrepreneur, undertaker. - 2) - contractor.

imprenditorial - adj. (pr. \ imprændituri'&l \ ) Ms. plr.
imprenditoriaj, fm.  sng.  and  plr. imprenditorial,
imprenditoriaj. - entrapreneurial.

impreparà - adj. (pr. \ imprep&r'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
unprepared.

impreparassion - n. f. (pr. \ imprep&r&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. -
unpreparedness.

impresari - n. (pr. \ imprez'&ri \ ) Ms. plr. impresari, fm. sng.
and plr. impresària, impresàrie.  - 1) - entrepreneur,
undertaker.  - 2) - contractor.  - 3) - impresario,
manager, producer (theatre).

imprescrivìbil - adj. (pr. \ imprescriv'ibil \ ) Ms. plr.
imprescrivìbij, fm.  sng.  and  plr. imprescrivìbil,
imprescrivìbij. - indefeasible, imprescriptible.

imprescrivibilità - n. f. (pr. \ imprescrivibilit'& \ ) Inv. at plr. -
indefeasibility, inprescriptibility.

impresentàbil - adj. (pr. \ imprezent'&bil \ ) Ms. plr.
impresentàbij, fm. sng. and plr. impresentàbil,
impresentàbij. - impresentable.

impréss - adj. (pr. \ impr'es \ ) Ms. plr. impress, fm. sng. and
plr. impressa, impresse. - 1) - impressed, imprinted. - 2)
- engraved.  - 3) - stamped. See also the terms "imprimù,
scurpì ".  Note,  in  particular,  that  the  p.  p.  of  the  vrb
"imprime" is "imprimù ".  This  term  is  an  adj.,  even  if
sometime it can be used as a p. p.

impression -  n.  f.  (pr. \ impresi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
impression, feeling.  - 2) - feeling, sensation.  - 3)  -
impression, impress, imprint, mark.  - 4) - impression,
printing (typography).

impression (fé ---) -  vrbl.  loc.  1st con. int. (pr. \ f'e
impresi'u[ng] \ ) - to make (an) impression, to strike (for
a trs. meaning see the term "impressioné".

impressionàbil - adj. (pr. \ impresiun'&bil \ ) Ms. plr.
impressionàbij, fm.  sng.  and  plr. impressionàbil,
impressionàbij.  - 1) - impressionable, sensitive, easily
moved.  - 2) - easily frightened.  - 3) - sensitive
(photography).

impressionabilità - (pr. \ impresiun&bilit'& \ ) Inv. at plr. - 1)
- impressionability, sensitivity, sensitiveness.  - 2)  -
sensitivity (photography).

impressionant - adj. (pr. \ impresiun'&nt \ ) Ms. plr.
impressionant, fm. sng. and plr. impressionanta,
impressionante.  - 1) - impressive, striking.  - 2)  -
frightening, shaking, shocking.

impressioné - vrb 1st con. trs. and int. (pr. \ impresiun'e \ ) - 1)
- to impress, to affect, to strike.  - 2) - to frighten, to
scare. - 3) - to expose (photography). In int. sense see also
the vrbl. loc. "fé impression".

impressionésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ impresiun'ese \ ) - 1) -
to be struch, to be upset. - 2) - to be scared. - 3) - to be
exposed (photography).

impressionism -  n.  m.  (pr. \ impresiun'izm \ )  Inv.  at  plr.  -
impressionism (art).

impressionista -  n.  and  adj.  (pr. \ impresiun'ist& \ ) Ms. plr.
impressionista, fm.  sng.  and  plr. impressionista,
impressioniste.  - 1) - impressionist (sbst.).  - 2)  -
impressionistic (adj.).  In  this  sense  see  also  the  term
"impressionìstich ".

impressionistich - n. (pr. \ impresiun'istic \ ) Ms. plr.
impressionistich, fm.  sng.  and  plr. impressionistica,
impressionistiche. - impressionistic.

impressiosì -  vrb  3rd con. trs. (pr. \ impresiuz'i \ )  - to make
precious, to embellish.  See  also  the  most  common  term
"ampressiosì ".

impréstit - n. m. (pr. \ impr'estit \ ) Inv. at plr. - loan. See also
the terms "préstit, ampréstit ".

impreterìbil - adj. (pr. \ impreter'ibil \ ) Ms. plr. impreterìbij,
fm. sng. and plr. impreterìbil, impreterìbij. - that can be
neither omitted nor disdrgarded.

imprevedìbil - adj. (pr. \ impreved'ibil \ ) Ms. plr.
imprevedìbij, fm. sng. and plr. imprevedìbil,
imprevedìbij.  - that cannot be foreseen, unpreventable,
unforeseeable.  See  also  the  terms  "amprevedìbil,
imprevëddìbil, inopinàbil ".

imprevëddìbil - adj. (pr. \imprev&dd'ibil \) - See imprevedìbil.
imprevidensa - n. f. (pr. \ imprevid'æ[ng]s& \ ) At plr.

imprevidense. - improvidence.
imprevident - adj. (pr. \ imprevid'ænt \ ) Ms. plr. imprevident,

fm. sng. and plr. imprevidenta, imprevidente.  -
improvident.

imprevist - 1) - adj. (pr. \ imprev'ist \ ) Ms. plr. imprevist, fm.
sng. and plr. imprevista, impreviste.  - unforeseen,
unexpected.

imprevist -  2)  -  n.  m.  (pr. \ imprev'ist \ )  Inv.  at  plr.  -
contingency, unforeseen event.

imprësté - vrb 1st con. trs. (pr. \ impr&st'e \ )  - to lend, to loan.
See also the more common term "amprësté ".

imprime - vrb 2nd con. trs. (pr. \ impr'ime \ ) - 1) - to impress,
to engrave, to print, to imprint. - 2) - to stamp, to mark,
to engrave, to imprint.  See  also  the  terms  "marché,
stampé ".

imprimidura -  n.  f.  (pr. \ imprimid'[ue]r& \ ) At plr.
imprimidure. - priming (painting).
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imprimse -  vrb  2nd con. refl. (pr. \ impr'imse \ )  - to be
impressed.

improbabil - adj. (pr. \ imprub'&bil \ ) Ms. plr. improbàbij,
fm. sng. and plr. improbàbil, improbàbij.  - improbable,
unlikely.

improbabilità - n. f. (pr. \ imprub&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
improbability, unlikelihood.

improdutiv - adj. (pr. \ imprud[ue]t'iu \ ) Ms. plr. improdutiv,
fm.  sng.  and  plr. improdutiva, improdutive.  -
unproductive, unfruitful.

improdutività - n. f. (pr. \ imprud[ue]tivit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
unproductiveness.

impront -  n.  m.  (pr. \ impr'unt \ )  Inv.  at  plr.  - impression,
print, mark.  See  also  the  term  "marca, impronta 2nd

meaning".
impronta -  n.  f.   (pr. \ impr'unt& \ ) At plr. impronte.  - 1) -

print (foot), sign, trace, impression. In this sense see also
the terms "pianà, orma". - 2) - impression, print, mark. In
this sense see also the terms "marca, impront ".

impronté - vrb 1st con. trs. (pr. \ imprunt'e \ ) - 1) - to impress,
to imprint. - 2) - to leave one's mark, to stamp, to mark.

impronunsiàbil - adj. (pr. \ imprun[ue][ng]si'&bil \ ) Ms. plr.
impronunsiàbij, fm. sng. and plr. impronunsiàbil,
impronunsiàbij. - unpronounceable.

improperé -  vrb 1st con. trs. and int. (pr. \ impruper'e \ )  - to
abuse,  to heap abuse,  to insult,  to revile. It uses always
the aux. "avèj ".

improperi - n. m. (pr. \ imprup'eri \ ) Inv. at plr. - 1) - insult,
rude remark. - 2) - abuse.

improponìbil - adj. (pr. \ imprupun'ibil \ ) Ms. plr.
improponìbij, fm.  sng.  and  plr. improponìbil,
improponìbij. - not to be proposed.

improponibilità - n. f. (pr. \ imprupunibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
impossibility of proposing, inopportunity of proposing.

improrogàbil - adj. (pr. \ imprurug'&bil \ ) Ms. plr.
improrogàbij, fm. sng. and plr. improrogàbil,
improrogàbij.  - that cannot be postponed, that cannot
be delayed, that cannot be extended (in time).

improrogabilità - n. f.  (pr. \ imprurug&bilit'& \ ) Inv at plr. -
impossibility of postponing, impossibility of extending.

improvidensa - n. f. (pr. \ impruvid'æ[ng]s& \ ) At plr.
improvidense. - improvidence.

improvident - adj. (pr. \ impruvid'ænt \ ) Ms. plr.
improvident, fm.  sng.  and  plr. improvidenta,
improvidente. - improvident, inattentive, negligent.

improvis - 1) - adj. (pr. \  impruv'iz \ )  Ms. plr. improvis, fm.
sng. and plr. improvisa, improvise. - 1) - unexpected. - 2)
- sudden. - 3) - unforeseen.

improvis - 2) - n. m. (pr. \impruv'iz\ ) Inv. at plr. - impromptu
(music).

improvis (a l'---) - adv. loc. (pr. \ & l impruv'iz \ ) - suddenly,
unexpectedly, out of the blue.

improvisà - n. f. (pr. \ impruviz'& \ )  Inv.  at  plr.  - surprise,
unexpected thing. See also “amprovisà, amprovisada,
improvisada “.

improvisada - n. f. (pr. \ impruviz'&d& \ ) - See improvisà.
improvisador - n. (pr. \ impruviz&d'ur \ ) Ms. plr.

improvisador, fm. sng. and plr. improvisadòira,
improvisadòire. - improviser, improvisator. See also the
term "improvisator".

improvisassion - n. f. (pr. \ impruviz&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. -
improvisation, extemporization.

improvisator - n. (pr. \ impruviz&t'ur \ ) Ms. plr.
improvisator, fm.  sng.  and  plr. improvisatriss,
improvisatriss.  - improviser, improvisator.  See  also  the
term "improvisador".

improvisé - vrb 1st con. trs. (pr. \ impruviz'e \ ) - to improvise,
to extemporize.

improvist - adj. (pr. \ impruv'ist \ ) Ms. plr. improvist, fm. sng.
and plr. improvista, improviste.  - unprovided,
unprepared. See also the terms "sprovist, dësprovist ".

improvista (a l'---) - adv. loc. (pr. \ & l impruv'ist& \ )  -
unexpectedly, by surprise.

impròpi - adj. (pr. \ impr'opi \ ) Ms. plr. impròpi, fm. sng. and
plr. impròpia, impròpie.  - 1) - improper, incorrect,
inappropriate.  - 2) - improper, unseemly.  -   For  these
two  meanings  see  also  the  terms  "dësdà, dësconvenient,
sgognant, indecent ". - 3) - improper (mathematics).

imprudensa -  n.  f.  (  pr. \ impr[ue]d'æ[ng]s& \ ) At plr.
imprudense.  - 1) - imprudence, incautiousness,
unwariness, rashness. - 2) - imprudent act.

imprudent -  adj.  and  n.  (  pr. \ impr[ue]d'ænt \ ) Ms. plr.
imprudent, fm. sng.  and plr. imprudenta, imprudente.  -
1)  - imprudent, incautious, unwary, rash (adj.).  - 2)  -
imprudent person (sbst.).

impublicàbil - adj. ( pr. \ imp[ue]blic'&bil \ ) Ms. plr.
impublicàbij, fm.  sng.  and  plr. impublicàbil,
impublicàbij. - unpublishable.

impudensa -  n.  f.  (  pr. \ imp[ue]d'æ[ng]s& \ ) At plr.
impudense. - effrontery, impudence, cheek.

impudent - adj. ( pr. \ imp[ue]d'ænt \ ) Ms. plr. impudent, fm.
sng. and plr. impudenta, impudente.  - shameless,
insolent, impudent.

impùdich -  adj.  (  pr. \ imp'[ue]dic \ ) Ms. plr. impùdich, fm.
sng. and plr. impùdica, impùdiche.  - immodest,
improper, indecent. Italianism not very used. See the loc.
"sensa pudor" and the terms "sconvenient (referred to
things), salòp, maunet, lussurios, etc. (referred to persons".

impudicìssia - n. f. ( pr. \ imp[ue]di[ch]'isi& \ ) At plr.
impudicìssie. - immodesty, impropriety, indecency.

impugnàbil -  adj.  (  pr. \ imp[ue][gn]'&bil \ ) Ms. plr.
impugnàbij, fm. sng. and plr. impugnàbil, impugnàbij. -
impugnable (legal).

impugnabilità - n. f. ( pr. \ imp[ue][gn]&bilit'& \ ) Inv. at plr. -
impugnability, contestability.

impugnassion - n. f. ( pr. \ imp[ue][gn]&si'u[ng] \ ) Inv. at plr.
- impugnment, contest.

impugné -  vrb  1st con.  trs.  (  pr. \ imp[ue][gn]'e \ )  - 1) - to
contest, to dispute. - 2) - to impugn, to contest (legal).

impuls -  n.  m. (  pr. \  imp'[ue]ls  \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - impulse,
pulse (physics).  - 2)  -  thrust,  drive (mechanics).  - 3)  -
impulse, impetus. - 4) - boost, drive (in a fig. sense). See
also the term "impulsion".

impulsion - n. f. ( pr. \ imp[ue]lsi'u[ng] \ ) - See impuls.
impulsiv - adj. ( pr. \ imp[ue]ls'iu \ ) Ms. plr. impulsiv, fm.

sng. and plr. impulsiva, impulsive.  - 1) - impulsive,
impetuous.  - 2) - impulsive (physics). - 3) - impelling,
propulsive.

impulsività -  n.  f.  (  pr. \ imp[ue]lsivit'& \ ) Inv. at plr. -
impulsiveness, impulsivity.

impunì - adj. ( pr. \ imp[ue]n'i \ ) Ms. plr. impunì, fm. sng. and
plr. impunìa, impunìe. - unpunished.

impunìbil - adj. ( pr. \ imp[ue]n'ibil \ ) Ms. plr. impunìbij, fm.
sng. and plr. impunìbil, impunìbij. - unpunishable.

impunibilità - ( pr. \ imp[ue]nibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
unpunishability.

impunità - n. f.  ( pr. \ imp[ue]nit'& \ ) Inv. at plr. - impunity.
impur -  adj.  (  pr. \  imp'[ue]r  \ )  Ms. plr. impur, fm. sng.  and

plr. impura, impure. - impure.
impurëssa - n. f. ( pr. \ imp[ue]r'&ss& \ ) At plr. impurësse. -

imputiry. See also the term "impurità".
impurità - n. f. ( pr. \ imp[ue]rit'& \ )  Inv.  at  plr.  - imputiry.

See also the term "impurëss&".
imputà - n. ( pr. \ imp[ue]t'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - accused

person, defendant (legal).
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imputàbil - adj. ( pr. \ imp[ue]t'&bil \ ) Ms. plr. imputàbij, fm.
sng. and plr. imputàbil, imputàbij.  - 1) - imputable,
attributable. - 2) - chargeable (legal).

imputabilità - n.  f.  (  pr. \ imp[ue]t&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
imputability.

imputassion - n. f. ( pr. \ imp[ue]t&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
imputation, charging.

imputé - vrb 1st con. trs. ( pr. \ imp[ue]t'e \ ) vrb 1st con. trs. -
1) - to impute, to attribute, to ascribe. - 2) - to charge, to
accuse (legal).

imputridì - vrb 3rd con. int. ( pr. \ imp[ue]trid'i \ ) - to rot, to
decay, to putrefy, to go bad. It uses the aux. "esse".

imuni - adj. ( pr. \  im'[ue]ni  \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1)  -
exempt, free. - 2) - immune (from) (medical). See also the
term "inmuni".

imunisant - adj. ( pr. \ im[ue]niz'&nt \ ) Ms. plr. imunisant,
fm. sng. and plr. imunisanta, imunisante.  - immunizing.
See also the term "inmunisant".

imunisassion -  n.  f.  (  pr. \ im[ue]niz&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
immunization. See also the term "inmunisassion".

imunisé - vrb 1st con. trs. (pr. \ im[ue]niz'e \ )  - to immunize
(medical). See also the term "inmunisé".

imunità - n. f. (pr. \ im[ue]nit'& \ ) Inv. at plr. - 1) - immunity
- 2) - exempion. See also the term "inmunità".

imunitari - adj. (pr. \ im[ue]nit'&ri \ ) Ms. plr. imunitari, fm.
sng. and plr. imunitaria, imunitarie. - of immunity.

imunologìa - n. f. (pr. \ im[ue]nuluj'i& \ ) At plr. imunologìe -
immunology. See also the term "inmunologìa".

imunològich - adj. (pr. \ im[ue]nul'ojic \ ) Ms. plr.
imunològich, fm. sng. and plr. imunològica,
imunològiche.  - immunilogic, immunological.See also
the term "inmunologich".

imunòlogh - n. (pr. \ im[ue]n'olug \ ) Ms. plr. imunòlogh, fm.
sng. and plr. imunòloga, imunòloghe.  - immunologist.
See also the term "inmunòlogh".

in... - prefix. (pr. \ in... ;  i[ng]... \ ) - In many words (not in all,
of course) this prefix corresponds to the english un... as an
adversative prefix.  Some  examples  in  the  following.  See
also the prefix "im...".

inàbil - adj. (pr. \ in'&bil \ ) Ms. plr. inàbij, fm. sng. and plr.
inàbil, inàbij.  - 1) - unable, incapable.  - 2) - non-
effective, unfit (military). - 3) - disabled (legal).

inabilità - n. f. (pr. \ in&bilit'& \ ) Inv. at plr. - 1) - incapacity,
inability.  - 2) - unfitness (military). - 3) - disablement
(legal).

inabilitant - adj. (pr. \ in&bilit'&nt \ ) Ms. plr. inabilitant, fm.
sng. and plr. inabilitanta, inabilitante.  - disqualifying,
incapacitating.

inabilité - vrb 1st con. trs. (pr. \ in&bilit'e \ ) - 1) - to disable,
to render (sb.) unfit. - 2) - to disqualify, to incapacitate.

inabissé - vrb 1st con. trs. (pr. \ in&bis'e \ ) - to sink, to engulf.
inabissésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ in&bis'ese \ ) - to sink, to

be engulfed, to be swallowed up.
inabità - adj. (pr. \ in&bit'&\ ) Inv. in gnd. and nr. - unhabited.
inabitàbil - adj. (pr. \ in&bit'&bil \ ) Ms. plr. inabitàbij, fm.

sng. and plr. inabitàbil, inabitàbij. - unhabitable.
inabitabilità - n. f. (pr. \ in&bit&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -

unhabitableness.
inabolìbil - adj. (pr. \ in&bul'ibil \ ) Ms. plr. inabolìbij, fm.

sng. and plr. inabolìbil, inabolìbij.  - unrepealable, that
cannot be abolished.

inacessìbil - adj. (pr. \ in&[ch]es'ibil \ ) Ms. plr. inacessìbij,
fm.  sng.  and  plr. inacessìbil, inacessìbij.  - 1)  -
inaccessible. - 2) - unapproachable.

inacessibilità - n.  f.  (pr. \ in&[ch]esibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
inaccessibility, unapproachableness.

inacetàbil - adj. (pr. \ in&[ch]et'&bil \ ) Ms. plr. inacetàbij,
fm. sng. and plr. inacetàbil, inacetàbij. - unacceptable.

inacetabilità - n. f. (pr. \ in&[ch]et&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
unacceptableness.

inacidì - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ in&[ch]id'i \ ) - to make
acid (trs.). - 2) - to embitter, to sour (trs.).  - 3) - to
become acid, to turn sour, to be embittered (int.).  (in a
fig. sense). See also the terms "ambruschì, inacidìsse " and
the very common loc.  "vnì brusch ".  When trs.  it  uses the
aux. "avèj ". When int. it uses the aux. "esse".

inacidìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ in&[ch]id'ise \ ) - to become
acid, to turn sour, to be embittered.  See  also  the  int.
meaning of the term "inacidì ".

inadat - adj. (pr. \ in&d'&t \ ) Ms. plr. inadat, fm. sng. and plr.
inadata, inadate.  - 1) - unsuitable, unfit.  - 2) - unable,
incapable.

inadatàbil - adj. (pr. \ in&d&t'&bil \ ) Ms. plr. inadatàbij, fm.
sng. and plr. inadatàbil, inadatàbij.  - unadaptable,
inadaptable.

inadatabilità - n.  f.  (pr. \ in&d&t&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
unadaptability.

inadempìbil - adj. (pr. \ in&dæmp'ibil\ ) Ms. plr. inadempìbij,
fm. sng. and plr. inadempìbil, inadempìbij.  -
unadaptable, inadaptable.

inadempiensa - n. f. (pr. \ in&dæmpi'æ[ng]s& \ ) At plr.
inadempiense. - non-fulfilment, defaut.

inadempient -  adj.  and  n.  (pr. \ in&dæmpi'ænt \ ) Ms. plr.
inadempient, fm. sng. and plr. inadempienta,
inademppient.  - 1) - defaulting (adj.).  -  2)  - defaulter,
defaulting party (sbst.).

inafidàbil - adj. (pr. \ in&fid'&bil \ )  Ms. plr. inafidàbij, fm.
sng. and plr. inafidàbil, inadfidàbij. - unreliable. See the
most common loc. "nen afidàbil, da nen fidésse".

inalassion - n. f. (pr. \ in&l&si'u[ng]\ ) Inv. at plr. - inhalation.
inalator - n. m. (pr. \ in&l&t'ur \ ) Inv. at plr. - inhaler.
inalbré -  vrb  1st con. trs. (pr. \ in&lbr'e \ )  - 1) - to hoist, to

raise.  - 2)  -  to  plant  with  trees. See also the terms
"anarboré, issé, alvé ".

inalbrésse -  vrb 1st con. refl. (pr. \  in&lbr'ese \ )  - to rear up
(horses), to get angry, to fly off the handle.

inalé - vrb 1st con. trs. (pr. \ in&l'e \ ) - to inhale.
inalienàbil - adj. (pr. \ in&lien'&bil \ ) Ms. plr. inalienàbij, fm.

sng. and plr. inalienàbil, inalienàbij. - inalienable.
inalienabilità -  n.  f.  (pr. \ in&lien&bilit'& \ )  inv.  at  plr.  -

inalienability.
inalteràbil - adj. (pr. \ in&lter'&bil \ ) Ms. plr. inalteràbij, fm.

sng. and plr. inalteràbil, inalteràbij.  - 1) - unalterable,
unchangeable.  - 2) - even-tempered. See also the term
"inauteràbil ".

inalterabilità - n. f. (pr. \ in&lter&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
unalterability, fastness (colours). See also the term
"inauterabilità ".

inamidadura - n. f. (pr. \ in&mid&d'[ue]r& \ ) At plr.
inamidadure. - starching.

inamidé -  vrb 1st con. trs. (pr. \ in&mid'e \ )  - to starch. See
also the term "anlamidé ".

inamissìbil - adj. (pr. \ in&mis'ìbil \ ) Ms. plr. inamissìbij, fm.
sng. and plr. inamissìbil, inamissìbij. - inadmissible.

inamorà - adj. (pr. \ in&mur'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1)  -
loving, in love.  - 2) - fond., crazy.  See  also  the  most
common terms "an-namorà , in-namorà ".

inamorament - n. m. (pr. \ in&mur&m'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
falling in love.  See  also  the  most  common  terms  "an-
namorament, in-namorament ".

inamoré - vrb 1st con. trs. (pr. \ in&mur'e \ ) - to make fall in
love.  See  also  the  most  common  terms  "an-namoré, in-
namoré "

inamorésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ in&mur'ese \ ) - to fall in
love. See also the terms "an-namorésse, in-namorésse".

inamovìbil - adj. (pr. \ in&muv'ibil \ ) Ms. plr. inamovìbij, fm.
sng. and plr. inamovìbil, inamovìbij. - irremovavle.
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inamovibilità - n. f. (pr. \ in&muvibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
irremovability, irremovableness.

inanelé - vrb 1st con. trs. (pr. \ in&nel'e \ )  - 1) - to curl. - 2) -
to ring.

inanimà - adj. (pr. \ in&nim'& \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  - 1)  -
inanimate. - 2) - dead, lifeless.

inapagàbil - adj. (pr. \ in&p&g'&bil \ ) Ms. plr. inapagàbij,
fm. sng. and plr. inapagàbil, inapagàbij.  - unsatisfiable,
insatiable.

inapelàbil - adj. (pr. \ in&pel'&bil \ ) Ms. plr. inapelàbij, fm.
sng. and plr. inapelàbil, inapelàbij.  - 1) - unappealable,
not open to appeal. - 2) - final, ultimate.

inapetensa - n. f. (pr. \ in&pet'æ[ng]s& \ ) At plr. inapetense. -
inappetence, lack of appetite. See also the term "inaptit".

inapetent - adj. (pr. \ in&pet'ænt \ )  Ms.  plr. inapetent, fm.
sng. and plr. inapetenta, inapetente. - without appetite.

inaplicàbil - adj. (pr. \ in&plic'&bil \ ) Ms. plr. inaplicàbij, fm.
sng. and plr. inaplicàbil, inaplicàbij. - inapplicable.

inaplicabilità - n. f. (pr. \ in&plic&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
inapplicability.

inapontàbil - adj. (pr. \ in&punt'&bil \ ) Ms. plr. inapontàbij,
fm. sng. and plr. inapontàbil, inapontàbij.  - faultless,
impeccable, irreproachable.

inapressiàbil - adj. (pr. \ in&presi'&bil \ ) Ms. plr.
inapressiàbij, fm. sng. and plr. inapressiàbil,
inapressiàbij.  - 1) - inestimable, invaluable.  - 2)  -
negligible.

inaptit - n. m. (pr. \ in&pt'it \ ) - See inapetensa.
inargenté - vrn 1st con. trs. (pr. \ in&rjent'e \ ) - to silver-plate,

to silver.
inaridì - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ in&rid'i \ ) - 1) - to dry

up,  to  parch,  to  make  arid (trs.). - 2) - to dry up, to
become arid (int.).  In  this  sense  see  also  the  term
"inaridìsse". When trs. it uses the aux. "avej ". When int. it
uses the aux. "esse".

inaridìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ in&rid'ise \ ) - to dry up, to
become arid (int.).  See  also  the  term  "inaridì 2nd

meaning".
inarmònich - adj. (pr. \  in&rm'onic \ )  Ms. plr. inarmònich,

fm.  sng.  and  plr. inarmònica, inarmònichej.  -
inharmonious.

inarestàbil - adj. (pr. \ in&rest'&bil \ )  Ms.  plr. inarestàbij,
fm. sng. and plr. inarestàbil, inarestàbij. - that cannot be
stopped, relentless, inexorable.

inarivàbil - adj. (pr. \ in&riv'&bil \ ) Ms. plr. inarivàbij, fm.
sng. and plr. inarivàbil, inarivàbij.  - 1) - unreachable,
unattainable.  - 2) - incomparable, unequalled (in  a  fig.
sense).

inasprì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ in&spr'i \ ) - 1) - to embitter, to
exacerbate. - 2) - to sharpen, to aggravate. - 3) - to make
harsher.

inasprìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ in&spr'ise \ ) - 1) - to turn
sour. - 2) - to be embittered.

inaspriment - n. m. (pr. \ in&sprim'ænt \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
embitterement. - 2) - worsening, sharpening, tightening
up, increase in tension.

inasté - vrb 1st con. trs. (pr. \ in&st'e \ ) - 1) -  to hoist. - 2) - to
fix (bajonet).

inasuré - vrb 1st con. trs. (pr. \ in&s[ue]r'e \ ) - to dye blue. See
also the term "asuré ".

inatacàbil - adj. (pr. \ in&t&c'&bil \ ) Ms. plr. inatacàbij, fm.
sng. and plr. inatacàbil, inatacàbij.  - 1) - unassailable,
impregnable. - 2) - beyond all criticism, irreprehensible.
- 3) - ...proof (as a suffix).

inatacabilità - n. f. (pr. \ in&t&c&bilit'& \ ) Inv. at plr. - 1) -
unassailableness, impregnapility.  - 2) - irreprehen-
sibility  (in a fig. sense).

inativ - adj. (pr. \ in&t'iu \ ) Ms. plr. inativ, fm. sng. and plr.
inativa, inative.  - 1) - inactive.  - 2) - inactive, idle,

stagnant. - 3) - standing (mechanics). - 4) - unemployed
(capital - finance).

inatività -  n.  f.  (pr. \ in&tivit'& \ )  Inv.  at  plr.  - inactivity,
inaction, stagnation.

inatuàbil - adj. (pr. \ in&t[ue]'&bil \ ) Ms. plr. inatuàbij, fm.
sng. and plr. inatuàbil, inatuàbij.  - impracricable,
unfeasible. See also the term "irealisàbil ".

inatuabilità -  n.  f.  (pr. \ in&t[ue]&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
impracticability, unfeasibility.

inatual - adj. (pr. \ in&tu'&l \ ) Ms. plr. inatuàj, fm. sng. and
plr. inatuàl, inatuàj.  - outdated, behind the times, old-
fashioned.

inatualità - (pr. \ in&tu&lit'& \ ) Inv. at plr. - outdateness.
inaudì - adj. (pr. \ in&ud'i \ ) Ms. plr. inaudì, fm. sng. and plr.

inaudìa, inaudìe. - unheard-of, unprededented.
inaugural - adj. (pr. \ in&ug[ue]r'&l \ ) Ms. plr. inauguraj, fm.

sng. and plr. inaugural, inauguraj. - inaugural.
inaugurassion - n. f. (pr. \ in&ug[ue]r&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. -

inauguration, opening.
inaugurator - n. (pr. \ in&ug[ue]r&t'ur \ ) Ms. plr.

inaugurator, fm.  sng.  and  plr. inauguratriss,
inauguratriss. - inaugurator.

inauguré -  vrb  1st con. trs. (pr. \ in&ug[ue]r'e \ )  - to
inaugurate, to open, to unveil.

inauteràbil - adj. (pr. \ in&uter'&bil \ ) - See inalteràbil.
inauterabilità - n. m. (pr. \ in&uter&bilit'& \ )  -  See

inalterabilità.
inavertensa - n. f. (pr. \ in&vært'æ[ng]s& \ ) At plr.

inavertense. - inadvertence.
inavertì - adj. (pr. \ in&vært'i \ ) Ms. plr. inavertì, fm. sng. and

plr. inavertìa, inavertìe. - unnoticed, overlooked.
inavzinàbil - adj. (pr. \ in&uzin'&bil \ )  Ms. plr. inavzinàbij,

fm. sng. and plr. inavzinàbil, inavzinàbij.  -
unapproachable.

incagnìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ inc&[gn]'ise \ )  - - 1) - to
rage, to attack furiously. - 2) - to persist obstinately.
See also the term "ancagnìsse".

incalcolàbil - adj. (pr. \ inc&lcul'&bil \ ) Ms. plr. incalcolàbij,
fm. sng. and plr. incalcolàbil, incalcolàbij. - incalculable.

incameràbil - adj. (pr. \ inc&mer'&bil\ ) Ms. plr. incameràbij,
fm. sng. and plr. incameràbil, incameràbij. - that can be
appropriated. See also the term "ancameràbil ".

incamerament - n. m. (pr. \ inc&mer&m'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
appropriation, confiscation. See also the most used term
"ancamerament ".

incameré -  vrb  1st con. trs. (pr. \ inc&mer'e \ )  - to
appropriate, to confiscate.See also the most used term
"ancameré ".

incancelàbil - adj. (pr. \ inc&n[ch]el'&bil \ ) Ms. plr.
incancelàbij, fm. sng. and plr. incancelàbil, incancelàbij.
- indelible.

incancrenì -  vrb  3rd con. int. (pr. \ inc&ncren'i \ )  - 1) - to
gangerene. - 2) - to become inveterate. See also the terms
"incancrenìsse, ancancrenì ".

incancrenìsse -  vrb  3rd con. int. (pr. \ inc&ncren'ise \ )  -  See
incancrenì.

incant - n. m. (pr. \  inc'&nt  \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -  spell,
incantation, enchantment, facination, charm. In this
sense see also the term "anciarm, incantament ".  - 2)  -
auction. In this sense see also the terms "ancant, asta".

incantà - adj. (pr. \ inc&nt'& \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  -
enchantewd, bewitched, spellbound.

incantament - n. m. (pr. \ inc&nt&m'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
enchantment, charm, spell.

incantador - n. and adj. (pr. \ inc&nt&d'ur \ ) - See incantator.
incantator -  n.  and  adj.  (pr. \ inc&nt&t'ur \ ) Ms. plr.

incantator, fm. sng. and plr. incantatriss, incantatriss.  -
1) - enchanter / enchantress, magician, wizard / witch,
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sorcerer / sorceress (sbst.). - 2) - enchanting, bewitching
(adj.).

incanté -  vrb  1st  con.  trs.  (pr. \  inc&nt'e  \ )  - to enchant, to
charm, to bewitch, to hold spellbound.

incantésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ inc&nt'ese \ )  - 1) - to be
enchanted, etc.  (see  "incanté ").  - 2) - to stick, to get
stuck, to jam, to break down.

incantésim - n. m. (pr. \ inc&nt'ezim \ )  Inv.  at  plr.  - spell,
charm, enchantment.

incantèivol - adj. (pr. \ inc&nt'æivol \ )  Ms.  plr. incantèivoj,
fm.  sng.  and  plr. incantèivol, incantèivoj.  - enchanting,
delightful, charming. See also the terms "anciarmant,
incantévol ".

incantévol - adj. (pr. \ inc&nt'evol \ ) - See incantèivol.
incaponìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \ inc&pun'ise \ )  - to be

obstinate, to dig in one's heels.  Quite  an  italianism.  See
also the terms “antëstésse, antëstardìsse, pignatrësse,
ostinésse,  ancaponìsse".

incaricà - n. and adj. (pr. \ inc&ric'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
1) - appointee, delegate, person in charge (sbst.). - 2) -
entrusted, charged, responsible, appointed (adj.).

incàrich - n. m. (pr. \ inc'&ric \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - charge,
commission, assignment, task, appointment.  - 2)  -
nomination (politics).  - 3) - temporary appointment
(school).

incariché -  vrb 1st con. trs. (pr. \ inc&rik'e \ )  - to charge, to
entrust, to commit. Note the different syntax "i lo incàrico
dla scritura dël discors"  "I entrust the writing of the
speech to him". In Piedm. the direct object is "lo  chiel
him", when in English the direct object is "the writing...".

incarnà - adj. and p. p. (pr. \ inc&rn'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
1) - incarnate. - 2) - grown into the flesh, ingrowing. In
this sense see also the term "incarnì".

incarnassion - n. f. (pr. \ i[ng]c&rn&si’u[ng] \ ) Inv. at plr. (if
any).  - incarnation, embodiment. See also the term
"ancarnassion".

incarné -  vrb  1st con. trs. (pr. \  i[ng]c&rn’e  \ )  - 1)  -  to
incarnate, to embody.  - 2) - to impersonate. In this
meaning see also the terms  “ampërsoné, incarné “.

incarnésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \ i[ng]c&rn’ese \ )  - to
become incarnate. See also the term "ancarnésse".

incarnì - 1) - adj. and p. p. (pr. \ inc&rn'i \ ) Ms. plr. incarnì,
fm. sng. and plr. incarnìa, incarnìe. - grown into the
flesh, ingrowing.  In  this  sense  see  also  the  term
"incarnà 2nd meaning".

incarnì - vrb 3rd con. int. - (pr. \ inc&rn'i \ ) - to grow into the
flesh. See also the term "ancarnì, ancarnìsse, incarnìsse ".

incarnìsse - vrb 3rd con. refl. - (pr. \ inc&rn'ìse \) - See incarnì.
incartament - n. m. (pr. \ inc&rt&m'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -

papers, documents. See also the term "ancartament ".
incass - n. m. (pr. \ inc'&s \ ) Inv. at plr. - collection, receipt,

cash on hand.  See  also  the  terms  "intrada 2nd meaning,
intròit".

incassé - vrb 1st con. trs. (pr. \ inc&s'e \ ) - to cash, to collect.
See also the term "ancassé ".

incassié - vrb 1st con. trs. (pr. \ inc&si'e \ ) - 1) - to pack into a
case, to box, to crate.  - 2) - to embed, to build
(mechanics, buildings). - 3) -  to set (jewels).  See also the
term "ancassié ".

incastoné - vrb 1st con. trs. (pr. \ inc&stun'e \ ) - to set (jewels).
See also the term "ancastoné ".

incastr- n. m. (pr. \  i[ng]c’&str  \ )  Inv.  at  plr.  – joint, fixed
joint, mortise joint (carpentry). See also the terms
"anchërna, ancastr".

incastré - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]c&str’e \ ) - 1) - to insert,
to fix, to mortise, to set.  See  also  the  terms  “ancastré,
anchërné, mortasé “. - 2) - to put (sb.) in a spot. (in a fig.
sense). See also the term “ancastré “. - 3) - to involve (in a
fig. sense). See also the term “ancastré “.

incav - n. m. (pr. \ i[ng]c’&u \ ) Inv. at plr. - hollow, groove.
See also the terms “ancav, angav “.

incavalé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]c&v&l’e \ ) - to pass over,
to cross.  -  See  also  the  terms  “ancavalché, travarché,
incavalé“.

incavé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]c&v’e \ ) - to hollow out, to
scoop out, to groove.  See  also  the  terms  “cavé, angavé,
gavé, creusé, ancavé “.

incendi - n. m. (pr. \ in[ch]’ændi \ ) Inv. at plr. - fire. See also
the term "feu".

incendiari -  n.  and  adj.  (pr. \ in[ch]ændi'&ri \ ) Ms. plr.
incendiari, fm. sng. and plr. incendiaria, incendiarie.
- 1) - incendiary, inflammatory (adj.).  - 2)  -
incendiary, arsonist.

incens - n. m. (pr. \ in[ch]’æ[ng]s \ ) Inv. at plr. (if any). - 1) -
incense. - 2) - adulation, flattery (in a fig. sense). See also
the most common term “ancens “ and the term "insesns".

incensà - n. f. (pr. \ in[ch]æ[ng]s'& \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
incensation, swing of censer. - 2) - flattery, adulation
(in a fig. sense). See also the term "incensada".

incensada - n. f. (pr. \ in[ch]æ[ng]s'&d& \ ) - See incensà.
incensador - n. (pr. \ in[ch]æ[ng]s&d’ur \ ) Ms. plr.

incensador, fm. sng. and plr. incensadòira, incensadòire.
- flatterer (in a fig. sense). See also the most piedm. term
“flateur “, and the term “ancensador“.

incensament - n. m. (pr. \ in[ch]æ[ng]s&m’ænt \ ) Inv. at plr. -
1) - censing incensing, incensation.  - 2) - flattering,
adulation (in  a  fig.  sense).  -  See  also  the  term
“ancensament“.

incensassion - n. f. n. m. (pr. \ in[ch]æ[ng]s&si’u[ng] \ ) Inv. at
plr. - censing, incensing.

incensé - 1) - vrb 1st con. trs. (pr. \ in[ch]æ[ng]s’e \ ) - 1) -  to
cense, to incense.  - 2) - to adulate, to flatter (in  a  fig.
sense). - See also the term “ancensé “.

incensé - 2) - n. m. (pr. \ in[ch]æ[ng]s’e \ ) Inv. at plr. - censer,
thurible. See also the term "incensié, turìbol ".

incensié - n. m. (pr. \ in[ch]æ[ng]si’e \ ) - See incensé 2).
incensurà - adj.and n. (pr. \ in[ch]æ[ng]s[ue]r’& \ ) Inv. in gnd.

and nr. - 1) - uncensured, blameless (adj.).  - 2)  -
uncensured person.

incensuràbil - adj. (pr. \ in[ch]æ[ng]s[ue]r’&bil \ )  Ms.  plr.
incensuràbij, fm. sng. and plr. incensuràbil,
incensuràbij.  - uncensurable, irreproachable, above
criticism.

incensurabilità - n. f. (pr. \ in[ch]æ[ng]s[ue]r&bilit'& \ ) Inv.
at plr. - irreproachability.

incentiv - n. m. (pr. \ in[ch]ænt'iu \ )  Inv.  at  plr.  - incentive,
stimulant, stimulus.

incentivassion - n. f. (pr. \ in[ch]æntiv&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. -
1) - stimulation. - 2) - incentive.

incentivé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ in[ch]æntiv'e \ )  - to
stimulate, to enliven.

incentré - vrb 1st con. trs. (pr. \ in[ch]æntr'e \ ) - to place in the
centre, to centralize.  See  also  the  terms  "ancentré,
ansentré ".

incentrésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \  in[ch]æntr'ese  \ )  - to
centre.

incentro -  n.  m.  (pr. \ in[ch]'æntrô \ )  Inv.  at  plr.  - incentre
(geometry). See also the term "insènter ".

incert - 1) - adj. (pr. \ in[ch]'ært \ ) Ms. plr. incert, fm. sng. and
plr. incerta, incerte. - 1) - uncertain, doubtful, dubious. -
2) - undecided, hesitating.  - 3) - hesitant, faltrging,
unsteady.

incert -  2)  -  n.  m.  (pr. \  in[ch]'ært  \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - (the)
uncertain.  - 2) - perquisites (earnings). - 3)  -
uncertainities.

incertëssa - n. f. (pr. \ in[ch]ært'&ss& \ ) At plr. incertësse. - 1)
- uncertainity, doubt. - 2) - indecision, hesitation.
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incést - n. m. (pr. \ in[ch]'est \ ) Inv. at plr. - incest. See also the
term "ancést ".

incesta - n. f. (pr. \  in[ch]'est&  \ ) At plr. inceste.  - 1)  -
investigation, inquiry. - 2) - survey, coverage. - 3) - poll.
See also the term "inchiesta".

incestos - adj. (pr. \ in[ch]est'uz \ ) ) Ms. plr. incestos, fm. sng.
and plr. incestosa, incestose.  - incestuous.  See  also  the
term "ancestos".

inchiesta - n. f. (pr. \ inki'est& \ ) At plr. inchieste.  - 1)  -
investigation, inquiry. - 2) - survey, coverage. - 3) - poll.
See  also  the  terms  "indagassion, indàgin, investigassion.
arserca".

inchiét - adj. (pr. \ inki'et \ ) Ms. plr. inchiét, fm. sng. and plr.
inchieta, inchiete.  - 1) - restless, agitated.  - 2) - uneasy,
anxious, worried.  - 3)  -  vexed,  cross.  See  also  the  term
"inquét ".

inchieté - vrb 1st con. trs. (pr. \ inkiet'e \ ) - to make uneasy, to
worry, to alarm. See also the term "inqueté ".

inchietésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \ inkiet'ese \ )  - to get
worried, to get angry. See also the term "inquetésse ".

inchietëssa - n. f. (pr. \ inkiet'&ss& \ ) At plr. inchietësse. - 1) -
restlessness, unrest.  - 2) - anxiety, worry.  See  also  the
term "inchietùdin, inquetëssa".

inchietùdin - n. f. (pr. \ inkiet'[ue]di[ng] \ ) - See inchietëssa.
inchin -  n.  m.  (pr. \ ink'i[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - bow, curtsey,

reverence. See also the terms "anchin, riverensa".
inchiné - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]kin’e \ ) - to bow, to lower,

to bend. See also the voices “anchiné, chiné “.
inchinésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]kin’ese \) - 1) - to bow,

to curtesy. - 2) - to give in, to yeld, to bow. See also the
term "anchinésse ".

incide - vrb 2nd con. trs. (pr. \ in[ch]'ide \ )  - 1) - to incise, to
cut into, to engrave. In this sense see also the term
"gravé". - 2) - to impress (also in a fig. sense). - 3) - to tap
(trees). - 4) - to record (disks, etc.).

incidensa - n. f. (pr. \ in[ch]id'æ[ng]s& \ ) At plr. incidense. -
1) - incidence, impact. - 2) - clearance (mechanics). - 3) -
influence, effect.

incident - 1) - adj. (pr. \ in[ch]id'ænt \ ) Ms. plr. incident, fm.
sng. and plr. incidenta, incidente. - incident.

incident -  2)  -  n.  m.  (pr. \ in[ch]id'ænt \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
incident, event, occurrence. - 2) - accident.

incidental - adj. (pr. \ in[ch]idænt'&l \ ) Ms. plr. incidentaj,
fm.  sng.  and  plr. incidental, incidentaj.  - incidental,
casual, occasional.

inciostré - vrb 1st con. trs. (pr. \ in[ch]iustr'e \ ) - to ink.
inciòstr - n. m. (pr. \ in[ch]i'ostr \ ) Inv. at plr. - ink.
inciprié -  vrb  1st con. trs. (pr. \  in[ch]ipri'e  \ )  - to powder

(someone else).
incipriésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \  in[ch]ipri'ese  \ )  - to

powder (neself).
incis - 1) - adj. (pr. \ in[ch]'iz \ ) Ms. plr. incis, fm. sng. and plr.

incisa, incise.  - engraved, incised. Note that the p. p. of
the vrb "incide" is  "incidù",  and "incis" is  used only as an
adj. Also "incidù " can act as an adj.

incis -  2)  -  n.  m.  (pr. \  in[ch]'iz  \ )  Inv.  at  plr.  - parenthesis,
interpolated clause (grammar).

incision -  n.  f.  (pr. \ in[ch]izi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - cut,
incision.  - 2) - engraving.  - 3) - tapping (trees).  - 4)  -
recording (disks, etc.).

incisiv - 1) - adj. (pr. \ in[ch]iz'iu \ ) - Ms. plr. incisiv, fm. sng.
and plr. incisiva, incisive.  - incisive, sharp (also in a fig.
sense).

incisiv -  2)  -  n.  m.  (pr. \  in[ch]iz'iu  \ )  Inv.  at  plr.  - incisor
(anatomy).

incisor -  n.  m.  (pr. \  in[ch]iz'ur  \ )  Inv.  at  plr.  - engraver,
etcher.

incitament - n. m. (pr. \ in[ch]it&m'ænt \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
incitement, incentive, spur, stimulus.  - 2) - instigation
(usually in a negative sense).

incité -  vrb 1st con.  trs.  (pr. \  in[ch]it'e  \ )  - to incite, to spur
on, to stimulate, to instigate.

incivil - adj. (pr. \ in[ch]iv'il \ )  Ms. plr. incivij, fm. sng.  and
plr. incivil, incivij.  - 1) - uncivilized.  - 2) - uncivil,
impolite. See also the term "insivil "

incivilì - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ in[ch]ivil'i \ )  - 1) -  to
civilize (trs.). - 2) - to become civilized (int.). In this sense
see  also  the  refl.  form  "incivilìsse". When trs. it uses the
aux. "avèj ". When int. it uses the aux. "esse".See also the
terms "insivilì, ansivilì ".

incivilisse -  vrb  3rd con. refl.. (pr. \ in[ch]ivil'ise \ ) - See
incivilì 2nd meaning.

inciviliment - n. m. (pr. \ in[ch]ivilim'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
civilizing, civilization. See also the term "ansiviliment ".

inciviltà -  n.  f.  (pr. \ in[ch]ivilt'& \ )   Inv.  at  plr.  - 1)  -
barbarism.  - 2) - incivility, impoliteness. See also the
term "insiviltà".

inclassificàbil - adj. (pr. \ incl&sibic'&bil \ ) Ms. plr.
inclassificabij, fm.  sng.  and  plr. inclassificàbil,
inclassificàbij. - 1) - unclassifiable. - 2) - dreadful.

inclement - adj. (pr. \  inclem'ænt  \ )  Ms.  plr. inclement, fm.
sng. and plr. inclementa, inclemente.  - 1) - harsh stern,
inclement. - 2) - cruel, merciless, pitiless.

inclemensa - n. f. (pr. \ inclem'æ[ng]s& \ ) At plr. inclemense.
- 1) - harshness, sternness, inclemency.  - 2) - cruelty,
mercilessness, pitilessness.

inclinà - adj. and p. p. (pr. \ inclin'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1)
- sloping, slanting, inclined. - 2) - disposed, inclined.

inclinàbil - adj. (pr. \ inclin'&bil \ ) Ms. plr. inclinàbij, fm.
sng. and plr. inclinàbil, inclinàbij. - inclinable.

inclinassion - n. f. (pr. \  inclin&si'u[ng]  \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
inclination, slope, slant, tilt. - 2) - inclination, tendency,
propensity, bent.

incliné -  vrb 1st con.  trs.  (pr. \  inclin'e \ )  - 1) - to incline, to
tilt, to bend, to bow. - 2) - to dispose, to incline, to bend,
to induce. - 3) - to rake (mechanics).

inclinésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ inclin'ese \ ) - to incline, to
slope, to slant, to lean, to bend.

inclinòmeter - n. m. (pr. \ inclin'ometær \ ) - See inclinòmetro.
inclinòmetro - n. m. (pr. \ inclin'ometrô \ )  Inv.  at  plr.  -

inclinometer (planes).
include - vrb 2nd con. trs. (pr. \ incl'[ue]de \ ) - 1) - to include,

to comprise. - 2) - to imply. - 3) - to enclose, to attach.
inclus - adj. (pr. \  incl'[ue]z  \ )   Ms.  plr. inclus, fm.  sng.  and

plr. inclusa, incluse.  - 1) - inclusive, included.  - 2)  -
attached, enclosed. Note that the p. p. of the vrb "include"
is "includù ", and then the term "inclus" is mainly used as
an adj.

inclusion - n. f. (pr. \ incl[ue]zi'u[ng] \ ) Inv. at plr. - inclusion.
inclusiv - adj. (pr. \ incl[ue]z'iu \ )  Ms. plr. inclusiv, fm. sng.

and plr. inclusiva, inclusive. - inclusive.
incoerensa - n. f. (pr. \ incuer'æ[ng]s& \ ) At plr. incoerense. -

1) - incoherence. - 2) - inconsistency. In this meaning see
also the term "inconsistensa".

incoerent - adj. . (pr. \  incuer'ænt  \ )  Ms.  plr. incoerent, fm.
sng. and plr. incoerenta, incoerente. - 1) - incoherent. - 2)
- inconsistent.  In  this  sense  see  also  the  term
"inconsistent".

incoladura - n. f. (pr. \ incul&d'[ue]r& \ ) At plr. incoladure. -
1) - shape of the join between neck an shoulders.  - 2) -
sticking, gluing (wood), pasting (paper), splicing (films),
sizing (texile). In this sense see also the most common term
"ancoladura".

incolé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ incul'e \ )  - to  stick,  to  glue
(wood), to paste (paper), to splice (films), to size (texile).
See also the most common term "ancolé".
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incolpé -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \ inculp'e \ )  - to blame, to
accuse. See also the most common term "ancolpé ".

incombe - vrb 2nd con. int. (pr. \ inc'umbe \ ) - 1) - to impend.
In  this  sense  see  also  the  term  "dzorsté "  and  it  uses  the
aux. "avèj ". - 2) - to be incumbent, to be up to..... In this
sense  see  also  the  term "spedé, toché "  used  inloc.  "speté
për dover, toché a ...". and it uses also the aux. "esse".

incombensa - n. f. (pr. \ incumb'æ[ng]sa& \ ) At plr.
incombense. - duty, charge, task, office.

incombent - adj. (pr. \ incumb'ænt \ ) Ms. plr. incombent, fm.
sng. and plr. incombenta, incombente.  - impending,
overhanghing, imminent.

incomensé -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \  i[ng]cumæ[ng]s’e  \ )  - to
begin, to start, to commence. See also the terms
"ancomensé, comensé ".

incomodé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ i[ng]cumud’e \ )  - to
inconvenience, to trouble, to bother, to disturb.

incomodésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \ i[ng]cumud’ese \ )  - to
disturb oneself, to trouble.

incomparàbil - adj. (pr. \ i[ng]cump&r’&bil \ ) Ms. plr.
incomparàbij, fm.  sng.  and  plr. incomparàbil,
incomparàbij. - incomparable, peerless, matchless.

incomparabilità - n. f. (pr. \ i[ng]cump&r&bilit'& \ ) Inv. at
plr. - incomparableness, peerlessness, matchlessness.

incompatìbil - adj. (pr. \ i[ng]cump&t’ibil \ ) Ms. plr.
incompatìbij, fm.  sng.  and  plr. incompatìbil,
incompatìbij. - 1) - incompatible. - 2) - unadmissible.

incompatibilità - n. f. (pr. \ i[ng]cump&tibilit'& \ ) Inv. at plr.
- 1) - incompatibility. - 2) - unacceptableness.

incompetensa - n. f. (pr. \ i[ng]cumpet'æ[ng]s& \ ) At plr.
incompetense. - incompetence.

incompetent - adj. and n. (pr. \ i[ng]cumpet'ænt \ ) Ms. plr.
incompetent, fm.  sng.  and  plr. incompetenta,
incompetente. - incompetent.

incompì - adj. (pr. \ i[ng]cump'i \ ) Ms. plr. incompì, fm. sng.
and plr. incompìa, incompìe.  - unfinished, incomplete.
See also the term "incomplét " and the loc. "nen compì, nen
finì ".

incompìa - n. f. (pr. \  i[ng]cump'i&  \ ) At plr. incompìe.  -
incompleteness, unfinished state.

incomplét - adj. (pr. \ i[ng]cumpl'et \ ) Ms. plr. incomplét, fm.
sng. and plr. incompleta, incomplete.  - unfinished,
incomplete, imperfect. See also the term "incompì ".

incompletëssa - n. f. (pr. \ i[ng]cumplet'&ss& \ ) At plr.
incompletësse. - incompleteness.

incomprensìbil - adj. (pr. \ i[ng]cumpræ[ng]s'ibil \ ) Ms. plr.
incomprensìbij, fm.  sng.  and  plr. incomprensìbil,
incomprensìbij. - incomprehensible.

inconprensibilità -  n.  f.  (pr. \i[ng]cumpræ[ng]sibilit'&\ ) Inv.
at plr. - inconprehensibility.

incomprèis - adj. (pr.\i[ng]cumpr'æiz\)  Ms.  plr. incomprèis,
fm. sng. and plr. incomprèisa, incomprèise.  - 1)  -
misunderstood, not understood. - 2) - unappreciated.

incomprension - n. f. (pr. \ i[ng]cumpræ[ng]si'u[ng]\ ) Inv. at
plr. - incomprehension, misunderstanding.

incompressìbil - adj. (pr. \ i[ng]cumpres'ibil \ )  -  See
incomprimibil.

incomprimìbil - adj. (pr. \ i[ng]cumprim'ibil \ ) - Ms. plr.
incomprimìbij, fm. sng. and plr. incomprimìbil,
incomprimìbij.  - incompressible. See also the term
"incompressìbil ".

incomprimibilità -  n.  f.  (pr. \ i[ng]cumprimibilit'& \ )  Inv.  at
plr. - incompressibility.

incomputàbil - adj. (pr. \ i[ng]cump[ue]t'&bil \ ) Ms. plr.
incomputàbij, fm. sng. and plr. incomputàbil,
incomputàbij. - incomputable, incalculable. See also the
term "incalcolàbil ".

incomunicàbil - adj. (pr. \ i[ng]cum[ue]nic'&bil \ ) Ms. plr.
incomunicàbij, fm.  sng.  and  plr. incomunicàbil,
incomunicàbij. - incommunicable, inexpressible.

incomunicabilità - n. f. (pr. \ i[ng]cum[ue]nic&bilit'& \ ) Inv.
at plr. - incommunicability.

inconcepìbil - adj. (pr. \ i[ng]cun[ch]ep'ibil \ ) Ms. plr.
inconcepìbij, fm. sng. and plr. inconcepìbil, inconcepìbij.
- 1) - inconceivable, unthinkable. - 2) - incredible. In this
sense see also the term "incredìbil ".

inconciliàbil - adj. (pr. \ i[ng]cun[ch]ili'&bil \ ) Ms. plr.
inconciliàbij, fm. sng. and plr. inconciliàbil, inconciliàbij.
- irreconcilable, incompatible.

inconciliabilità - n. f. (pr. \ i[ng]cun[ch]ili&bilit'& \ ) Inv. at
plr. - irreconciliability, incompatibility.

inconcludensa -  n.  f.  (pr. \ i[ng]cu[ng]cl[ue]d'æ[ng]s& \ ) At
plr. inconcludense.  - 1) - inconclusiveness.  - 2)  -
ineffectiveness.

inconcludent - adj. and n. (pr. \ i[ng]cu[ng]cl[ue]d'ænt \ ) Ms.
plr. inconcludent, fm.  sng.  and  plr. inconcludenta,
inconcludente.  - 1) - inconclusive, unsuccessful (adj.). -
2) - desultory, incoherent, disconnected (speech) (adj.). -
3) - feckless, ineffectual, inefficient (adj.). - 4)  -
ineffectual person, drifter (sbst.).

incondissionà - adj. (pr. \ i[ng]cundisiun'& \ ) Inv. in gnd. and
nr. - inconditional, unconditioned.

inconfessà - adj. (pr. \ i[ng]cu[ng]fes'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
unconfessed, unavowed, secret.

inconfessàbil - adj. (pr. \ i[ng]cu[ng]fes'&bil \ ) Ms. plr.
inconfessàbij, fm. sng. and plr. inconfessàbil,
inconfessàbij. - unavowable, unmentionable.

inconfondìbil - adj. (pr. \ i[ng]cu[ng]fund'ibil \ ) Ms. plr.
inconfondìbij, fm. sng. and plr. inconfondìbil,
inconfondìbij. - unmistakable, unique.

inconfortàbil - adj. (pr. \ i[ng]cu[ng]furt'&bil \ ) Ms. plr.
inconfortàbij, fm.  sng.  and  plr. inconfortàbil,
inconfortàbij. - inconsolable. See also the term
"inconsolàbil ".

inconfutà - adj. (pr. \ i[ng]cu[ng]f[ue]t'& \ ) Inv. in gnd. and
nr. - unrefuted.

inconfutàbil - adj. (pr. \ i[ng]cu[ng]f[ue]t'&bil \ ) Ms. plr.
inconfutàbij, fm. sng. and plr. inconfutàbil, inconfutàbij.
- irrefutable, incontestable, incontrovertible.

incongruent - adj. (pr. \ i[ng]cu[ng]gr[ue]'ænt \ ) Ms. plr.
incongruent, fm. sng. and plr. incongruenta,
incongruente.  - inconsistent, incongruous, incoherent,
inconsequent.

incongruensa - n. f. (pr. \ i[ng]cu[ng]gr[ue]'æ[ng]s& \ ) At plr.
incongruense. - inconsistency, incongruity, incoherence,
inconsequence.

inconsiderà - adj. (pr. \ i[ng]cu[ng]sider'& \ ) Inv. in gnd. and
nr.  - inconsiderate, thoughtless, rash. See also the term
"svantà ".

inconsideratëssa - n. f. (pr.\i[ng]cu[ng]sider&t'&ss&\) At plr.
inconsideratësse.  - inconsiderateness, thoughtlessness,
rashness. See also the term "svantatëssa ".

inconsistensa - n. f. (pr.\i[ng]cu[ng]sist'æ[ng]s&\) At plr.
inconsistense.  - insubstantiality, groundlessness,
inconsistency, incoherence. See also the term
"incoerensa"

inconsistent - adj. (pr.\i[ng]cu[ng]sist'ænt\) Ms. plr.
inconsistent, fm.  sng.  and  plr. inconsistenta,
inconsistente. -  inconsistent, insubstantial, groundless.

inconsolàbil - adj. (pr.\i[ng]cu[ng]sul'&bil\) Ms. plr.
inconsolàbij, fm. sng. and plr. inconsolàbil, inconsolàbij.
- inconsolable. See also the term "inconsolàbil ".

incontenìbil - adj. (pr.\ i[ng]cunten'ibil \) Ms. plr.
incontenìbij, fm. sng. and plr. incontenìbil, incontenìbij. -
uncontainable.
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incontentàbil - adj. (pr.\ i[ng]cuntænt'&bil \) Ms. plr.
incontentàbij, fm.  sng.  and  plr. incontentàbil,
incontentàbij.  - 1) - insatiable.  - 2)  -  hard  to  please,
exacting.

incontentabilità - n. f. (pr.\ i[ng]cuntænt&bilit'& \) Inv. at plr.
- 1) - insatiability. - 2) - exactingness.

incontestà - adj. (pr. \ i[ng]cuntest'& \ )  Inv.  in gnd.  and nr.  -
undisputed.

incontestàbil - adj. (pr. \ i[ng]cuntest'&bil \ ) Ms. plr.
incontestàbij, fm. sng. and plr. incontestàbil,
incontestàbij.  - incontestable, incontrovertible,
indisputable.

incontestabilità - n. f. (pr.\ i[ng]cuntest&bilit'& \) Inv. at plr. -
incontestablility, incontrovertibility, indisputability.

incontinensa - n. f. (pr.\ i[ng]cuntin'æ[ng]s& \) At plr.
incontinense. - incontinence (all meanings).

incontinent - adj. (pr.\ i[ng]cuntin'ænt \) Ms. plr. incontinent,
fm.  sng.  and  plr. incontinenta, incontinente.  -
incontinent, unrestrained.

incontr -  n.  m.  (pr.\ i[ng]c'untr \)  Inv.  at  plr.  - 1) - meeting,
encounter. - 2) - match (sport). - 3) - junction (roads). - 4)
- point of intersection (mathematics). See also the term
"ancontr".

incontra - adv. (pr.\ i[ng]c'untr& \)  - 1) - towards. In this
sense see also the loc "a l'incontra" - 2) - against. In this
sense see also the term "contra".

incontra (a l'---) - adv. loc. (pr.\ & l i[ng]c'untr& \) - towards
incontrari (a l'---) - adv. loc. (pr.\ & l i[ng]cuntr'&ri \) - on the

contrary.
incontrastà - adj. (pr.\ i[ng]cuntr&st'& \) Inv. in gnd. and nr. -

uncontested, unopposed, undisputed.
incontrastàbil - adj. (pr.\ i[ng]cuntr&st'&bil \) Ms. plr.

incontrastàbij, fm. sng. and plr. incontrastàbil,
incontrastàbij.  - unquestionable, indisputable,
incontestable.

incontré - vrb 1st con. trs. and int. (pr.\ i[ng]cuntr'e \) - 1) - to
meet (trs.). - 2) - to run into. (trs.). - 3) - to come across
(trs.). - 4) - to agree, to coincide, to match (trs.). - 5) - to
play (trs.) (sport).  In all there meanings see also the terms
"ancontré, rëscontré ". - 6) - to come up against, to hit, to
bump into (trs.). In this sense see also the terms "antruché,
scontré ".  - 7) - to be successful, to be a success (int.)  It
uses the aux. "avèj ".

incontrésse -  vrb 1st con. recp. (pr.\ i[ng]cuntr'ese \)  - 1)  -  to
meet each other. - 2) - to agree, to coincide, to match. -
3) - to bump into (each other).

incontrolà - adj. (pr.\ i[ng]cuntrul'& \) Inv. in gnd. and nr. - 1)
- uncontrolled. - 2) - unconfirmed.

incontrolàbil - adj. (pr.\ i[ng]cuntrul'&bil \) Ms. plr.
incontrolàbij, fm. sng. and plr. incontrolàbil,
incontrolàbij. - uncontrollable, incontrollable.

inconvenient - 1) - n. m. (pr.\ i[ng]cu[ng]veni'ænt \) Inv. at plr.
- drawback, disadvantage.

inconvenient - 2) - adj. (pr.\ i[ng]cu[ng]veni'ænt \) Ms. plr.
inconvenient, fm.  sng.  and  plr. inconvenienta,
inconveniente. - unsuitable.

inconvertìbil - adj. (pr.\ i[ng]cu[ng]vært'ibil \) Ms. plr.
inconvertìbij, fm. sng. and plr. inconvertìbil,
inconvertìbij. - inconvertible.

inconvertibilità - n. f. (pr.\ i[ng]cu[ng]værtibilit'& \) Inv. at
plr. - inconvertibility.

incoragé -  vrb  1st con.  trs.  (pr.\  i[ng]cur&j'e  \)  - 1) - to
encourage.  - 2) - to promote, to foster (in  a  fig.  sense).
See also the term "ancoragé ".

incoragiament - n. m. (pr.\ i[ng]cur&ji&m'ænt \) Inv. at plr. -
1) - encouragement. - 2) - promotion (in a fig. sense). See
also the term "ancoragiament".

incoragiant - adj. (pr.\ i[ng]cur&ji'&nt \) Ms. plr. incoragiant,
fm.  sng.  and  plr. incoragianta, incoragiante.  -
encouraging. See also the term "ancoragiant ".

incordé - vrb 1st con. trs. (pr.\ i[ng]curd'e \) - to string (music).
incore -  vrb  2nd con. int. (pr.\ i[ng]c'ure \)  - to run into, to

incur. It uses the aux. "esse".
incoregìbil - adj. (pr.\ i[ng]curej'ibil \)  -  adj.  Ms.  plr.

incoregibij, fm.  sng.  and  plr. incoregibil, inconregìbij.  -
1) - incorrigible. - 2) - inveterate., hardened.

incoronament -  n.  m.  (pr.\ i[ng]curun&m'ænt \)  Inv.  at  plr.  -
crowning.

incoronassion - n. f. (pr.\ i[ng]curun&si'u[ng] \)  Inv.  at  plr.  -
coronation. See also the terms "ancoronassion,
coronassion".

incoroné - vrb 1st con. trs. (pr.\ i[ng]curun'e \) - 1) - to crown. -
2) - to encircle. See also the terms "ancoroné, coroné ".

incorporassion - n. f. (pr.\ i[ng]curpur&si'u[ng] \) Inv. at plr. -
1) - incorporation.  - 2) - annexation.  - 3)  -
amalgamation, merger, combination.

incorporé -  vrb  1st con. trs. (pr.\ i[ng]curpur'e \)  - 1) - to
incorporate, to include. - 2) - to blend. - 3) - to annex. -
4) - to amalgamate, to combine, to merge.

incossiensa - n. f. (pr.\ i[ng]cusi'æ[ng]s& \) At plr. incossiense.
- 1) - unconsciousness.  - 2) - irresponsibility,
foolhardiness.

incossient - adj. and n. (pr.\ i[ng]cusi'ænt \) Ms. plr. incossient,
fm.  sng.  and  plr. incossienta, incossiente.  - 1)  -
unconscious (adj.).  - 2) - irresponsible (adj.). - 3)  -
irresponsible person (sbst.).

incostansa - n. f. (pr.\ i[ng]cust'&[ng]s& \) At plr. incostanse.
- inconstancy, changeableness, fickleness, variableness.

incostant - adj. and n. (pr.\ i[ng]cust'&nt \) Ms. plr. incostant,
fm.  sng.  and  plr. incostanta, incostante.  - inconstant,
fickle, changeable, variable.

incostitussional - adj. (pr.\ i[ng]custit[ue]sion'&l \) Ms. plr.
incostitussionàj, fm. sng. and plr. incostitussional,
incostitussionaj. - uncostitutional.

incostitussionalità - n. f. (pr.\ i[ng]custit[ue]sion&lit'& \) Inv.
at plr. - uncostitutionality.

incògnit - adj. and n. (pr.\ i[ng]c'o[gn]it \) Ms. plr. incògnit,
fm. sng. and plr. incògnita, incògnite.  - 1) - unknown
(adj.). - 2) - incognito, incog (sbst.).

incògnità - n. f. (pr.\ i[ng]c'o[gn]it& \) At plr. incògnite. - 1) -
unknown quantity, unknown, unknown term
(mathematics). - 2) - uncertainty, unknown factor.

incòlt - adj. (pr.\ i[ng]c'olt \) Ms. plr. incòlt, fm. sng. and plr.
incòlta, incòlte. - 1) - uncultivated, untilled. In this sense
see also the term "angerbì". - 2) - uneducated, untity (in a
fig. sense).

incòmod - 1) - adj. (pr.\ i[ng]c'omud \) Ms. plr. incòmod, fm.
sng. and plr. incòmoda, incòmode. - uncomfortable.

incòmod -  2)  -  n.  m.  (pr.\ i[ng]c'omud \)  Inv.  at  plr.  - slight
inconvenience, bother.

incredìbil - 1) - adj. (pr.\ i[ng]cred'ibil \) Ms. plr. incredìbij,
fm.  sng.  and  plr. incredìbil, incredìbij.  - incredible,
unbelievable. See also the term "inconcepìbil " and the loc.
"da nen chërde".

incredìbil - 2) - n. m. (pr.\ i[ng]cred'ibil \) At plr. incredìbij -
unbelievable thing. See also the term "inconcepìbil "  and
the loc. "ròba da nen chërde".

incrédul - adj. and n. (pr.\ i[ng]cr'ed[ue]l \) Ms. plr. incréduj,
fm. sng.  and plr. incrédula, incrédule.  - 1) - incredulous
(adj.). - 2) - unbelieving (adj.). - 3) - unbeliever (sbst.).

incredulità - n. f. (pr.\ i[ng]cred[ue]lit'& \)  Inv.  at  plr.  -
incredulity.

increment - n. m. (pr.\ i[ng]crem'ænt \) Inv. at plr. - increase,
growth, increment.
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incremental - adj. (pr.\ i[ng]cremænt'&l \) Ms. plr.
incrementaj, fm. sng. and plr. incremental, incrementaj.
- incremental (mathematics).

incrementé -  vrb  1st con. trs. (pr.\ i[ng]cremænt'e \)  - to
increase, to promote, to increment (mathematics).

incretinì - vrb 1st con. trs. and int. (pr.\ i[ng]cretin'i \) - 1) - to
make (sb.) quite stupid (trs.). It uses the aux. "avèj ". - 2) -
to become stupid (int.).  In  this  sense  see  also  the  term
"incretinìsse", and it uses the aux. "esse". - See, in general,
also the term "ancretinì ".

incretinìsse -  vrb  1st con. refl. (pr.\ i[ng]cretin'ise \)  - to
become stupid. See also the term "ancretinìsse".

incriminà - adj. and p. p. (pr.\ i[ng]crimin'& \) Inv. in gnd. and
nr. - incriminated, impeached, indicted.

incriminàbil - adj. (pr.\ i[ng]crimin'&bil \)  Ms.  plr.
incriminàbij, fm. sng. and plr. incriminàbil,
incriminàbij.  - accusable, chargeable, inpeachable,
indictable.

incriminassion - n. f. (pr.\ i[ng]crimin&si'u[ng] \) Inv. at plr. -
incrimination, accusation, charge, impeachment,
indictment.

incriminé -  vrb  1st con.  trs.  (pr.\ i[ng]crimin'e \)  - to
incriminate, to accuse, to charge, to impeach, to indict.

incrociator - n. m. (pr.\ i[ng]cru[ch]i&t'ur \)  Inv.  at  plr.  -
cruiser (navy). Quite an italianism. See also the best term
"incrosiador".

incrolàbil - adj. (pr.\ i[ng]crul'&bil \)  Ms. plr. incrolàbij, fm.
sng. and plr. incrolàbil, incrolàbij.  - indestructible,
unshakable, firm (also in a fig. sense).

incrosiador - n. m. (pr.\ i[ng]cruzi&d'ur \) Inv. at plr. - cruiser
(navy). See also the term "incrociator".

incrostassion - n. f. (pr.\ i[ng]crust&si'u[ng] \)  Inv.  at  plr.  -
encrustment, incrustation.  See  also  the  terms "crosta,
ancrostassion ".

incrosté - vrb 1st con. trs. (pr.\ i[ng]crust'e \) - to crust over, to
encrust.

incrostésse -  vrb  1st con. refl. (pr.\  i[ng]crust'ese  \)  - to
encrust, to become encrusted, to scale (boiler).

incubassion - n. f. (pr.\ i[ng]c[ue]b&si'u[ng] \)  Inv.  at  plr.  -
incubation. Note that the Engl. expression "artificial
incubarion" is translated into "cov artifissial".

incubatriss - n. f. (pr.\ i[ng]c[ue]b&tr'is \)  Inv.  at  plr.  -
incubator.

incubé - vrb 1st con. trs. (pr.\ i[ng]c[ue]b'e \) - to incubate.
inculché - vrb 1st con. trs. (pr.\ i[ng]c[ue]lk'e \) - to inculcate.

See also the term "anculché ".
incunàbol - n. m. (pr.\ i[ng]c[ue]n'&bul \) At plr. incunàboj. -

incunabulum.
incunié - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]c[ue]ni’e \ ) - to wedge, to

insert,  to fit  in.  See also the terms "ancugné, cunié". and
the most common term "ancunié ".

incuràbil - adj. (pr. \ i[ng]c[ue]r&’bil \ ) Ms. plr. incuràbij,
fm. sng. and plr. incuràbil, incuràbij.  - incurable. See
also the term "insanàbil ".

incuria - n. f. (pr. \ i[ng]c'[ue]ri& \ ) At plr. incurie.  - 1)  -
carelessness, negligence.  - 2) - indifference.  Quite  an
italianism, see also the term "malacura".

incuriosì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ i[ng]c[ue]riuz'i \ ) - to make
(sb.) curious, to excite curiosity.

incuriosìsse -  vrb 3rd con. refl. (pr. \ i[ng]c[ue]riuz'ise \ )  - to
become curious.

incursion - n. f. (pr. \ i[ng]c[ue]rsi'u[ng] \ ) Inv. at plr. - raid,
incursion.

incursor - n. m. (pr. \ i[ng]c[ue]rs'ur \ ) Inv. at plr. - raider.
incurvadura - n. f. (pr. \ i[ng]c[ue]rv&d'[ue]r& \ ) At plr.

incurvadure. - 1) - bend, curve, curvature. - 2) - bending,
curving. See also the more common term "ancurvadura".

incurvé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]c[ue]rv'e \ ) - to bend, to
incurvate, to stoop.  See  also  the  terms  "ancurvé,
angombé".

incuso - n. m. (pr. \ i[ng]c'[ue]zu \ ) Inv. at plr. - anvil. See also
the term "ancuso".

incustodì - adj. (pr. \ i[ng]c[ue]stud'i \ ) Ms. plr. incustodì, fm.
sng. and plr. incustodìa, incustodìe.  - unguarded,
unattended.

incutì -  vrb  3rd con. trs. (pr. \ i[ng]c[ue]t'i \ )  - to tangle, to
entangle (referred  to  hair,  wires,  etc.).  See  also  the  terms
“angavigné, ancutì “.

indafarà - adj. (pr. \ ind&f&r'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - busy.
See also the term "andafarà ".

indagàbil - adj (pr. \ ind&g'&bil \ ) ) Ms. plr. indagàbij, fm.
sng. and plr. indagàbil, indagàbij. - investigable.

indagassion -  n.  f.  (pr. \  ind&g&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1) -
investigation, inquiry. - 2) - survey, coverage. - 3) - poll.
See also the terms "inchiesta, indàgin, investigassion“.

indagator - n. and adj. (pr. \ ind&g&t'ur \ ) - 1) - investigator,
inquirer (sbst.). - 2) - inquiring, searching (adj.).

indaghé -  vrb  1st con. trs. and int. (pr. \ ind&g'e \ )  - to
investigate, to inquire, to look into. It uses always the
aux. "avèj ".

indàgin -  n. f. (pr. \ ind'&ji[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
investigation, inquiry. - 2) - research, search.

indébit - adj. (pr. \  ind'ebit  \ ) Ms. plr. indébit, fm. sng. and
plr. indébita, indébite. - 1) - undue. - 2) - unjust.

indebità - adj. and p. p. (pr. \ indebit'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
in debt.

indebitament - 1) - n. m. (pr. \ indebit&m'ænt \ ) Inv. at plr. -
indebtedness.

indebitament - 2) - adv. (pr. \ indebit&m'ænt \ ) - wrongfully,
unduly.  Italianism.  See  also  the  best  loc.  "an manera
indébita, an manera sbalià ".

indebité - vrb 1st con. trs. (pr. \ indebit'e \ ) - to get (sb.) into
debt.

indebitésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ indebit'ese \ ) - to run into
debt, to get into debt.

debolëssa - n. f. (pr. \ indebul'&ss& \ ) At plr. debolësse.  -
weakness, feebleness. See also the term "indeboliment 2nd

meaning".
indebolì -  vrb  3rd con. trs. (pr. \ indebul'i \ )  - to weaken, to

enfeeble. See also the term "andebolì".
indeboliment - n. m. (pr. \ indebulim'ænt \ ) Inv. at plr. - 1) -

weakening, enfeeblement.  - 2) - weakness, feebleness.  -
See also the term "andeboliment ".

indebolìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \ indebul'ise \ )  - 1) - to
grow weak, to weaken.  - 2) - to fade. See also the term
"andebolìsse".

indecensa - n. f. (pr. \ inde[ch]'æ[ng]s& \ ) At plr. indecense. -
1) - indecency. - 2) - disgrace, shame.

indecent - adj. (pr. \ inde[ch]'ænt \ ) Ms. plr. indecent, fm. sng.
and plr. indecenta, indecente. - 1) - indecent, improper. -
2) - disgraceful.

indecifrà - adj. (pr. \  inde[ch]ifr'&  \ ) Inv. in gnd. and nr. -
indeciphered.

indecifràbil - adj. (pr. \ inde[ch]ifr'&bil \ ) Ms. plr.
indecifràbij, fm. sng. and plr. indecifràbil, indecifràbij. -
1) - indecipherable, illegible. - 2) - unintelligible.

indecis - adj. (pr. \ inde[ch]'iz \ ) Ms. plr. indecis, fm. sng. and
plr. indecisa, indecise. - 1) - undecided, uncertain. - 2) -
irresolute.

indecision - n. f. (pr. \ inde[ch]izi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
indecision, indecisiveness. - 2) - irresolution.

indeclinàbil - adj. (pr. \ indeclin'&bil \ ) Ms. plr. indeclinàbij,
fm. sng. and plr. indeclinàbil, indeclinàbij. - indeclinable.

indeclinabilità - n. f. (pr. \ indeclin&bilit'& \ )  -  Inv.  at  plr.  -
indeclinableness.
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indecoros - adj. (pr. \  indecur'uz  \ ) Ms. plr. indecoros, fm.
sng. and plr. indecorosa, indecorose.  - indecorous,
unseemly, undignified.

indefinì - adj. (pr. \ indefin'i \ ) Ms. plr. indefinì, fm. sng. and
plr. indefinìa, indefinìe.  - 1) - indefinite, indeterminate,
vague. - 2) - undefined.

indefinìbil - adj. (pr. \ indefin'ibil \ ) Ms. plr. indefinìbij, fm.
sng. and plr. indefinìbil, indefinìbij.  - indefinable,
indescribable.

indefinibilità - n. f. (pr. \ indefinibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
indefinability, indefinableness.

indefinitëssa - n. f. (pr. \indefinit'&ss&\ ) At plr. indefinitësse.
- indefiniteness, indefinitude.

indeformàbil - adj. (pr. \  indeform'&bil  \ ) Ms. plr.
indeformàbij, fm.  sng.  and  plr. indeformàbil,
indeformàbij. - undeformable, non-deformable.

indégn - adj. (pr. \ ind'e[gn] \ ) Ms. plr. indégn, fm. sng.  and
plr. indégna, indégne.  - 1) - worthless, disgraceful,
abominable, disgusting. - 2) - unworthy, undeserving.

indegnità - n. f. (pr. \ inde[gn]it'& \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
unworthiness. - 2) - indignity.

indelébil - adj. (pr. \  indel'ebil  \ ) Ms. plr. indelébij, fm. sng.
and plr. indelébil, indelébij.  - 1) - indelible.  - 2)  -
ineffaceable, enduring.

indelicà - adj. (pr. \ indelic'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
indelicate, indiscreet, coarse, tactless.

indelicatëssa - n. f. (pr. \ indelic&t'&ss& \ ) At plr.
indelicatësse. - 1) - indelicacy, tactlessness. - 2) - tactless
action.

indemonià - n. and adj. (pr. \  indemuni'& \ ) Inv. in gnd. and
nr.  - 1) - possessed, demoniac (adj.). - 2) - frenzied,
furious (in a fig. sense) (adj.). - 3) - demoniac (sbst.). - 4)
- maniac, one possessed (in a fig. sense). (sbst.).

indenis - n. m. (pr. \ inden'iz \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
indemnification, compensation.  - 2) - indemnity,
allowance. See also the term "indenisassion".

indenisàbil - adj. (pr. \ inden'iz&bil \ ) Ms. plr. indenisàbij,
fm. sng. and plr. indenisàbil, indenisàbij. - indemnifiable.

indenisassion - n. f. (pr. \ indeniz&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. - 1) -
indemnification, compensation.  - 2) - indemnity,
allowance. See also the term "indenis".

indenisé - vrb 1st con. trs. (pr. \ indeniz'e \ ) - to indemnify, to
compensate.

indenità - n. f. (pr. \ indenit'& \ ) Inv. at plr. - 1) - indemnity,
compensation. - 2) - allowance, benefit, bonus.

indentadura - n. f. (pr. \  indent&d'[ue]r&  \ ) At plr.
indentadure.  - indentation, toothing (mechanics). See
also the term "dentadura".

indenté - vrb 1st con. trs. (pr. \ indent'e \ ) - 1) - to indent, to
tooth (mechanics). - 2) - to engage, to mesh (mechanics).

inderogàbil - adj. (pr. \ inderug'&bil \ ) Ms. plr. inderogàbij,
fm. sng. and plr. inderogàbil, inderogàbij. - unbreakable,
intrasgressible.

inderogabilità - n. f. (pr. \ inderug&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
unbreakability.

indes - n. m. (pr. \ 'indæz \ ) Inv. at plr. - 1) - index (in general)
E. g. "ìndes ëd rifrassion "  "index of refraction" ; "indes
dij pressi "  "index of prices", etc. - 2) - rate. E. g. "ìndes
ëd natalità "  "rate of natality, birth-rate".  - 3)  -
forefinger.  In this  sense see also the term "indess".  - 4) -
indicator, pointer.- 5) - indication, sign.

indescrivìbil - adj. (pr. \ indescriv'ibil \ ) Ms. plr.
indescrivìbij, fm. sng. and plr. indescrivìbil,
indescrivìbij. - indescribable, beyond description.

indesiderà - adj. (pr. \ indezider'& \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  -
undesired, unwelcome.

indesideràbil - adj. (pr. \ indezider'&bil \ ) Ms. plr.
indesideràbij, fm.  sng.  and  plr. indesideràbil,
indesideràbij. - undesirable.

ìndess - n. m. (pr. \ 'indæs \ ) - See ìndes 3rd meaning.
indeterminà - adj. (pr. \ indetærmin'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -

indeterminate, indefinite.
indeterminàbil - adj. (pr. \ indetærmin'&bil \ ) Ms. plr.

indeterminàbij, fm. sng. and plr. indeterminàbil,
indeterminàbij. - indeterminable.

indeterminabilità - n. f. (pr. \ indetærmin&bilit'& \ )  Inv.  at
plr. - indeterminableness.

indeterminassion - n. f.  (pr. \ indetærmin&si'u[ng] \ ) Inv. at
plr. - indetermination.

indeterminatëssa - n. f. (pr. \ indetærmin&t'&ss& \ ) At plr.
indeterminatësse. - indeterminateness.

indeterminativ - adj. (pr. \ indetærmin&t'iu \ ) Ms. plr.
indeterminativ, fm.  sng.  and  plr. indeterminativa,
indeterminative. - indefinite (grammar).

indësmentiàbil - adj. (pr. \ ind&smænti'&bil \ ) Ms. plr.
indësmentiàbij, fm.  sng.  and  plr. indësmentiàbil,
indësmentiàbij. - unforgettable.

indì -  vrb  3rd con. trs. (pr. \  ind'i  \ )  - to announce, to
proclaim, to summon, to call. See also the term "bandì ".

India - n. f. (pr. \ 'indi& \ ) At plr. (if any) Indie. - India.
indian - n. and adj. (pr. \  indi'&[ng]  \ ) Ms. plr. indian, fm.

sng. and plr. indian-a, indian-e.  - 1) - Indian, Hindu,
Hindoo. - 2) - Red Indian.

indian-a - n. f. (pr. \ indi'&[ng]& \ ) At plr. indian-e. - printed
calico (texile)..

indiavolà - adj. (pr. \ indi&ul'& \ ; \ indi&wul'& \ ) Inv. in gnd.
and nr. - 1) - possessed, demoniac. - 2) - devilish, furious,
stormy. - 3) - restless. - See also the term "andiavlà ".

indiavolésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \ indi&ul'ese \ )  - to be
furious, to become furious, to play the very devil, to be
raving mad. See also the term "andiavlésse".

indicà - adj. (pr. \ indic'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1) - suitable,
apt. - 2) - advisable.

indicassion - n. f. (pr. \ indic&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
indication, sign. - 2) - direction - 3) - information.

indicativ - 1) - adj. (pr. \ indic&t'iu \ ) Ms. plr. indicativ, fm.
sng. and plr. indicativa, indicative. - 1) - indicative. - 2) -
approximate.

indicativ -  2)  -  n.  m.  (pr. \ indic&t'iu \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
indicative (grammar). - 2) - routing code, code number.

indicator -  1)  -  n.  m.  (pr. \  indic&t'ur  \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
indicator. - 2) - guide, directory. - 3) - gauge.

indicator - 2) - adj. (pr. \ indic&t'ur \ ) Ms. plr. indicator, fm.
sng. and plr. indicatriss, indicatriss.  - indicative,
indicating.

ìndice - n. m. (pr. \ 'indi[ch]e \ )  Inv.  at  plr.  - index, table of
contents. Italianism. See the best piedm. term "tàula".

ìndich - n. m. (pr. \ 'indic \ ) Inv. at plr. - indigo (colour).
indiché - vrb 1st con. trs. (pr. \ indik'e \ ) - 1) - to point to, to

point at, to point out. E, g. "indiché 'l pont an sël torent"
 "to point to the bridge on the torrent". - 2) - to show. E.

g.  "sto strument a ìndica la velocità "  =  "this instrument
shows the speed ". In this case see also the term "mostré ". -
3) - to indicate, to state. E. g. "a venta indiché toa sernìa"

 "you must indicate your choice".  - 4) - to mark.  E.  g.
"ìndica 'l pont an sla càrta con na flécia"  "mark the point
on the map with an arrow".  - 5) - to denote, to be
indicative.  E.  g.  "sòn a ìndica la strà da fé "  "this
indicates the way to run".  In this sense the use of the vrb
"mostré" or the vrbl. loc. "fé vëdde" is more common. - 6) -
to mean. E. g. "sòn a ìndica che a stà për pieuve"  "this
means that it is going to rain".  In  this  case  the  vrbl.  loc.
"vorèj dì" is more common. - 7) - to outline, to suggest. E.
g.  "i 't ìndico la costion da studié "  "I outline you the
subject to be studied".  - 8) - to sign-post.  E.  g.  "i l'oma
indicà bin la strà "  =  "we sing-posted well the street". In
this  sense  see  also  the  term "segné ".  - 9) - to advise, to
need. In this sense, usually the piedm. syntax supposes the
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vrb "indiché " in a passive form, while the english vrb is
more  usually  active.  E.  g.  "ste pìlole a son indicà për tò
maltesta"  "your headache needs these pills".

indicìbil - adj. (pr. \ indi[ch]'ibil \ ) Ms. plr. indicìbij, fm. sng.
and plr. indicìbil, indicìbij.  - inexpressible, unutterable,
indescribable.

indicisà -  adj.  and p.  p.  (pr. \ indi[ch]iz'& \ ) Inv. in gnd. and
nr. - indexed.

indicisassion - n. f. . (pr. \ indi[ch]iz&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. -
indexation.

indicisé - vrb 1st con. trs. (pr. \ indi[ch]iz'e \ ) - to index.
indifendìbil - adj. (pr. \ indifænd'ibil \ )  Ms. plr. indifendìbij,

fm. sng. and plr. indifendìbil, indifendìbij. - indefensible.
indiferensa - n. f. (pr. \ indifer'æ[ng]s& \ ) At plr. indiferense.

- indifference, apathy, lack of concern.
indiferensià - adj. (pr. \ indiferæ[ng]si'& \ ) Inv. in gnd. and nr.

- undifferentiated.
indiferent - adj. (pr. \  indifer'ænt  \ )  Ms.  plr. indiferent, fm.

sng. and plr. indiferenta, indiferente. - 1) - indifferent. -
2) - regardless. - 3) - unimportant.

indiferìbil - adj. (pr. \ indifer'ibil \ ) Ms. plr. indiferìbij, fm.
sng. and plr. indiferìbil, indiferìbij.  - undelayable, that
cannot be deferred.

indìgeno - n. and adj. (pr. \ ind'igenô \ ) Ms. plr. indìgeno, fm.
sng. and plr. indìgena, indìgene. - 1) - native, indigenous
(adj.). - 2) - native (sbst.).

indigensa - n. f. (pr. \ indij'æ[ng]s& \ ) At plr. indigense.  -
indigence, poverty, penury, destitution.

indigent - adj. (pr. \ indij'ænt \ ) Ms. plr. indigent, fm. sng. and
plr. indigenta, indigente. - very poor, needy, indigent.

indigerìbil - adj. (pr. \ indijer'ibil \ ) Ms. plr. indigerìbij, fm.
sng. and plr. indigerìbil, indigerìbij. - indigestible.

indigést - adj. (pr. \ indij'est \ ) Ms. plr. indigést, fm. sng. and
plr. indigésta, indigéste. - 1) - indigestible, heavy (food).
- 2) - unbearable, intollerable (persons, in a fig. sense). -
3) - boring, tiresome (things, in a fig. sense).

indigestion - n. f. (pr. \ indijesti'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
indigestion.

indignà - adj. (pr. \ indi[gn]'& \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  -
indignant.

indignassion -  n.  f.  (pr. \  indi[gn]&si'u[ng]  \ )  Inv.  at  plr.  -
indignation.

indigné -  vrb  1st con. trs. (pr. \  indi[gn]'e  \ )  - to make
indignant, to arouse the indignation (of).

indignésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \  indi[gn]'ese  \ )  - to be
indignant, to get angry.

indilatàbil - adj. (pr. \ indil&t'&bil \ ) Ms. plr. indilatàbij, fm.
sng. and plr. indilatàbil, indilatàbij.  - non-dilatable,
inexpansible.

indimostràbil - adj. (pr. \ indimustr'&bil \ ) Ms. plr.
indimostràbij, fm.  sng.  and  plr. indimostràbil,
indimostràbij. - indemonstrable.

ìndio - n. m. (pr. \  'indiô \ )  Only sng.  (chemical  element).  In
case of need inv. at plr. - indium.

indipendensa - n. f. (pr. \ indipænd'æ[ng]s& \ ) At plr.
indipendense. - independence.

indipendent - adj. (pr. \ indipænd'ænt \ ) Ms. plr. indipendent,
fm. sng. and plr. indipendenta, indipendente.  -
independent.

indipendentism - n. m. (pr. \ indipændænt'izm \ ) Inv. at plr. -
advocacy of the cause of independence.

indipendentista - n. (pr. \ indipændænt'ist& \ ) Ms. plr.
indipendentista, fm.  sng.  and  plr. indipendentista,
indipendentiste.  - supporter of the cuse of
independence.

indipendentìstich - adj. (pr. \ indipændænt'istic \ ) Ms. plr.
indipendentistich, fm.  sng.  and  plr. indipendentistica,
indipendentistiche. - for independence.

indirét - adj. (pr. \ indir'et \ ) Ms. plr. indirét, fm. sng. and plr.
indiréta, indiréte. - indirect.

indiriss - n. m. (pr. \  indir'is  \ )  Inv,  at  plr.  - 1) - address. In
this sense see also the terms "adressa, adrëssa".  - 2)  -
course, line, trend, approach, direction. In this sense see
also thew terms "dreta, drita".

indirissament - n. m. (pr. \ indiris&m'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
addressing.

indirissari - n. m. (pr. \ indiris'&ri \ ) Inv. at plr. - mailing list,
address book.

indirissé - vrb 1st con. trs. (pr. \ indiris'e \ ) - 1) - to address. E.
g. "indirissé na litra"  "to address a letter". - 2) - to turn.
E. g. "indirissé 'l pensé a..."  "to turn the thought to...". -
3) - to send.  E.  g.  "i l'hai indirissalo a tò ufissi"  "I sent
him to your office". - 4) - to train. E. g. "i l'hai indirissalo
a  studié  'l  Latin"  "I've trained it to study Latin".  -  See
also the term "indrissé ".

indirissésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \  indiris'ese  \ )  - 1) - to
direct one's steps. - 2) - to address, to ask, to write. - 3) -
to apply (to), to turn (to).

indiscression - n. f. (pr. \ indiscresi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1) -
indiscretion, intrusiveness.  - 2) - indiscretion, gossip.  -
3) - leak.

indiscrét - adj. (pr. \  indiscr'et  \ ) Ms. plr. indiscrét, fm. sng.
and plr. indiscréta, indiscréte. - 1) - indiscreet, pushing. -
2) - intrusive, inquisitive.

indiscutìbil - adj. (pr. \ indisc[ue]t'ibil \ ) Ms. plr. indiscutìbij,
fm. sng. and plr. indiscutìbil, indiscutìbij. - indisputable,
unquestionable.

indispensàbil - adj. (pr. \ indispæ[ng]s'&bil \ ) Ms. plr.
indispensàbij, fm.  sng.  and  plr. indispensàbil,
indispensàbij. - indispensable, necessary, prerequisite.

indisponent - adj. (pr. \ indispun'ænt \ ) Ms. plr. indisponent,
fm. sng. and plr. indisponenta, indisponente. - irritating,
annoying.

indisponìbil - adj. (pr. \ indispun'ibil \ ) Ms. plr. indisponìbij,
fm. sng. and plr. indisponìbil, indisponìbij.  - 1)  -
unavailable. - 2) - indisposed, unwilling.

indispon-e - vrb 2nd con. trs. (pr. \ indisp'u[ng]e \ ) - to put off,
to irritate, to antagonize.

indisposission - n. f. (pr. \ indispuzisi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
indisposition, slight ailment.

indispòst - adj. (pr. \ indisp'ost \ ) Ms. plr. indispòst, fm. sng.
and plr. indispòsta, indispòste. - 1) - unwell, indisposed. -
2) - hostile, adverse, unfriendly.

indissi - n. m. (pr. \ ind'isi \ ) Inv. at plr. - 1) - sign, indication.
- 2) - clue, clew. - 3) - circumstantial evidence (legal).

indissià - adj. and n. (pr. \ indisi'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1) -
suspected (adj.). - 2) - suspect (sbst.).

indissiari - adj. (pr. \ indisi'&ri \ ) Ms. plr. indissiari, fm. sng.
and plr. indissiària, indissiàrie.  - circumstantial,
presumptive.

indissé - vrb 1st con. trs. (pr. \ indisi'e \ ) - to throw suspicion
on. (sb.).

indission -  n.  f.  (pr. \ indisi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
announcement, proclamation. - 2) - indiction (history).

indissiplinà - adj. (pr. \ indisiplin'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1)
- undisciplined, unruly, insubordinate. - 2) - disorderly.

indissiplin-a - n. f. (pr. \indisipl'i[ng]&\ ) At plr. indissiplin-e.
- indiscipline, lack of discipline.

indissolùbil - adj. (pr. \ indisul'[ue]bil \ ) Ms. plr. indissolùbij,
fm. sng. and plr. indissolùbil, indissolùbij. - indissoluble.

indissolubilità -  n.  f.  (pr. \ indisul[ue]bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
indissolubility.

indistint - adj. (pr. \ indist'int \ ) Ms. plr. indistint, fm.  sng.
and plr. indistinta, indistinte.  - indistinct, vague, faint.
See also the term "confus".

indìvia - n. f. (pr. \ ind'ivia \ ) At ple. indìvie. - endive (botany
- Cichorium endivia). See also the term "andìvia".
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individo - n. m. (pr. \ indiv'idu \ ) Inv. at plr. - 1) - individual.
- 2) - person, fellow, chap. See also the term "indivìduo"

individual - adj. (pr. \ individu'&l \ ) Ms. plr. individuaj, fm.
sng. and plr. individual, individuaj.  - 1) - individual,
personal. - 2) - single.

individualisé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ individu&liz'e \ )  - to
individualize.

individualisassion - n. f. (pr. \ individu&liz&si'u[ng] \ ) Inv. at
plr. - individualization.

individualism - n. m. (pr. \ individu&l'izm \ )  Inv.  at  plr.  -
individualism.

individualìstich - adj. (pr. \ individu&l'istic \ ) Ms. plr.
individualìstich, fm. sng. and plr. individualìstica,
individualìstiche. - individualistic.

individualità - n. f. (pr. \ individu&lit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
individuality.

individuassion - n. f. (pr. \ individu&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. - 1)
- individualization.  - 2) - location, determination.  - 3) -
individuation.

individué -  vrb  1st con. trs. (pr. \  individu'e  \ )  - 1) - to
individualize, to characterize. - 2) - to locate, to spot, to
determine. - 3) - to single out, to identify.

indivìduo - n. m. (pr. \ indiv'id[ue]ô \ ) - See individo.
indivisìbil - adj. (pr. \ indiviz'ibil \ ) Ms. plr. indivisìbij, fm.

sng. and plr. indivisìbil, indivisìbil. - indivisible.
indivisibilità - n. f. (pr. \ indivizibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -

indivisibility.
indobi - n. m. (pr. \ ind'ubi \ ) Inv. at plr. - 1) - twice amount,

double quantity. - 2) - double, twice.
indobié - vrb 1st con. trs. (pr. \ indubi'e \ ) - 1) - to double, to

duplicate. - 2) - to fatten, to make fat .
indobiésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ indubi'ese \ ) - to fatten, to

grow fat.
indo-europengh - adj. (pr. \ indueurup'æ[ng]g \ ) Ms. plr.

indo-europengh, fm. sng. and plr. indo-europènga, indo-
europenghe. - Indo-European.  This is an example where
the group " eu " is not pronunced " \ [oe] \ ", but  " \ eu \ ".
See also the term "indo-europeo".

indo-europeo - adj. (pr.\indueurup'eô\) - See indo-europengh.
ìndol - n. f. (pr.\ 'indui \) At plr. ìndoj.  - nature, disposition,

character. See also the terms "natura, temperament ".
indolensa - n. f. (pr. \ indul'æ[ng]s& \ ) At plr. indolense.  -

indolence, slothfulness, lazyness, slackness.
indolensì - 1) - adj. (pr. \  indulæ[ng]s'i  \ )  Ms. plr. indolensì,

fm.  sng.  and  plr. indolensìa, indolensìe.  - aching, sore,
stiff, numb. Italianism. - See also the best term "doleuri".

indolensì - 2) - vrb 3rd con. trs. (pr. \ indulæ[ng]s'i \ ) - to make
sore, to stiffen, to benumb. Italianism. - See also the best
term "andolorì ".

indolent - adj. (pr. \  indul'ænt  \ )  Ms.  plr. indolent, fm.  sng.
and plr. indolenta, indolente.  - indolent, slothful, lazy,
slack, sluggish.

indolor - adj. (pr. \ indul'ur \ ) Inv. in gnd. and nr. - painless.
indomàbil - adj. (pr. \ indum'&bil \ ) Ms. plr. indomàbij, fm.

sng. and plr. indomàbil, indomàbij. - 1) - untamable. - 2)
- indomitable (in a fig. sense).

indoman -  n.  m.  (pr. \ indum'&[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - the
following day, the next day.

indorador - n. m. (pr. \ indur&d'ur \ ) Inv. at plr. - gilder. See
also the term "andorator".

indoradura - n. f. (pr. \ indur&d'[ue]r& \ ) At plr. indoradure.
- gilding. See also the term "andorura".

indoré - vrb 1st con. trs. (pr. \ indur'e \ ) - to gild. See also the
term "andoré ".

indossator - n. m. (pr. \  indus&t'ur  \ ) male model, male
mannequin.  See  also  the  term "andossador".  For  the  fm.
see the term "indossatriss".

indossatriss - n. m. (pr. \ indus&tr'is \ ) male model, male
mannequin.  See  also  the  term "andossatris".  For  the  ms.
see the term "indossator".

indossé -  vrb 1st  con.  trs.  (pr. \  indus’e \ )  - to wear, to have
on.  See  also  the  terms   “andossé, veste, vestì “,  and  the
vrbl.  loc.  “buté adòss, avèj adoss “.  This  term  is  not  so
much used, and it is quite an italianism. Not to be confused
with the vrb "andossì " (3rd con.), meaning "to sweeten".

indot - 1) - n. m. (pr. \ ind'ut \ ) Inv. at plr. - armature (electric
machines).

indot - 2) - adj. (pr. \ ind'ut \ ) Ms. plr. indot, fm. sng. and plr.
indota, indote. - induced.

indrissé - vrb 1st con. trs. (pr. \ indris'e \ ) - See indirissé.
indrit - n. m. (pr. \ indr'it \ ) Inv. at plr. - 1) - the main face of

a fabric,  the external part of a suit,  the main face of a
coin, etc.  - 2) - the side facing southward, the sunny
side. (usually referred to a valley, a hose, etc.). See also the
term "andrit". For the second meaning see also the terms
"solì, sorì ".

indubi - adj. (pr. \ ind'[ue]bi \ )  Ms. plr. indubi, fm. sng.  and
plr. indùbia, indùbie.  - undoubted, sure, certain. See
also the term "indùbit ".

indùbit - adj. (pr. \ ind'[ue]bit \ ) See indubi.
indubitàbil - (pr. \ ind[ue]bit'&bil \ ) Ms. plr. indubitàbij, fm.

sng. and plr. indubitàbil, indubitàbij.  - indubitable,
unquestionable.

indùe -  vrb  2nd con. trs. (pr. \  ind'[ue]e  \ )  - 1) - to induce.
(mainly used referring to the electrical induction, and in
phylosophy). - 2) - to induce, to persuade, to lead. In this
sense the term is quite an italianism. See also the best terms
"cissé, convince, angagé, tiré ".

indulgensa - n. f. (pr. \ ind[ue]lj'æ[ng]s&\ ) At plr. indulgense.
- indulgence, leniency, forbearance.

indulgent - adj. (pr. \ ind[ue]lj'ænt \ ) Ms. plr. indulgent, fm.
sng. and plr. indulgenta, indulgente. - indulgent, lenient.

indult -  n.  m.  (pr. \  ind'[ue]lt  \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - pardon
(legal). - 2) - indult (religion).

indument - n. m. (pr. \ ind[ue]m'ænt \ ) Inv. at plr. - garment,
clothes.

indurì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ ind[ue]r'i \ ) - to harden, to bake
hard.

induriment - n. m. (pr. \ ind[ue]rim'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
hardening.

indurìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ ind[ue]r'ise \ ) - 1) - to grow
hard, to harden. - 2) - to set (cement, etc.).

indussion - n. f. (pr. \ ind[ue]si'u[ng]\ ) Inv. at plr. - induction.
indùstria - n. f. (pr. \  ind'[ue]stri&  \ ) At plr. indùstrie.  -

indusrty, manufacture, trade.
industrial - n. and adj. (pr. \ ind[ue]stri'&l \ ) Ms. plr.

industriaj, fm. sng. and plr. industrial, industriaj.  - 1) -
industrialist (sbst.). - 2) - industrial (adj.).

industrialisassion - n. f. (pr. \ ind[ue]stri&liz&si'u[ng] \ ) Inv.
at plr. - industrialization.

industrialisé -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \ ind[ue]stri&liz'e \ )  - to
industrialize.

industriésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ ind[ue]stri'ese \ ) - to try
to do one's best.

industrios - adj. (pr. \ ind[ue]stri'uz \ ) Ms. plr. industrios, fm.
sng. and plr. industriosa, industriose.  - industrious,
hard-working.

indutansa - n. f. (pr. \ ind[ue]t'&[ng]s& \ ) At plr. indutanse. -
inductance.

indutiv - adj. (pr. \ ind[ue]t'iu \ ) Ms. plr. indutiv, fm. sng. and
plr. indutiva, indutive.  - inductive (electriciy and
phylosophy).

indutor - 1) - n. m. (pr. \ ind[ue]t'ur \ ) Inv. at plr. - inductor
(electricity).

indutor - 2) - adj. (pr. \ ind[ue]t'ur \ ) Ms. plr. indutor, fm.
sng. and plr. indutriss, indutriss. - inductive.
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inebetì - 1) - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ inebet'i \ ) - 1) - to
make stupid, to stupefy, to stun. to hebetate (trs.). In this
sense see also the vrbl. loc. "fe vnì beté ". - 2) - to become
stupid, to be stupefied (int.). In this sense see also the tem
"inebetìsse".

inebetì -  2)  -  adj.  and  p.  p.  and  n.  (pr. \  inebet'i  \ ) Ms. plr.
inebetì, fm.  sng.  and  plr. inebetìa, inebetìe.  - stupefied,
stunned. See also the terms "beté, abeté ".

inebetìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \  inebet'ise  \ )  - to become
stupid, to be stupefied.  See  also  the  term  "inebetì 2nd

meaning".
inebriament -  n.  m.  (pr. \  inebri&m'ænt  \ )  Inv.  at  plr.  -

inebriety, inebriation, intoxication.
inebriant - adj. (pr. \ inebri'&nt \ ) Ms. plr. inebriant, fm. sng.

and plr. inebrianta, inebriante.  - 1)  - inebriating,
intoxicating. - 2) - stirring (in a fig. sense).

inebrié -  vrb  1st con. trs. (pr. \  inebri'e  \ )  - to intoxicate, to
inebriate. - 2) - to ravish.

inebriésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ inebri'ese \ ) - 1) - to drink
oneself drunk. - 2) - to go into raptures (in a fig. sense).

inédia -  n.  f.  (pr. \  in'edi&  \ )  At  plr.  (if  any) inédie.  -
starvation, inanition.

inedificàbil - adj. (pr. \ inedific'&bil \ )  Ms. plr. inedificàbij,
fm. sng. and plr. inedificàbil, inedificàbij.  - (land) on
which building is forbidden.  See  also  the  most  common
loc. "nen costruìbil ".

inédit - 1) - adj. (pr. \in'edit\ ) Ms. plr. inédit, fm. sng. and plr.
inédita, inédite.  - 1) - unpublished.  - 2) - new (in a fig.
sense).

inédit - 2) - n. m. (pr.\in'edit\) Inv. at plr. - unpublished work.
ineducà - adj. (pr. \ ined[ue]c'& \) Inv. in gnd. and nr. -  rude,

impolite, ill-mannered. See also the term "maleducà".
ineducàbil - adj. (pr. \ ined[ue]c'&bil \) Ms. plr. ineducàbij,

fm. sng. and plr. ineducàbil, ineducàbij.  - ineducable,
difficult to educate.

ineducassion -  n.  f.  (pr. \ ined[ue]c&si'u[ng] \)  Inv.  at  plr.  -
impoliteness, bad manners, rudeness.

ineficensa - n. f. (pr. \ inefi[ch]'æ[ng]s& \) At plr. ineficense. -
inefficiency, ineffectiveness.

ineficent - adj. (pr. \ inefi[ch]'ænt \) Ms. plr. ineficent, fm. sng.
and plr. ineficenta, ineficente. - inefficient, ineffective.

inegàbil - adj. (pr. \ ineg'&bil \) Ms. plr. inegàbij, fm. sng. and
plr. inegàbil, inegàbij. - undeniable, unanswerable.

inelegìbil - adj. (pr. \ inelej'ibil \) Ms. plr. inelegìbij, fm. sng.
and plr. inelegìbil, inelegìbij.  - ineligible.   See  also  the
term "ineligìbil" and the most common loc. "nen elegìbil ".

inelegibilità - n. f. (pr.\inelejibilit'&\) Inv. at plr. - ineligibility.
ineligìbil - adj. (pr. \ inelij'ibil \) - See inelegìbil.
inelutàbil - adj. (pr.\ inel[ue]t'&bil \) - ineluctable. The term is

hardly  used  in  Piedm.  See  also  the  terms  "inevitàbil,
incontrastàbil" and similar loc.

inelutabilità -  n.  f.  (pr.\ inel[ue]t&bilit'& \)  - ineluctability.
The  term  is  hardly  used  in  Piedm.  See  also  loc.  like
"impossibilità 'd fene a meno, etc."

inequivocàbil - adj. (pr.\ ine[qu]ivuc'&bil \) Ms. plr.
inequivocàbij, fm.  sng.  and  plr. inequivocàbil,
inequivocàbij. - unequivocal, unambiguous.

inerensa -  n.  f.  (pr.\  iner'æ[ng]s&  \) At plr. inerense.  -
inherence, inherency.

inerent - adj. (pr.\ iner'ænt \) Ms. plr. inerent, fm. sng. and plr.
inerenta, inerente. - inherent, concerning.

inersia - n. f. (pr.\ in'ærsi& \) At plr. inersie. - 1) - inactivity,
sluggishness, inertness. - 2) - inertia (physics).

inersial - adj. (pr.\ inærsi'&l \) Ms. plr. inersiaj, fm. sng.  and
plr. inersial, inersiaj. - inertial (physics).

inert - adj. (pr.\ in'ært \) Ms. plr. inert, fm. sng. and plr. inerta,
inerte.  - 1) - inactive, sluggish, inert.   - 2)  - inert
(chemistry).

inesat - adj. (pr.\  inez'&t  \) Ms. plr. inesat, fm.  sng.  and  plr.
inesata, inesate. - inexact, inaccurate, incorrect.

inesatëssa - n. f.  (pr.\ inez&t'&ss& \) At plr. inesatësse.  -
inexactitude, inexactness, inaccuracy, slip.

inesaudì - adj. (pr. \ inez&ud'i \) Ms. plr. inesaudì, fm.  sng.
and plr. inesaudìa, inesaudìe. - ungranted, unsatisfied.

inesaudìbil - adj. (pr. \ inez&ud'ibil \) Ms. plr. inesaudìbij, fm.
sng. and plr. inesaudìbil, inesaudìbij.  - ungrantable,
unallowable, that cannot be granted.

inesaurìbil - adj. (pr. \ inez&ur'ibil \) Ms. plr. inesaurìbij, fm.
sng. and plr. inesaurìbil, inesaurìbij. - inexhaustible.

inesauribilità - n. f. (pr. \ inez&uribilit'& \)  Inv.  at  plr.  -
inexhaustibility.

ineseguibil - adj. (pr. \ inezegu'ibil \) Ms. plr. ineseguìbij, fm.
sng. and plr. ineseguìbil, ineseguìbij.  - impracticable,
that cannot be carried out, that cannot be performed.

inesigìbil - adj. (pr.\inezij'ibil\) Ms. plr. inesigìbij, fm. sng. and
plr. inesigìbil, inesigìbij. - irrecoverable, uncollectible.

inesigibilità -  n.  f.  (pr. \ inezijibilit'& \)  Inv.  at  plr.  (if  any)  -
irrecoverableness.

inesistensa - n. f. (pr. \ inezist'æ[ng]s& \) At plr. inesistense. -
inexistence, non-existence

inesistènt - adj. (pr. \ inezist'ænt \) Ms. plr. inesistent, fm. sng.
and plr. inesistenta, inesistente. - inexistent, non-existent.

inesoràbil - adj. (pr.\ inezur'&bil\)  Ms.  plr. inesoràbij, fm.
sng. and plr. inesoràbil, inesoràbij.  - 1) - inexorable,
relentless, unrelenting.  - 2) - implacable.  See  also  the
term "implacabil ".

inesperiensa - n. f. (pr. \ inesperi'æ[ng]s& \ ) At plr.
inesperiense. - inexperience, lack of experience.

inespert - adj. (pr. \ inesp'ært \ ) Ms. plr. inespert, fm. sng. and
plr. inesperta, inesperte. - unexpert, unpractised,
unskilled.

inesplicàbil - adj. (pr. \ inesplic'&bil \ ) Ms. plr. inesplicàbij,
fm. sng. and plr. inesplicàbil, inesplicàbij. - inexplicable,
unaccountable.

inesplorà - adj. (pr. \ inesplur'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
unexplored.

inesploràbil - adj. (pr. \ inesplur'&bil \ ) Ms. plr. inesploràbij,
fm. sng. and plr. inesploràbil, inesploràbij.  - 1) - that
cannot be explored.  - 2) - unfathomable, impenetrable
(in a fig. sense).

inesprimìbil - adj. (pr. \ inesprim'ibil \ ) Ms. plr. inesprimìbij,
fm.  sng.  and  plr. inesprimìbil, inesprimìbij.  -
inexpressible.

inéssia - n. f. (pr. \  in'esi&  \ ) At plr. inéssie.  - trifle, mere
nothing, bauble.

inestimàbil - adj. (pr. \ inestim'&bil \ ) Ms. plr. inestimàbij,
fm.  sng.  and  plr. inestimàbil, inestimàbij.  - inestimable,
invaluable, priceless.

inevitàbil - adj. (pr. \ inevit'&bil \ ) Ms. plr. inevitàbij, fm.
sng. and plr. inevitàbil, inevitàbij.  - inevitable,
unavoidable.

infagoté - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]f&gut’e \ ) - 1) - to wrap
up, to bundle up. - 2) - to dress (sb.) badly, to dress (sb.)
abundantly. See also the term "anfagoté ". The refl. form is
relate only to the second meaning as follows:

infagotésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]f&gut’ese \) - to dress
oneself badly, to dress oneself abundantly. See also the
term "anfagotésse".

infalìbil - adj. (pr. \ i[ng]f&l’ibil \)  Ms. plr. infalìbij, fm. sng.
and plr. infalìbil, infalìbij.  - infallible. See also the term
"anfalant ".

infalibilità - n. f.  (pr. \ i[ng]f&libilit'& \)  Inv.  at  plr.  -
infallibility.

infam - adj. (pr. \  i[ng]f'&m  \) - Inv. in gnd. and nr. - 1)  -
infamous, disgraceful, of ill-fame.  - 2) - awful, rotten,
horrible, abominable, vile.
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infamant - adj. (pr. \  i[ng]f&m'&nt \) Ms. plr. infamant, fm.
sng. and plr. infamanta, infamante.  - defamatory,
disgraceful. See also the terms "infamatòri, difamatòri ".

infamassion -  n.  f.  (pr. \ i[ng]f&m&si'u[ng] \)  Inv.  at  plr.  -
defamation. slander.

infamatòri - adj. (pr. \ i[ng]f&m&t'ori \) Ms. plr. infamatòri,
fm. sng. and plr. infamatòria, infamatòrie. - defamatory,
slanderous.

infamé -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \ i[ng]f&m'e \)  - to defame, to
disgrace, to slander.

infàmia - n. f. (pr. \ i[ng]f'&mi& \) At plr. infàmie.  - 1)  -
infamy, disgrace, shame.  - 2) - infamous action. In this
sense see also the term "infamità ".

infamità -  n.  f.  (pr. \ i[ng]f&mit'& \)  Inv.  at  plr.  - infamous
acrion, disgraceful action, iniquity, atrocity. See also the
term "infàmia 2nd meaning".

infanghé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]f&[ng]g'e \) - Italianism.
See ampauté.

infanghésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \ i[ng]f&[ng]g'ese \)  -
Italianism. See ampautésse.

infansia - n. f. (pr. \ i[ng]f'&[ng]si& \) At plr. infansie. -
infant - n. and adj. (pr. \ i[ng]f'&nt \) Ms. plr. infant, fm. sng.

and plr. infanta, infante. - infant. As a sbst. see also the
terms "infantolin, infantolòt, fantolin, fanciotin, fanciòt ".

infantil - adj. (pr. \  i[ng]f&nt'il  \) Ms. plr. infantij, fm.  sng.
and plr. infantil, infantij. - But also, according to grammar
rules (stress on the last  vowel),  Ms. plr. infantij, fm. sng.
and plr. infantila, infantile.  - infantile, childish, puerile,
infant (as an attribute).

infantilism - n. m. (pr. \ i[ng]f&ntil'izm \)  Inv.  at  plr.  -
infantilism.

infantissida - n. (pr. \ i[ng]f&ntis'id& \) Ms. plr. infantissida,
fm. sng. and plr. infantissida, infantisside. - infanticide.

infantissidi - n. m. (pr. \ i[ng]f&ntis'idi \)  Inv.  at  plr.  -
infanticide.

infantolin - n. (pr. \ i[ng]f&ntul'i[ng] \) Ms. plr. infantolin, fm.
sng. and plr. infantolin-a, infantolin-e. - infant, baby. See
also the terms "infant, infantolòt".

infantolòt - n. (pr. \ i[ng]f&ntul'ot \)  Ms.  plr. infantolòt, fm.
sng. and plr. infantolòta, infantolòte.  - infant, baby. See
also the terms "infant, infantolin".

infarinà - 1) - n. f.  (pr. \ i[ng]f&rin'& \)  Inv.  at  plr.  - 1)  -
sprimkling of flour. - 2) - smattering (in a fig. sense). - 2)
- the name of a typical bread loaf. See also the best term
"anfarinà , anfarinadura, anfarinura ".

infarinà - 2) - adj. and p. p. (pr. \ i[ng]f&rin'& \) Inv. in gnd.
and nr. - floured, covered with flour.  See also the best
term "anfarinà ".

infarinadura -  n.  f.   (pr. \ i[ng]f&rin&d'[ue]r& \) At plr.
infarinadure. - 1) - sprimkling of flour. - 2) - smattering
(in  a  fig.  sense).  See  also  the  best  terms  "anfarinadura,
anfarinura" and the term "infarinura".

infariné -  vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]f&rin’e \ ) - to flour, to
cover with flour. See also the best term "anfariné ".

infarinura -  n. f.  (pr. \i[ng]f&rin'[ue]r&\) - See infarinadura.
infarsì -  vrb 3rd con.  trs.  (pr. \ i[ng]f&rs'i \ ) - Italianism. See

farsì.
infart - n. m. (pr. \ i[ng]f'&rt \) Inv. at plr. - infarct, infarction

(medical).
infastidì - vrb3rd con. trs. (pr. \ i[ng]f&stid'i \)  - to annoy, to

vex, to irritate. See also the term "anfastidì ".
infastidìsse - vrb3rd con. refl. (pr. \ i[ng]f&stid'ise \)  - to get

annoyed, to get bored. See also the term "anfastidìsse ".
infaticabil - adj. (pr. \ i[ng]f&tic'&bil \)  Ms.  plr. infaticàbij,

fm. sng. and plr. infaticàbil, infaticàbij.  - tireless,
indefatigable. See also the terms "infatigàbi, instancàbil ".

infatigàbil - adj. (pr. \ i[ng]f&tig'&bil \) - See infaticàbil.
infatuà - adj. and p. p. (pr. \ i[ng]f&tu'& \) Inv. in gnd. and nr.

- 1) - infatued. - 2) - keen on, enthusiastic.

infatuassion - n. f. (pr. \ i[ng]f&tu&si'u[ng] \)  Inv.  at  plr.  -
infatuation.

infatué - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]f&tu'e \) - to infatuate. See
also the terms "anfatué, anciarmé ".

infatuésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]f&tu'ese \) - to become
infatuate. See also the term "anfatuésse".

infedél - adj. (pr. \ i[ng]fed'el \) Ms. plr. infedéj, fm. sng. and
plr. infedél, infedéj.  - 1) - unfaithful, faithless.  - 2)  -
inaccurate, inexact (in a fig. sense).

infedeltà - n. f. (pr. \ i[ng]fedelt'& \)  Inv.  at  plr.  - 1)  -
unfaithfulness, faithlessness.  - 2) - inaccuracy (in  a  fig.
sense).

infelìce - adj. and n.  (pr. \ i[ng]fel'i[ch]e \) Inv. in gnd. and nr.
- 1) - unhappy, wretched, sad (adj.).  - 2) - bad, poor
(adj.). - 3) - ill-timed (adj.).  - 4) - uncomfortable,
inconvenient (adj.).  - 5) - unhappy person (sbst.).  - 6) -
wretch, poor devil (sbst.). Italianism. See the best terms
"dëscontent, maleuros, disgrassià, scas, etc.", and loc. like
"pòvr diav, etc."

infelicità - n. f. (pr. \ i[ng]feli[ch]it'& \)  Inv.  at  plr.  -
unhappyness, wretchedness. Italianism. See terms like
"tristëssa, magon, etc.".

inferensa - n. f. (pr. \ i[ng]fer'æ[ng]s& \) At plr. inferense -
inference (phylosophy, science).

inferì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ i[ng]fer'i \) - to infer, to deduce.
inferior - 1) - adj. (pr. \ i[ng]færi'ur \) Inv. in gnd. and nr. - 1) -

inferior (usually disparaging). - 2) - lower.  - 3) - less,
lesser. - 4) - shorter. - 5) - low-ranking. - 6) - below.

inferior - 2) - n. (pr. \ i[ng]færi'ur \) Ms. plr. inferior, fm. sng.
and plr. inferiora, inferiore. - inferior, subordinate.

inferior - 3) - adv. (pr. \ i[ng]færi'ur \)  - below, lower down.
See also the term "sota" and the loc. "da sota".

inferiorità - n. f. (pr. \ i[ng]færiurit'& \)  Inv.  at  plr.  -
inferiority.

inferm - adj. and n. (pr. \  i[ng]f'ærm  \)  Ms.  plr. inferm, fm.
sng. and plr. inferma, inferme.  - 1) - invalid, infirm, ill
(adj.). - 2) - invalid, (the) sick. (sbst.).

infermé - n. (pr. \ i[ng]færm'e \) Ms. plr. infermé, fm. sng. and
plr. infermera, infermere. - (hospital) male nurse / nurse.

infermerìa - n. f. (pr. \ i[ng]færmer'i& \) At plr. infermerìe. -
infirmary, sick room.

infermità - n. f. (pr. \ i[ng]færmit'& \) Inv. at plr. - infirmity,
illness, sickness, disease.  See  also  the  terms  "maladìa,
malatìa".

infern - n. m. (pr. \  i[ng]f'ærn  \)  Inv.  at  plr.  - 1) - hell.  - 2)
"inferno" (refered to the "Divina Commedia" of Dante
Alighieri.

infernal - adj. (pr. \ i[ng]færn'&l \) Ms. plr. infernaj, fm. sng.
and plr. infernal, infernaj. - infernal, hellish.

infernòt - n. m. (pr. \ i[ng]færn'ot \) Inv. at plr. - room under
the cellar for keeping the best wine.

inferossì - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ &[ng]ferus’i \ ) - 1) -
to make fierce (ferocious) (trs.). It uses the aux. “avèj “. -
2) - to become fierce (ferocious) (int.). It uses the aux.
“esse “, and it has the same meaning of the following refl.
form:

inferossìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \ &[ng]ferus’ise \ )  - to
grow fierce (ferocious), to become fierce (ferocious). See
also the term "anferossìsse, anferocìsse".

infession -  n.  f.  (pr. \ i[ng]fesi'u[ng] \)  Inv.  at  plr.  - infection.
See also the terms “anfetassion, anfession “.

infestà - adj. and p. p. (pr. \ i[ng]fest'& \) Inv. in gnd. and nr. -
1) - infested (p. p. and adj.). - 2) - harmful (adj.).

infestant - adj. (pr. \  i[ng]fest'&nt  \)  Ms.  plr. infestant, fm.
sng. and plr. infestanta, infestante. - infesting.

infestassion -  n.  f.  (pr. \  i[ng]fest&si'u[ng]  \)  Inv.  at  plr.  -
infestation.

infestatotr - n. (pr. \  i[ng]fest&t'ur  \) Ms. plr. infestator, fm.
sng. and plr. infestatriss, infestatriss. - infester, ravager.
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infesté -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \  i[ng]fest'e  \)  - to infest, to
pollute, to contaminate.

infét - adj. (pr. \  i[ng]f'et  \) Ms. plr. infét, fm. sng. and plr.
inféta, inféte. - 1) - infected. - 2) - contaminated, tainted.
In these two meanings see also the term "infetà ".  - 3)  -
corrupt (in a fig. sense).

infetà - adj. and p. p. (pr. \ i[ng]fet'& \) Inv. in gnd. and nr. - 1)
- infected. - 2) - contaminated, tainted.

infetant - adj. (pr. \  i[ng]fet'&nt \)  Ms. plr. infetant, fm. sng.
and plr. infetanta, infetante. - infecting.

infetator - n. n. (pr. \ i[ng]fet&t'ur \) Ms. plr. infetator, fm.
sng. and plr. infetatriss, infetatriss.  - 1) - infector.  - 2) -
corrupter (in a fig. sense).

infeté - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]fet'e \) - 1) - to infect. - 2) -
to pollute, to contaminate. - 3) - to infect, to corrupt (in
a fig. sense).

infetésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]fet'ese \) - 1) - to become
infected. - 2) - to become corrupt (in a fig. sense).

infetiv - adj. (pr. \  i[ng]fet'iu  \)  Ms.  plr. infetiv, fm.  sng.  and
plr. infetiva, infetive. - infectious, catching.

infeudassion -  n.  f.  (pr. \ i[ng]fæud&si'u[ng] \)  Inv.  at  plr.  -
infeudation, enfeoffment (history). Note that in this case
the group " eu " is pronunced " \ æu \ " and not " \ [oe] \ ".

infeudé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ i[ng]fæud'e \)  - to enfeoff
(history).

infërvorament - n. m. (pr. \ i[ng]f&rvur&m'ænt \) Inv. at plr. -
excitement, zeal, enthusiasm, fervour.

infërvoré -  vrb 1st con.  trs.   (pr. \ i[ng]f&rvur'e \)  - to arouse
enthusiasm.

infërvorésse - vrb 1st con. refl.  (pr. \ i[ng]f&rvur'ese \) - to get
excited, to be filled with enthusiasm.

infiachì - 1) - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ i[ng]fi&k'i \) - 1) -
to weaken, to enfeeble (trs.). It uses the aux. “avèj “. - 2) -
to grow weak (int.). It uses the aux. “esse “, and it has the
same meaning of the refl. form below. - See also the terms
“anfiachì, andebolì, anfiapì “.

infiachì -  2)  -  adj.  and  p.  p.  (pr. \ i[ng]fi&k'i \) Ms. plr.
infiachì, fm.  sng.  and  plr. infiachìa, infiachìe.  - weak,
feeble, enfeebled.

infiachiment - n. m. (pr. \ i[ng]fi&kim'ænt \)  Inv.  at  plr.  -
enfeeblement. See also the term "anfiachiment ".

infiachìsse -  vrb 3rd con.  refl.  (pr. \  i[ng]fi&k'ise \)  - to grow
weak. See also the term "anfiachìsse".

infiamà - adj. and p. p. (pr. \  i[ng]fi&m'& \) Inv. in gnd. and
nr. - inflamed (also medical). See also the terms "anfiamà,
afarà, infiarì, anfiarì ".

infiamàbil - adj. (pr. \ i[ng]fi&m'&bil \) Ms. plr. infiamàbij,
fm.  sng.  and  plr. infiamàbil, infiamàbij.  - 1)  -
inflammable, flammable.  - 2) - quick-tempered,
irascible (in a fig. sense).

infiamabilità - n. f. (pr. \ i[ng]fi&m&bilit'& \)  Inv.  at  plr.  -
inflammability.

infiamassion - n. f. (pr. \ i[ng]fi&m&si'u[ng] \)  Inv.  at  plr.  -
inflammation (medical).

infiamatòri - adj. (pr. \ i[ng]fi&m&t'ori \) Ms. plr.
infiamatòri, fm. sng. and plr. infiamatòria, infiamatòrie.
- inflammatory.

infiamé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]fi&m'e \)  - 1) - to set on
fire, to set ablaze.  - 2) - to inflame, to excite (in a fig.
sense). - 3) - to inflame (medical). - See also the terms
“anfiamé, afaré, brusé “.

infiamésse -  vrb 1st con. refl. (pr. \  i[ng]fi&m'ese \)   - 1) - to
burst into flames, to blaze up, to flare up.  - 2) - to get
excited.  - 3) - to become inflammed (medical). See also
the term "anfiamésse".

infiarì - adj. (pr. \ i[ng]fi&r'i \) - See infiamà.
infiasché -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \ i[ng]fi&sk'e \)  - to put into

flasks. See also the term "anfiasché ".

infierì - vrb 3rd con. int. (pr. \ i[ng]fier'i \) - 1) - to rage, to be
rampant.  - 2)  -  to  act  cruelly,  to  be  pitiless.  It  uses  the
aux. "avèj ".

infilà - n. f. (pr. \ i[ng]fil'& \)   Inv.  at  plr.  - 1) - string, suite,
row. - 2) - enfilade (military). See also the term "anfilà ".

infilé -  vrb  1st con. trs. . (pr. \ i[ng]fil'e \)  - 1) - to thread, to
string (E. g. “infilé na gucia”  “to thread a needle”). - 2) -
to slip, to insert, to put (E. g. “infilé ‘n feuj an sacòcia”
“to insert a sheet in the pocket”). - 3) - to slip on, to put on
(E. g. “infilé la giaca”  “to slip on the jacket”).  - 4) - to
take, to slip through, to turn into (referred to a road, etc.)
(E. g. “infilé la strà ‘d cà”  “to take the way to home”). - 5)
-  to  strike,  to  hit,  to  enter  upon (E.  g.  “infilé la manera
sbalià”  “ to strike the wrong way”). - 6) - to run through,
to pierce, to spit, to skewer. - 7) - to enfilade (military). -
See also the term "anfilé ". The refl. form has the following
meanings :

infilésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]fil’ese \ ) - 1) - to thread
one’s way, - 2) - to slip into.See also the term "anfilésse "

infilsà - n. f. (pr. \ i[ng]fils’& \ ) - See infilsada.
infilsada -  n.  f.  (pr. \  i[ng]fils’&d&  \ ) At plr. anfilsade.  -

series, string, sequence, chain, succession.  See  also  the
terms "infilsà,  anfilsà, anfilsada".

infilsé - vrb 1st con. trs.  (pr. \ i[ng]fils’e \ ) - 1) - to pierce, to
run through, to spike, to spit.  - 2)  -  to  stick.  - 3) - to
string together.  In  this  sense  also  "infilé". In general see
also the term "anfilsé ".

infiltrà - adj. and p. p. and n. (pr. \ i[ng]filtr’& \ ) Inv. in gnd.
and nr. - infiltered, infiltrated.

infiltrassion - n. f. (pr. \ i[ng]filtr&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
infiltration, percolation.

infiltré -  vrb  1st con. trs. (pr. \ i[ng]filtr'e \ )  - to infilter, to
infiltrate.

infiltrésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]filtr'ese \ ) - to infilter,
to infiltrate, to percolate, to creep into, to creep out.

ìnfim - adj. (pr. \ 'i[ng]fim \ ) Ms. plr. ìnfim, fm. sng. and plr.
ìnfima, ìnfime.  - lowest (often with a disparaging
meaning).

infingard - adj. and n. (pr. \ i[ng]fi[ng]g'&rd \ ) Ms. plr.
infingard - fm. sng. and plr. infingarda, infingarde. - 1) -
slothful, lazy, sluggish (adj.).  - 2) - sluggard, slacker,
lazy-bones (sbst.). See also the term "fingard ".

infingardàgin - n. f. (pr. \ i[ng]fi[ng]g&rd'&ji[ng] \ )  Inv.  at
plr.  - sloth, laziness, sluggishness. See also the term
"fingardàgin".

infinì - 1) - adj. (pr. \ i[ng]fin'i \ ) Ms. plr. infinì - fm. sng. and
plr. infinìa, infinìe. - 1) - infinite, endless. - 2) - countless.
- 3) - boundless.  - 4) - immensurable.  - 5) - bottomless
(disparaging). See also the term "anfinì ", and the loc.
"sensa fin".

infinì -  2) -  n.  m. (pr. \  i[ng]fin'i  \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - infinity
(also mathematics). - 2) - endlessness.  - 3) - infinitive
(grammar).

infinità -  n.  f.  (pr. \ i[ng]finit'& \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - infinity,
infinitude. - 2) - tremendous number, infinity.

infinitésim -  1)  -  adj.  (pr. \ i[ng]finit'ezim \ ) Ms. plr.
infinitésim - fm. sng. and plr. infinitésima, infinitésime. -
infinitésimal.

infinitésim -  2)  -  n.  m.  (pr. \ i[ng]finit'ezim \ )  Inv.  at  plr.  -
infinitésimal.

infinitesimal - adj. (pr. \ i[ng]finitezim'&l \ ) Ms. plr.
infinitesimaj - fm. sng. and plr. infinitesimal,
infinitesimaj. - infinitésimal.

infinitiv - adj. (pr. \ i[ng]finit'iu \ ) Ms. plr. infinitiv - fm. sng.
and plr. infinitiva, infinitive. - infinitive (grammar).

infioré - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]fiur'e \ ) - 1) - to deck with
flowers. - 2) - to strew with flowers. - 3) - to adorn (in a
fig. sense). See also the term "anfioré ".
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infioressensa - n. f. (pr. \ i[ng]fiures'æ[ng]s& \ ) At plr.
infioressense.  - inflorescence.  See  also  the  term
"anfioressensa".

infiorëtté -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \ i[ng]fiur&tt'e \ )  - 1) - to
intersperse with flowery expressions.  - 2) - to adorn
with little flowers. See also the term "anfiorëtté ".

infiss - n. m. (pr. \  i[ng]f'is  \ )  Inv.  at  plr.  - fixture, frame,
casing. See also the terms "tlé, giassil ".

inflassion - n. f. (pr. \ i[ng]fl&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. - inflation
(economy).

inflassioné - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]fl&siun'e \ ) - to inflate
(economy).

inflassionism - n. m. (pr. \ i[ng]fl&siun'izm \ )  Inv.  at  plr.  -
inflationism (economy).

inflassionista - n. (pr. \ i[ng]fl&siun'ist& \ ) Ms. plr.
inflassionìsta - fm. sng. and plr. inflassionìsta,
inflassionìste. - inflationist (economy).

inflassionìstich - adj. (pr. \ i[ng]fl&siun'istic \ ) Ms. plr.
inflassionìstich - fm. sng. and plr. inflassionìstica,
inflassionìstiche. - inflationary (economy).

inflessìbil - adj. (pr. \ i[ng]fles'ibil \ ) Ms. plr. inflessìbij - fm.
sng. and plr. inflessìbil, inflessìbij. - inflexible.

inflessibilità - n. f. (pr. \ i[ng]flesibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
inflexibility.

inflession - n. f. (pr. \ i[ng]flesi'u[ng] \ ) Inv. at plr. - inflection.
infléte - vrb 2nd con. trs. (pr. \ i[ng]fl'ete \ ) - to inflect.
influensa - n. f. (pr. \ i[ng]fl[ue]'æ[ng]s& \ ) At plr. influense. -

1) - influence, clout. - 2) - influenza, flu (medical).
influensà - adj. (pr. \ i[ng]fl[ue]æ[ng]s'& \ )   Inv.  in gnd.  and

nr.  - 1) - influenced, affected, swayed.  - 2)  -  sick  with
influenza (medical).

influensàbil - adj. (pr. \ i[ng]fl[ue]æ[ng]s'&bil \ )   Ms.  plr.
influensàbij - fm. sng. and plr. influensàbil, influensàbij.
- influenceable.

influensal - adj. (pr. \ i[ng]fl[ue]æ[ng]s'&l \ ) Ms. plr.
influensaj - fm. sng. and plr. influensal, influensaj.  -
influenza (as an attribute - medical).

influensé -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \ i[ng]fl[ue]æ[ng]s'e \ )  - to
influence, to affect, to sway.

influensésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]fl[ue]æ[ng]s'ese \ ) -
to catch a flu.

influent - adj. (pr. \ i[ng]fl[ue]'ænt \ )  Ms.  plr. influent - fm.
sng. and plr. influenta, influente. - influential, influent.

influì - vrb 3rd con. int. (pr. \ i[ng]fl[ue]'i \ ) - to influence, to
exert an influence, to affect. It uses the aux. "avèj ".

influss - n. m. (pr. \ i[ng]fl'[ue]s \ ) Inv. at plr. - 1) - influx. - 2)
- influence. - 3) - epidemic. - 4) - (bad) practice.

infonde -  vrb 2nd con.  trs.  (pr. \ i[ng]f'unde \ )  - to infuse, to
inspire, to imbue.

informà - adj. and p. p. (pr. \ i[ng]furm'& \ ) Inv. in gnd. and
nr. - informed acquainted.

informal - adj. (pr. \  i[ng]furm'&l \ )  Ms. plr. informaj - fm.
sng. and plr. informal, informaj.  - 1) - informal,
unofficial. - 2) - non-representational, non-objective.

informassion -  n.  f.  (pr. \ i[ng]furm&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
information.

informàtica - n. f. (pr. \ i[ng]furm'&tic& \ )  At  plr.  (if  any)
informàtiche. - computer science, information science.

informàtich - adj. and n. (pr. \ i[ng]furm'&tic \ ) Ms. plr.
informàtich - fm. sng. and plr. informàtica,
informàtiche. - computer (as an attribute).

informatisassion - n. f. (pr. \ i[ng]furm&tiz&si'u[ng] \ ) Inv. at
plr. - computerization.

informatisé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ i[ng]furm&tiz'e \ )  - to
computerize.

informativ - adj. (pr. \ i[ng]furm&t'iu \ ) Ms. plr. informativ -
fm. sng. and plr. informativa, informative. - informative.

informativa - n. f. (pr. \ i[ng]furm&t'iv& \ ) At plr.
informative.  - informative communication, informative
letter.

informator - adj. and n. (pr. \  i[ng]furm&t'ur  \ ) Ms. plr.
informator - fm. sng. and plr. informatriss, informatriss.
- 1) - informing (adj.). - 2) - informer (sbst.).

informé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]furm'e \ )  - to inform, to
acquaint.

informésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \  i[ng]furm'ese  \ )  - to
inform oneself, to get information, to inquire.

infortun - n. m. (pr. \ i[ng]furt'[ue][ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
accident. See also the terms "infortùni, incident 2)".

infortunà -  n.  and  adj.  (pr. \ i[ng]furt[ue]n'& \ ) Inv. in gnd.
and nr. - 1) - injured person, accident victim (sbst.). - 2) -
injured in an accident (adj.).

infortùni - n. m. (pr. \ i[ng]furt'[ue]ni \ ) - See infortun.
infortunésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]furt[ue]n'ese \ ) - to

get injured, to have an accident.
infortunìstica - n. f. (pr. \ i[ng]furt[ue]n'istic& \ ) At plr. (if

any) infortunìstiche.  - study of industrial accident (and
in general of accidents related to work).

infortunìstich - adj. (pr. \ i[ng]furt[ue]n'istic \ ) Ms. plr.
infortunìstich -  fm.  sng.  and  plr. infortunìstica,
infortunìstiche.  - 1) - concerning industrial accidents.  -
2) - accident, injury (as attributes).+

infrangìbil - adj. (pr. \ i[ng]fr&[ng]j'ibil \ ) Ms. plr.
infrangìbij - fm. sng. and plr. infrangìbil, infrangìbij. - 1)
- unbreakable. - 2) - infrangible. - shatter-proof.

infraross - 1) - adj. (pr. \  i[ng]fr&r'us \ )  Ms. plr. infraross -
fm. sng. and plr. infrarossa, infrrosse. - infrared.

infraross - 2) - n. m. (pr. \ i[ng]fr&r'us\ ) Inv. at plr. - infrared.
infrasché - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]fr&sk'e \ ) - to prop up

with a branch. See also the terms "anfrasché, anramé".
infrasson - n. m. (pr. \ i[ng]fr&su'[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -

infrasonic wave. See also the term "antëson".
infrassion - n. f. (pr. \ i[ng]fr&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -

infringement, infraction, violation, breach.
infrastrutura - n. f. (pr. \ i[ng]fr&str[ue]t'[ue]r& \ ) At plr.

infrastruture. - infrastructure.
infreidà - adj. (pr. \ i[ng]fræid'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - with

a cold (illness - medical). See also the most common term
"anfreidà ". For other meanings see the term "sfreidà ".

infreidésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]fræid’ese \ ) - to catch
a cold. See also the most common term "anfreidésse".

infreidor - n. m. (pr. \ i[ng]fræid’ur \ ) Inv. at plr. - cold, chill.
Not  easy  to  find.  See  also  the  most  common  term
"anfreidor".

infrequensa - n. f. (pr. \ i[ng]fre[qu]'æ[ng]s& \ ) At plr.
infrequense. - infrequency, rarity.

infrequent - adj. (pr. \ i[ng]fre[qu]'ænt \ ) Ms. plr. infrequent -
fm. sng. and plr. infrequenta, infrequente.  - infrequent,
rare. See also the term "ràir".

infrequentàbil - adj. (pr. \ i[ng]fre[qu]ænt'&bil \ ) - Ms. plr.
infrequentàbij - fm. sng. and plr. infrequentàbil,
infrequentàbij. - not frequentable.

infrutessensa - n. f. (pr. \ i[ng]fr[ue]tes'æ[ng]s& \ ) At plr.
infrutessense. - infructescence.

infrutìfer - adj. (pr. \ i[ng]fr[ue]t'ifær \ ) Ms. plr. infrutìfer -
fm. sng. and plr. infrutìfera, infrutìfere. - unfruitful, idle
(referred to a capital).

infrutos - adj. (pr. \ i[ng]fr[ue]t'uz \ ) Ms. plr. infrutos - fm.
sng. and plr. infrutosa, infrutose.  - unfruitful, fruitless,
vain, unsuccessful.

infurié - vrb 1st con. int. (pr. \ i[ng]f[ue]ri'e \ ) - to rage. It uses
the aux. "avèj ".

infuriésse -  vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]f[ue]ri'ese \ )  - to get
out of temper, to fly into a rage.

infus -  1) -  adj.  (pr. \  i[ng]f'[ue]z \ ) Ms. plr. infus -  fm. sng.
and plr. infusa, infuse. - infused.
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infus - 2) - n. m. (pr. \ i[ng]f'[ue]z \ ) Inv. at plr. - infusion. See
also the term "infusion".

infusion - n. f. (pr. \ i[ng]f[ue]zi'u[ng] \ ) Inv. at plr. - infusion.
See also the term "infus".

ingagé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]g&j'e \ ) - 1) - to engage. -
2) - to recruit (military). See also the term "angagé ".

ingagg - n. m. (pr. \ i[ng]g'&j \ ) Inv. at plr. - 1) - engagement,
commitment.  - 2) - recruitment. See also the terms
"ingagi, angagg, angagi ".

ingagi - n. m. (pr. \ i[ng]g'&ji \ ) - See ingagg.
ingambarésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]g&mb&r'ese \ ) - to

stumble (over), to trip (over). Also in a fig. sense. See also
the term "angambarésse".

inganarissi - n. m. (pr. \  i[ng]g&n&r'isi  \ )  Inv.  at  plr.  -
deception, fraud.

inganator - n. and adj. (pr. \  i[ng]g&n&t'ur  \ ) Ms. plr.
inganator - fm. sng. and plr. inganatriss, inganatriss. - 1)
- deceiver (sbst.). - 2) - deceiving (adj.).

ingané - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]g&n'e \ ) - 1) - to swindle,
to cheat, to deceive.  - 2)  -  to  evade,  to  elude.  - 3) - to
disappoint. See also the term "angané ".

ingann - n. m. (pr. \ i[ng]g'&n \ ) Inv. at plr. - 1) - deception,
deceit. - 2) - self-deception. - 3) - fraud, swindle.

ingégn - n. m. (pr. \  inj'e[gn]  \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - brains,
brillance, mind, intelligence, intellect.  - 2) - wits.  - 3) -
ability, talent, gift.

ingegné - n. m. (pr. \ inje[gn]'e \ ) Inv. at plr. - engineer.
ingegnerìa - n. f. (pr. \  inje[gn]er'i&  \ ) At plr. ingegnerìe.  -

engineering.
ingegnésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ inje[gn]'ese \ ) - to strive, to

do one's best.
ingegnos - adj. (pr. \ inje[gn]'uz \ ) Ms. plr. ingegnos - fm. sng.

and plr. ingegnosa, ingegnose. - clever, ingenious.
ingegnosità - n. f. (pr. \  inje[gn]uzit'&  \ )  Inv.  at  plr.  -

cleverness, ingenuity.
ingelosì -  vrb  3rd con. trs. (pr. \ injeluz'i \ )  - to make (sb.)

jealous, to arouse jealousy.
ingelosìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ injeluz'ise \ )  - to become

jealous.
ingeneros - adj. (pr. \  injener'uz  \ ) Ms. plr. ingeneros - fm.

sng. and plr. ingenerosa, ingenerose.  - ungenerous,
illiberal.

ingenerosità - n. f. (pr. \ injeneruzit'& \ ) Inv. at plr. - lack of
generosity.

ingentilì -  vrb 3rd con.  trs.  and int.  (pr. \ injentil'i \ )  - 1) - to
refine, to polish (trs). - 2) - to become refined (int.).  In
this sense see also the term "ingentilìsse".

ingentilìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ injentil'ise \ ) - to become
refined. See also the term "ingentilì 2nd meaning".

ingenuità - n. f. (pr. \  injenuit'&  \ )  Inv.  at  plr.  -
ingenuousness, naïvety.

ingénuo - adj. and n. (pr. \ inj'enuô \ ) Ms. plr. ingenuo - fm.
sng. and plr. ingenua, ingenue.  - 1) - ingenuous, naïve,
simple-minded (adj.). - 2) - ingenuous person (sbst.). See
also  the  terms  "brav, candi, sempi ", and the loc. like
"sensa malìssia".

ingerensa - n. f. (pr. \ injer'æ[ng]s& \ ) At plr. ingerense.  -
interference, meddling.

ingerì - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ injer'i \ ) - 1) - to ingest,
to swallow (trs.).  - 2) - to interfere, to meddle (int.).  In
this sense see also the refl. form "ingerìsse".

ingerìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ injer'ise \ ) - to interfere, to
meddle.

ingestion - n. f. (pr. \ injesti'u[ng] \ ) Inv. at plr. - ingestion.
Inghiltèra - n. f. (pr. \  ingilt'ær& \ ) Noun of country usually

only sng. At plr. (in case of need) Inghiltère. - England.
ingigantì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ injig&nt'i \ ) - to magnify, to

exaggerate. See also the term "angigantì ".

inginojatòri - n. m. (pr. \ injinuy&t’ori \ ) Inv. at plr. - “prie-
dieu”, kneeling-stool.  See  also  the  terms  “angenojatòri,
anginojatòri, pregadiù “ and the loc. “scagn dël bin “  lit.
“stool of prayers “.

inginojé -  vrb  1st con. trs. (pr. \  injinuy'e  \ )  - to make (sb.)
kneel. More used the vrbl. loc. "buté an genoj "  "to put
(sb.) on his knees". See also the term "anginojé ".

inginojésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ injinuy’ese \ ) - to kneel, to
go on one’s knees. See also the term “anginojésse “.

ingiojé -  vrb  1st con. trs. (pr. \  injiuy’e  \ )  - to adorn with
jewels, to bejewel. See also the term "angiojé ".

ingiojésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \  injiuy’ese  \ )  - to adorn
oneself with jewels. See also the term "angiojésse".

ingionsion - n. f. (pr. \ injiu[ng]si’u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
injunction. See also the most common term "ingiunsion".

ingiontiv - adj. (pr. \ injiunt'iu \ ) Ms. plr. ingiontiv - fm. sng.
and plr. ingiontiva, ingiontive.  - injunctive.  See  also  the
most common term "ingiuntiv".

ingionze - vrb 2nd con. trs. (pr. \ inji'u[ng]ze \ ) - to enjoin, to
order, to command.  Italianism.  See  the  terms  "intimé,
comandé, ordiné, oblighé, antimé ". and also "ingiunze".

ingiù (a l'---) - adv. (pr. \ & l inji'[ue] \ ) - down, downward.
ingiunsion - n. f. (pr. \ inji[ue][ng]si’u[ng] \ ) - See ingionsion.
ingiuntiv - adj. (pr. \ inji[ue]nt'iu \ ) - See ingiontiv.
ingiunze - vrb 2nd con. trs. (pr. \ inji'[ue][ng]ze \ ) - Italianism -

See ingionze.
ingiùria - n. f. (pr. \ inji'[ue]ri& \ )  At  plr. ingiùrie.  - 1)  -

insult, affront. - 2) - offence (legal).
ingiuriada - n. f. (pr. \ inji[ue]ri'&d& \ ) At plr. ingiuriade. -

series of insults.
ingiurié -  vrb  1st con. trs. (pr. \ inji[ue]ri'e \ )  - to insult, to

abuse, to wrong.
ingiurios - adj. (pr. \ inji[ue]ri'uz \ )  Ms.  plr. ingiurios - fm.

sng. and plr. ingiuriosa, ingiuriose. - insulting, offensive,
injurious.

ingiust - 1) - adj. and n. (pr. \ inji'[ue]st \ )  Ms. plr. ingiust -
fm. sng.  and plr. ingiusta, ingiuste.  - 1) - unjust. unfair.
inequitable (adj.). - 2) - undeserved, unjust (adj.).  - 3) -
wrongful, wrong (adj.)  (legal).  - 4) - unjust person
(sbst.).

ingiust -  2)  -  n.  m.  (pr. \  inji'[ue]st  \ )  Inv.  at  plr.  - wrong,
injustice.

ingiustificà - adj. (pr. \ inji[ue]stific'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
unjustified.

ingiustificàbil - adj. (pr. \ inji[ue]stific'&bil \ ) Ms. plr.
ingiustificàbij - fm. sng. and plr. ingiustificàbil,
ingiustificàbij. - injustifiable.

ingiustìssia - n. f. (pr. \ inji[ue]st'isi& \ ) At plr. ingiustìssie. -
1) - injustice, unfairness, inequity.  - 2) - injustice,
wrong.

ingiutìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \ inji[ue]t'ise \ )  - 1) - to
hiccup, to hiccough. - 2) - to sob.

inglat - n. m. (pr. \  i[ng]gl'&t  \ )  Inv.  at  plr.  - notch on the
blade of a clasp-knife, for opening with the fingernail. See
also the terms "inglet, anglet, ongia, onget ".

inglèis -  1) -  n.  and adj.  (pr. \ i[ng]gl'æiz \ ) Ms. plr. inglèis -
fm. sng. and plr. inglèisa, inglèise.  - 1) -  English (adj.).  -
2) - English person (sbst.).

inglèis -  2)  -  n.  m.  (pr. \  i[ng]gl'æiz  \ )  Inv.  at  plr.  (if  any)   -
English (the language).

ingleisism - n. m. (pr. \  i[ng]glæiz'izm  \ )  Inv.  at  plr.  -
anglicism.

inglet - n. m. (pr. \ i[ng]gl'æt \ ) - See inglat.
inglet (a ---) -  adv.  loc.  (pr. \  &  i[ng]gl'æt  \ )  - aslant,

obliquely.
inglorios - adj. (pr. \ i[ng]gluri'uz \ )  Ms.  plr. inglorios - fm.

sng. and plr. ingloriosa, ingloriose.  - 1) - inglorious,
obscure. - 2) - inglorious, dishonourable.
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ingnochìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ i[ng][gn]uki'se \ ) - 1) - to
clot.  - 2) - to become stunned, to be dazen (in  a  fig.
sense). See also the term "angnochìsse".

ingolfé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]gulf’e \ ) - 1) - to choke. -
2) - to plunge (into) (in a fig. sense). See also the terms
"angolfé, angorfié ".Also the following refl. form has the
same meaning:

ingolfésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]gulf’ese \ ) - to plunge
(into). See also the term "angolfésse ".

ingombr -  n.  m.  (pr. \ i[ng]g'umbr \ )  Inv.  at  plr.  -
encumbrance, obstruction, impediment.  See  also  the
term "ambarass".

ingombrant - adj. (pr. \ i[ng]gumbr'&nt \ ) Ms. plr.
ingombrant -  fm.  sng.  and  plr. ingombranta,
ingombrante. - cumbersome, bulky.

ingombré -  vrb  1st con. trs. (pr. \ i[ng]gumbr’e \ )  - to
embarrass, to encumber, to burden with... . See also the
voice “ambarassé “.

ingord - adj. (pr. \ i[ng]g’urd \ ) - Ms. plr. ingord, fm. sng. and
plr. ingorda, ingorde.  - greedy, voracious. See also the
terms "angord, goliard ".

ingordisa -  n.  f.  (pr. \ i[ng]gurd’iz& \ ) At plr. ingordise.  -
greed, voracity. See also the term "angordisa".

ingorgh - n. m. (pr. \ i[ng]g’urg \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - block,
blockage.  - 2) - jam (referred  to  traffic).  -  See  also  the
terms “amboch, antasament, angorgh “.

ingorghé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]gurg’e \ ) - to choke up, to
clog, to block up. See also the term “amboché, angorghé “.

ingorghésse -  vrb  1st con.  refl.  (pr. \ i[ng]gurg’ese \ )  - to be
choked, to be blocked up. See also the term “ambochésse,
angorghésse “. The form is refl. but the meaning is int.

ingorgioné - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]gurjiun’e \ ) - to cram,
to stuff. See also the term “angosoné, angosé, angorgioné“.

ingorgionésse -  vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]gurjiun’ese \ )  - to
cram oneself, to stuff oneself. See also the term
“angosonésse, angosésse, angorgionésse “.

ingranagi - (pr. \ i[ng]gr&n’&ji \ ) Inv. at plr. - 1) - gear. - 2) -
mechanism (in  a  fig.  sense).  -  See  also  the  term
“angranagi “.

ingranament - n. m. (pr. \ i[ng]gr&n&m'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
gearing (mechanics). See also the term "angranament ".

ingrandì -  vrb  3rd con.  trs.  (pr. \ i[ng]gr&nd’i \ )  - 1) - to
enlarge.  - 2) - to magnify. - 3) - to exaggerate, to
overstate.  In  this  meaning  see  also  “esagerè “.  - 4) - to
aggrandize. - See also the term “angrandì “.

ingrandiment - n. m. (pr. \ i[ng]gr&ndim’ænt \ ) Inv. at plr. -
1) - enlargement, extension.  - 2) - growth.  - 3)  -
aggrandizement. - See also the term “angrandiment “.

ingranditor -  n.  m  -  (pr. \ &[ng]gr&ndit’ur \ )  Inv.  at  plr.  -
enlarger (photo). See also the term “angranditor “.

ingrané - vrb 1st con. trs. and int. (pr. \ i[ng]gr&n’e \ ) - 1) - to
put into gear, to gear, to interlock, to engage (trs.) - 2) -
to get along well (int.) (in a fig. sense). - See also the term
“angrané “.

ingrass - n.m. (pr. \ i[ng]gr’&s \ ) Inv. at plr. - 1) - fattening. -
2) - manuring, manure.  See  also  the  terms  “aliam,
drugia“. - For both meanings see also the term “angrass “.

ingrassador -  n.  m.  (pr. \ i[ng]gr&s&d’ur \ )  Inv.  at  plr.  -
lubricator. See also the term "angrassador".

ingrassadura - n. f. (pr. \ i[ng]gr&s&d’[ue]r& \ ) At plr.
ingrassadure.  - 1) - fattening.  - 2) - greasing.  -  See also
the term “angrassagi, ingrassagi, angrassadura,
ingrassament. “.

ingrassagi - n. f. (pr. \ i[ng]gr&s'&ji \ ) - See ingrassadura.
ingrassament -  n.  m.  (pr. \ i[ng]gr&s&m'ænt \ )  -  See

ingrassadura.
ingrassé - vrb 1st con. trs. and int. (pr. \ i[ng]gr&s’e \ ) - 1) - to

fatten, to make (sb.) fat (trs.). It uses the aux. “avèj “. - 2)
- to fatten, to grow fat (int.). It uses the aux. “esse “. - 3) -

to grease, to lubricate, to oil (trs.). It uses the aux. “avèj “.
- 4) - to manure, to fertilize (trs.). It uses the aux. “avèj“.
See also the term "angrassé ".

ingrassiésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \ i[ng]gr&si’ese \ )  - to
ingratiate oneself (with sb.). See also the term
"angrassiésse".

ingrat - adj. and n. (pr. \ i[ng]gr'&t \ ) Ms. plr. ingrat - fm. sng.
and plr. ingrata, ingrate. - 1) - ungrateful, tankless (adj.).
- 2) - unpleasant, uncongenial, difficult (adj.).  - 3)  -
ungrateful person (sbst.). See also the terms
"dësconossent, disconossent".

ingratitùdin - n. f. (pr. \ i[ng]gr&tit'[ue]di[ng] \ ) Inv. at plr. -
ungratefulness, thanklessness, ingratitude. See also the
term "dësconossensa".

ingravià - adj. fm. (pr. \ i[ng]gr&vi’& \ )  Inv.  at  plr.  -
pregnant  (referred only to women). See also the terms
“ampedìa, ansenta, angravià “ For a possible fig. sense see
also the terms “pien, carià, bondos “.

ingraviada - n. f. (pr. \ i[ng]gr&vi’&d& \ ) At plr. angraviade.
- 1) - pregnancy.  - 2) - the action of making pregnant.
See also the terms “gravidansa, gestassion, angraviura,
angraviada “.

ingravié -  vrb  1st con. trs. (pr. \ i[ng]gr&vi’e \ )  - to make
pregnant. See also the term “ampërgné, angravié “.

ingraviésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \ i[ng]gr&vi’ese \ )  - to
become pregnant.  See  also  the  term  “ampërgnésse,
angraviésse “.

ingraviura - n. f. (pr. \i[ng]gr&vi’[ue]r&\ ) - See angraviada.
ingredient -  n.  m.  (pr. \ i[ng]gredi’ænt \ )  Inv.  at  plr.  -

ingredient.
ingréss - n. m. (pr. \ i[ng]gr'es \ ) Inv. at plr. - 1) - entrance. -

2) - entry, entrance, ingress. - 3) - admission. - 4) - hall.
In this  sense see aso the term "andor".  - 5) - input.  -  See
also the most common term "intrada ".

ingrossament -  n.  m.  (pr. \ i[ng]grus&m'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
thickening, swelling, increase.  See  also  the  term
"angrossament ".

ingrossé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]grus’e \ ) - to increase, to
broaden, to widen, to enlarge. See also the terms
“angrossì, angrossé “.

ingròss (a l'---) - adv. loc. (pr. \  &  l  i[ng]gr'os  \ )  - 1)  -
wholesale. - 2) - approximately, roughly.

inguarìbil - adj. (pr. \ i[ng]gu&r’ibil \ ) Ms. plr. inguarìbij -
fm. sng. and plr. inguarìbil, inguarìbij. - incurable.

ìnguin -  n.  m.  (pr. \ 'i[ng]gui[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - groin
(anatomy). Quite an italianism. See also the best piedm.
term "angonaja".

inguinal - adj. (pr. \ i[ng]guin'&l \ ) Ms. plr. inguinaj - fm.
sng. and plr. inguinal, inguinaj. - inguinal (anatomy). See
also the usual loc. "dl'angonaja".

inibì -  1) -  vrb 3rd con. trs. (pr. \ inib'i \ )  - 1) - to forbid, to
prohibit. - 2) - to inhibit.

inibì - 2) - adj. and p. p. and n. (pr. \ inib'i \ ) Ms. plr. inibì -
fm. sng. and plr. inibìa, ininibìe. - 1) - inhibited (adj. and
p. p.). - 2) - inhibited person (sbst.).

inibission - n. f. (pr. \ inibisi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
inhibition. - 2) - prohibition.

inibitor - 1) - adj. (pr. \ inibit'ur \ ) Ms. plr. inibitor - fm. sng.
and plr. inibitriss, inibitriss. - inhibiting, inhibitive.

inibitor -  2)  -  n.  m.  (pr. \ inibit'ur \ )  Inv.  at  plr.  - inibiter
(chemistry).

inibitòri - adj. (pr. \ inibit'ori \ ) Ms. plr. inibitòri -  fm.  sng.
and plr. inibitòria, inibitòrie. - inhibitory.

iniession - n. f. (pr. \ iniesi'u[ng] \ ) Inv. at plr. - 1) - injection.
- 2) - shot in the arm (in a fig. sense).

inietàbil - adj. (pr. \ iniet'&bil \ ) Ms. plr. inietàbij - fm. sng.
and plr. inietàbil, inietàbij. - injectable.

inieté - vrb 1st con. trs. (pr. \ iniet'e \ ) - to inject.
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inietor -  n.  m.  (pr. \ iniet'ur \ )  Inv.  at  plr.  - injector
(mechanics).

inimaginàbil - adj. (pr. \ inim&jin'&bil \ ) Ms. plr.
inimaginàbij -  fm.  sng.  and  plr. inimaginàbil,
inimaginàbij. - unimaginable.

inimiché -  vrb  1st con. trs. (pr. \ inimik'e \ )  - to alienate, to
estrange. See also the vrbl. loc. "fé inimis, fé nemis".

inimichésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ inimik'ese \ ) - to make an
enemy of... , to fall out with... .

inimicìssia - n. f. (pr. \ inimi[ch]'isi& \ ) At plr. inimicissie.  -
enemity, hostility. See also the term "nimicìssia".

inimis - adj. and n. (pr. \ inim'iz \ )  Ms. plr. inimis -  fm. sng.
and plr. inimisa, inimise. - 1) - hostile, adverse (adj.). - 2)
- harmful (adj.). - 3) - enemy (adj. - as an attribute). - 4) -
enemy, adversary (sbst.).

inimitàbil - adj. (pr. \ inimit'&bil \ ) Ms. plr. inimitàbij - fm.
sng. and plr. inimitàbil, inimitàbij. - inimitable, peerless,
matchless.

iniquità - n. f. (pr. \ ini[qu]it'& \ ) Inv. at plr. - 1) - iniquity. -
2) - unjustice. See also the term "cativéria".

inissi - n. m. (pr. \ in'isi \ ) Inv. at plr. - beginning, start. See
also the term "prinsipi".

inissià - n. and adj. (pr. \ inisi'& \ )  Inv.  in gnd.  and nr.  - 1) -
initiate (sbst.). - 2) - initiated (adj.).

inissial -  1) -  adj.  (pr. \ inisi'&l \ )  Ms. plr. inissiaj -  fm. sng.
and plr. inissial, inissiaj. - initial, beginning, starting.

inissial - 2) - n. f. (pr. \ inisi'&l \ ) At plr. inissiaj.  - initial
letter. - 2) - initials (plr.).

inissiassion - n. f. (pr. \ inisi&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
initiation.

inissiativa -  n.  f.  (pr. \ inisi&t'iv& \ ) At plr. inissiative.  -
initiative, enterprise.

inissiator - n. (pr. \ inisi&t'ur \ ) Ms. plr. inissiator - fm. sng.
and plr. inissiatriss, inissiatriss. - initiator.

inissié - vrb 1st con. trs. and int. (pr. \ inisi'e \ ) - 1) - to begin,
to start (trs.). - 2) - to open, to start (trs.). - 3) - to initiate
(trs.). - 4) - to begin, to start (int.).  This  vrb  is  quite  an
italianism. See also the best piedm. terms "ancaminé,
comensé, prinsipié ".

inluminé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ i[ng]l[ue]min’e \ )  - to
illuminate.  See also the term "anluminé ".

inlup - n. m. (pr. \ i[ng]l’[ue]p \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - wrapper,
cover. - 2) - bundle, parcel. See also the voice “pachet “. -
For both the meanings see also the terms “anvlup, anlup“.

inlupé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]l[ue]p’e \ ) - to envelop, to
wrap up. See also the terms “anvlupé, anlupaté, anlupé“.

ilnustrador - n. (pr. \ i[ng]l[ue]str&d'ur \ ) - See ilustrator.
ilnustrassion - n. f. (pr. \ i[ng]l[ue]str&si'u[ng] \ ) See

ilustrassion.
inlustrativ - adj. (pr. \ i[ng]l[ue]str&t'iu \ ) - See ilustrativ.
inlustrator - n. (pr. \ i[ng]l[ue]str&t'ur \ ) - See inlustrator.
inlustré - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]l[ue]str'e \ ) -See inlustré.
inmage - n. f. (pr. \ i[ng]m'&je \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - image,

picture. - 2) - figure. See also the terms "imàgin, imàgine,
imàge, inmàgine".

inmàgin - n. f. (pr. \ i[ng]m'&ji[ng] \ ) - See inmage.
inmaginàbil - adj. (pr. \ i[ng]m&jin'&bil \ ) Ms. plr.

inmaginàbij, -  fm.  sng.  and  plr. inmaginàbil,
inmaginàbij. - imaginable.

inmaginari - adj (pr. \ i[ng]m&jin'&ri \ ) ) Ms. plr.
inmaginari, - fm. sng. and plr. inmaginària, inmaginàrie.
- imaginary. See also the term "imaginari, anmaginari".

inmaginassion - n. f. (pr. \ i[ng]m&jin&siu[ng] \ ) Inv. at plr. -
1) - imagination, fancy, fancifulness. - 2) - figment of the
(sb's) imagination. See also the term "imaginassion".

inmaginativ - adj. (pr. \ i[ng]m&jin&t'iu \ ) Ms. plr.
inmaginativ, -  fm.  sng.  and  plr. inmaginativa,
inmaginative.  - imaginative.  See  also  the  term
"imaginativ".

inmaginativa - n. f. (pr. \ i[ng]m&jin&t'iv& \ ) At plr.
inmaginative.  - imaginativeness, imagination. See also
the term "imaginativa".

inmàgine - n. f. (pr. \ i[ng]m'&jine \ ) - See image.
inmaginé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ i[ng]m&jin'e \ )  - 1)  -  to

imagine, to picture, to fancy.  - 2) - to invent, to think
out.  - 3) - to suppose, to presume. See also the terms
"imaginé, anmaginé ".

inmaginos - adj. (pr. \ i[ng]m&jin'uz \ ) Ms. plr. inmaginos, -
fm. sng. and plr. inmaginosa, inmaginose.  - 1)  -
imaginative, picturesque, vivid. - 2) - fanciful, fantastic,
imaginary. See also the terms "imaginos, fantasios".

inmancàbil - adj. (pr. \ i[ng]m&[ng]c'&bil \ ) Ms. plr.
inmancàbij, - fm. sng. and plr. inmancàbil, inmancàbij. -
inevitable, unfailing. See also the term "anmancàbil".

inmanensa - n. f. (pr. \ i[ng]m&n'æ[ng]s& \ ) At plr.
inmanense.  - immanence, immanency (phylosophy). See
also the term "imanensa".

inmanent - adj. (pr. \ i[ng]m&n'ænt \ )  Ms.  plr. inmanent, -
fm. sng. and plr. inmanenta, inmanente.  - immanent
(phylosophy). See also the term "imanent ".

inmanentism - n. m. (pr. \ i[ng]m&nænt'izm \ )  Inv.  at  plr.  -
immanentism (phylosophy). See also the term
"imanentism ".

inmanentista - n. (pr. \ i[ng]m&nænt'ist& \ ) Ms. plr.
inmanentista, -  fm.  sng.  and  plr. inmanentista,
inmanentiste.  - immanentist  (phylosophy). See also the
term "imanentista ".

inmanentìstich - adj. (pr. \ i[ng]m&nænt'istich \ ) Ms. plr.
inmanentìstich, -  fm.  sng.  and  plr. inmanentìstica,
inmanentìstiche.  - immanentistic, immanentist.
(phylosophy). See also the term "imanentìstic ".

inmatricolassion - n. f. (pr. \ i[ng]m&triculasi'u[ng] \ ) Inv. at
plr.  - 1) - admission, matriculation.  - 2) - registration.
See also the term "imatricolassion".

inmatricolé -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \ i[ng]m&tricul'e \ )  - to
admit (to a university), to matriculate.  - 2) - to register.
See also the term "imatricolé ".

inmatricolésse -  vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]m&tricul'ese \ )  -
to matriculate (student). See also the term "imatricolésse".

inmedià - adj. (pr. \ i[ng]medi'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1) -
immediate.  - 2) - prompt.  -  3) - unpremeditated,
istinctive (in a fig. sense).

inmens - adj. (pr. \ i[ng]m'æ[ng]s \ ) Ms. plr. inmens, - fm.
sng. and plr. inmensa, inmense.  - 1) - immense,
unbounded, boundless.  - 2)  -  immense,  vast,  huge,
enormous.

inmensità - n. f. (pr. \ i[ng]mæ[ng]sit'& \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
immensity, vasteness. - 2) - immense quantity, awful lot.

inmobiliar - adj. (pr. \ i[ng]mubili'&r \ ) Inv. in grnd. and nr. -
immovable.  Note  the  common  expressions  :  "proprietà
imobiliar"  "real estate" ;  "socetà imobiliar"  "building
society, firm of builders"  ;  "crédit imobiliar"  "credit
guaranteed bt mortgage". See also the term "imobiliar".

inmobilis - n. m. (pr. \ i[ng]mubil'iz \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
immobilization.  - 2) - tying-up, lock-up (finance). See
also the terms "imobilisassion, imobilis".

inmobilisà - adj. and p. p. (pr. \ i[ng]mubiliz'& \ ) Inv. in gnd.
and nr. - 1) - paralized, immobilized, pinned down. - 2) -
tied up, frozen (finance). See also the term "imobilisà ".

inmobilisassion - n. f. (pr. \ i[ng]mubiliz&si'u[ng] \ )  Inv.  at
plr.  - 1) - immobilization.  - 2) - tying-up, lock-up
(finance). See also the terms "imobilis, imobilisassion".

inmobilism - n. m. (pr. \ i[ng]mubil'izm \ ) Inv. at plr. - wait-
and-see policy. See also the term "imobilism".
inmobilisé -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \ i[ng]mubiliz'e \ )  - 1) - to

immobilize.  - 2)  -  to  tie  up,  to  lock  up,  to  capitalize
(finance). See also the term "imobilisé".
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inmobilìstich - adj. (pr. \ i[ng]mubil'istic \ ) Ms. plr.
inmobilìstich, - fm. sng. and plr. inmobilìstica,
inmobilìstiche. - wait-and-see (as an n attribute). See also
the term "imobilistich".

inmodést - adj. (pr. \ i[ng]mud'est \ ) Ms. plr. inmodést, - fm.
sng. and plr. inmodesta, inmodeste.  - immodest,
improper.

inmodéstia - n. f. (pr. \ i[ng]mud'esti& \ ) At plr. - inmodéstie.
- immodesty, impropriety.

inmondìssia - n. f. (pr. \ i[ng]mund'isi& \ ) At plr.
inmondissie.  - 1) - filthiness, dirtiness.  - 2) - garbage,
rubbish, refuse.  This term is quite an italianism. See also
the terms "imondissia, mnis".

inmoral - adj. (pr. \ i[ng]mur'&l \ ) Ms. plr. inmoraj, - fm. sng.
and plr. inmoral, inmoraj.  - immoral.  See  also  the  term
"imoral".

inmoralità - n. f. (pr. \ i[ng]mur&lit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
immorality. See also the term "imoralità ".

inmortal - adj. (pr. \ i[ng]murt'&l \ ) Ms. plr. inmortaj, - fm.
sng. and plr. inmortal, inmortaj.  - immortal, eternal,
everlasting. See also the term "imortal ".

inmortalé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ i[ng]murt&l'e \ )  - to
immortalize. See also the term "inmortalé, anmortalé ".

inmortalità - n. f. (pr. \ imurt&lit'&\ )  Inv.  at  plr.  -
immortality. See also the term "imortalità ".

inmòbil - 1) - adj. (pr. \ i[ng]m'obil \ ) Ms. plr. inmòbij, - fm.
sng. and plr. inmòbil, inmòbij.  - 1) - immovable.  - 2)  -
motionless, stationary, still. See also the term "imòbil 1)".

inmòbil - 2) -  n. m.  (pr. \ i[ng]m'obil \ )  At  plr. inmòbij.
- immovable property, building.  See also the term
"imòbil 2)".

inn - n. m. (pr. \ in \ ) Inv. at plr. - hymn, anthem. See also the
term "làuda".

inocensa -  n.  f.   (pr. \ inu[ch]'æ[ng]s& \ )   At plr. inocense.  -
innocence. See also the term "inossensa".

inocent - adj. and  n. (pr. \ inu[ch]'ænt \ )  Ms. plr. inocent, -
fm. sng. and plr. inocenta, inocente.  - 1) - innocent,
guiltless (adj.). - 2) - innocent, harmless (adj.). - 3)  -
innocent (sbst.). See also the term "inossent".

inocentism - n. m. (pr. \ inu[ch]ænt'izm \ )  Inv.  at  plr.  -
upholding of an accused person's innocence. See also the
term "inossentism".

inocentista - n. (pr. \ inu[ch]ænt'ist& \ ) Ms. plr. inocentista, -
fm.  sng.  and  plr. inocentista, inocentiste.  - upholder of
an accused person's innocence. See also the term
"inossentista".

inofensiv - adj. (pr. \ inufæ[ng]s'iu \ ) Ms. plr. inofensiv, - fm.
sng. and plr. inofensiva, inofensive.  - inoffensive,
harmless.

inoltrà - adj. (pr. \ inutr'& \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  - 1)  -
advanced, well on. - 2) - late (time). E. g. "neuit inoltrà "

 "late night, late in the night ".
inoltré -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \  inultr'e  \ )  - to  send  on,  to

forward.
inoltrésse -  vrb  1st con.  refl.  (pr. \  inultr'ese  \ )  - 1) - to

advance, to penetrate. - 2) - to go ahead, to bury oneself.
inondassion - n. f. (pr. \ inund&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -

flooding. - 2) - flood.
inondé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ inund'e \ )  - 1) - to flood, to

inundate. - 2) - to pour down. - 3) - to fill (in a fig. sense).
inoperàbil - adj. (pr. \ inuper'&bil \ ) Ms. plr. inoperàbij, - fm.

sng. and plr. inoperàbil, inoperàbij. - inoperable.
inoperant - adj. (pr. \ inuper'&nt \ ) Ms. plr. inoperant, - fm.

sng. and plr. inoperanta, inoperante. - inoperative.
inoperos - adj. (pr. \ inuper'uz \ ) Ms. plr. inoperos, - fm. sng.

and plr. inoperosa, inoperose.  - 1) - inactive, idle.  - 2) -
idle, slack, lazy.

inoperosità - n. f. (pr. \ inuperuzit'& \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
inactivity, idleness. - 2) - outage.

inopinàbil - adj. (pr. \ inupin'&bil \ )  Ms. plr. inopinàbij, - fm.
sng. and plr. inopinàbil, inopinàbij. - 1) - unforeseeable. -
2) - unimaginable. See also the term "imprevedìbil ".

inorfantì - adj. (pr. \ inurf&nt’i \ ) Ms. plr. inorfantì, fm. sng.
and plr. inorfantìa, inorfantìe.  - stunned, heedless,
dreamy. See also the term "anorfantì ".

inorgànich - adj. (pr. \ inurg'&nic \ )   Ms.  plr. inorgànich, -
fm. sng. and plr. inorgànica, inorgàniche. - inorganic.

inoridì - vrb 3rd con. int. (pr. \ inurid'i \ ) - to be horrified, to
be shocked. It uses the aux. "esse".

inospital - adj. (pr. \ inuspit'&l \ ) Ms. plr. inospitaj, - fm. sng.
and plr. inospital, inospitaj. - inhospitable.

inossensa - n. f. (pr. \ inus'æ[ng]s& \ ) - See inocensa.
inossent - adj. and n. (pr. \ inus'ænt \ ) - See inocent.
inossentism - n. m. (pr. \ inusænt'izm \ ) - See inocentism.
inossentista - n. (pr. \ inusænt'ist& \ ) - See inocentista.
inosservà - adj. (pr. \  inusærv'& \ )  Inv.  in gnd.  and nr.  - 1) -

unobserved, unnoticed.  - 2) - not observed, not
respected, unfulfilled.

inosservàbil - adj. (pr. \ inusærv'&bil \ ) Ms. plr. inoservàbij, -
fm. sng. and plr. inoservàbil, inoservàbij.  - 1) - that
cannot be complied with. - 2) - unobservable.

inosservansa - n. f. (pr. \ inusærv'&[ng]s& \ ) At plr.
inoservanse.  - 1) - non-compliance.  - 2) - inobservance,
non-observance.

inosservant - adj. (pr. \ inusærv'&nt \ ) Ms. plr. inoservant, -
fm. sng. and plr. inoservanta, inoservante. - inobservant,
unobservant.

inossidàbil - adj. (pr. \ inusid'&bil \ ) Ms. plr. inossidàbij, -
fm. sng. and plr. inossidàbil, inossidàbij. - 1) - stainless. -
2) - inoxidizable (chemistry).

inovassion - n. f. (pr. \ inuv&si'u[ng] ; inuw&si'u[ng] \ ) Inv. at
plr. - innovation, change. See also the most common term
"in-novassion".

inovator - adj. and n. (pr. \ inuv&t'ur ; inuw&t'ur  \ ) Ms. plr.
inovator, - fm. sng. and plr. inovatriss, inovatriss.  -
innovating, innovative, innovatory.  See  also  the  most
common term "in-novator".

inové - vrb 1st con. trs. (pr. \ inuv'e ; inuw'e \ ) - to innovate, to
change, to reform, to introduce innovations. See also the
term "in-nové".

inquadradura - n. f. (pr. \ i[ng][qu]&dr&d'[ue]r& \ ) At plt.
inquadradure - 1) - framing.  - 2) - shot (photography).
See also the term "anquadradura".

inquadrament - n. m. (pr. \ i[ng][qu]&dr&m’ænt \ ) Inv. at plr.
- 1) - framing. - 2) - arrangement. - 3) - organization. -
See also “anquadradura, anquadrament “.

inquadré -  vrb  1st con. trs. (pr. \ i[ng][qu]&dr’e \ )  - 1)  -  to
frame.  - 2) - to arrange.  - 3) - to organize.  See also the
term "anquadré ".

inqualificàbil - adj. (pr. \ i[ng][qu]&lific’&bil \ ) Ms. plr.
inqualificàbij, - fm. sng. and plr. inqualificàbil,
inqualificàbij.  - 1)  - disgraceful, contemptible. - 2)  -
unqualifiable.

inquét - adj. (pr. \ i[ng][qu]’et \ ) - See inchiét.
inquetant - adj. (pr. \ i[ng][qu]et'&nt \ ) - See inchietant.
inqueté - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng][qu]et'e \) - inchieté
inquetëssa - n. f. (pr. \ i[ng][qu]et'&ss& \) - See inchietëssa.
inquetùdin -  n.  f.  (pr. \ i[ng][qu]et'[ue]di[ng] \ ) - See

inchietëssa.
inquilin - n. (pr.\i[ng][qu]il'i[ng]\ ) Ms. plr. inquilin, - fm. sng.

and plr. inquilin-a, inquilin-e. - tenant, renter, lodger.
inquinà - adj. (pr. \ i[ng][qu]in'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - foul,

polluted.
inquinament -  n.  m. (pr. \ i[ng][qu]in&m'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -

pollution.
inquinant - adj. (pr. \ i[ng][qu]in'&nt \ ) Ms. plr. inquinant, -

fm. sng. and plr. inquinanta, inquinante. - polluting.
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inquiné - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng][qu]in'e \ ) - to pollute, to
foul, to defile.

inquirent -  adj.  and  n.  (pr. \ i[ng][qu]ir'ænt \ ) Ms. plr.
inquirent, - fm. sng. and plr. inquirenta, inquirente. - 1) -
examining, investigating (adj.). - 2) - enquirer.

inquisì -  vrb  3rd con.  trs.  and  int.  (pr. \ i[ng][qu]iz'i \ )  - to
investigate, to inquire.

inquisission -  n.  f.  (pr. \ i[ng][qu]izisi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
inquisition.

inquisitiv - adj. (pr. \ i[ng][qu]izit'iu \ ) Ms. plr. inquisitiv, -
fm. sng. and plr. inquisitiva, inquisitive.  - inquisitorial,
probing.

inquisitor -  adj.  and  n.  (pr. \ i[ng][qu]izit'ur \ ) Ms. plr.
inquisitor, - fm. sng. and plr. inquisitriss, inquisitriss. - 1)
- inquiring, searching (adj.). - 2) - inquisitor (sbst.).

inquisitòri - adj. (pr. \ i[ng][qu]izit'ori \ ) Ms. plr. inquisitòri, -
fm. sng. and plr. inquisitòria, inquisitòrie. - inquisitional,
inquisitorial.

inriconossìbil - adj.  (pr. \ i[ng]ricunus'ibil \ ) Ms. plr.
inriconossìbij - fm. sng. and plr. inriconossìbil,
inriconossìbij.  - unrecognizable.  See  also  the  term
"iriconossìbil ".

inriflessiv -  adj. (pr. \ i[ng]rifles'iu \ ) - See iriflessiv.
insabiament - n. m. (pr. \ i[ng]s&bi&m'ænt \ ) Inv. at plr. - 1) -

sanding up, silting up. - 2) - shelving, pigeon-holing (in a
fig. sense). See also the term "ansabiament ".

insabié - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]s&bi’e \ ) - 1) - to sand, to
cover with sand, to slit up (in a lit. sense). - 2) - to shelve
(in a fig. sense). See also the term "ansabié ".

insabiésse - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]s&bi’ese \ ) - 1) - to be
sanded up, to sand oneself (in  a  lit.  sense).  - 2)  - to be
shelved (in  a  fig.  sense).  - 3) - to bury oneself (in a fig.
sense). See also the term "ansabiésse".

insacà - 1) - n. m. (pr. \ i[ng]s&c’& \ ) Inv. at plr. - sausages.
See also the term "ansacà 1)".

insacà - 2) - n. f. (pr. \ i[ng]s&c’& \ ) Inv. at plr. - jolt, impact,
blow. See also the term "ansacà 2)".

insacadura - n.  f.  (pr. \ i[ng]s&c&d’[ue]r& \ ) At plr.
insacadure.  - 1) - packaging into sacks.  - 2) - sausage-
making. See also the term "ansacadura".

insaché - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]s&k’e \ ) - 1) - to put into
a sack, to sack.  - 2)  -  to  make  into  sausages.  - 3) - to
pocket (in a fig. sense). See also the term "ansaché ".

insachésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \  i[ng]s&k’ese  \ )  - 1) - to
pack, to squeeze (referred to oneself).  - 2) - to compress
one’s joint and back, to have a jolt (usually after a jump
or a fall). See also the term "ansachésse ".

insanàbil - adj. (pr. \ i[ng]s&n’&bil \ ) Ms. plr. insanàbij, -
fm. sng. and plr. insanàbil, insanàbij. - incurable (also in
a fig. sense). See also the terms "incuràbil, ansanàbil".

insassiàbil - adj. (pr. \ i[ng]s&si’&bil \ ) Ms. plr. insassiàbij, -
fm.  sng.  and  plr. insassiàbil, insassiàbij.  - insatiable,
unappeasable, unquenchable.

insassiabilità - n. f. (pr. \ i[ng]s&si&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
insatiability.

insàtur - adj. (pr. \ i[ng]s'&t[ue]r \ ) Ms. plr. insàtur, - fm. sng.
and plr. insàtura, insàture.  - unsaturated (chemistry,
physics). For usual meaning see the loc. "nen satì ".

insaturàbil - (pr. \ i[ng]s&si’&bil \ )  Ms.  plr. insaturàbij, -
fm. sng.  and plr. insaturàbil, insaturàbij.  - unsaturable
(chemistry).

insavorì -  vrb  3rd con. trs. and int. (pr. \  i[ng]s&vur’i  :
ins&wur'i  \ )  - 1) - to flavour, to make tasty, to season
(trs.). - 2) - to become tasty (int.). In this sense see also the
term "insavorìsse".

insavorìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \  i[ng]s&vur’ise  :
ins&wur'ise  \ )  - to become tasty.  See  also  the  term
"insavorì 2nd meaning".

inscrission - n.  m. (pr. \ i[ng]scrisi’u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1) -
inscription (geometry). - 2) - entry, record, registration,
matriculation.  In  this  sense  a  better  term  is  "iscrission".
See also the terms "anscrission, iscrission ".

inscrit - adj. (pr. \  i[ng]scr’it  \ ) Ms. plr. inscrit, fm. sng.  and
plr. inscrita, inscrite.  - 1)  - inscribed (geometry). - 2)  -
recorded, matriculated, booked. In this sense a better
term is "iscrit".  This term is not also the p.  p.  of  the verb
“inscrive “, which is instead “inscrivù “. See also the term
“anscrit “.

inscrive -  vrb  2nd con. trs. (pr. \  i[ng]scr’ive  \ )  - 1)  - to
inscribe (geometry). - 2) - to record, to matriculate, to
book.  In this  sense a better  term is "iscrive".  See also the
term “anscrive “.

inscrivìbil - adj. (pr. \ i[ng]scriv'ibil \ ) Ms. plr. inscrivìbij, -
fm. sng. and plr. inscrivìbil, inscrivìbij. - 1) - inscribable,
that can be inscribed (geometry). - 2) - that can be
recorded, that can be matriculated, etc. In this sense a
better term is "iscrivìbil". See also the term “anscrivìbil “.

insediament - n. m. (pr. \ i[ng]sedi&m'ænt \ ) Inv. at plr. - 1) -
installation, taking over. - 2) - settlement.

insedié - vrb  1st con. trs. (pr. \  i[ng]sedi'e  \ )  - to install, to
institute.

insediésse - vrb  1st con. refl. (pr. \  i[ng]sedi'ese  \ )  - to take
office, to take over.

insegnament - n.  m. (pr. \ i[ng]se[gn]&m'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
1) - teaching. E. g. "l'insegnament a l'é un travaj difìcil"
"teaching is a difficult job ". Note that in this sense the loc.
"ël mostré "  is  very  used.  - 2) - education.  E.  g.
"l'insegnament secondari a l'é la base për l'Università "
"the secondary education is the basis for University". Note
that in this sense the word "scòla "  is  very  used.  - 3)  -
tuition which translates "insegnament privà ".  - 4)  -
precept, lesson, warning, teaching.  E.  g.  "j'insegnament
ëd l'esperiensa"  "the lessons of the experience".  - 5)  -
course of studies on a subject (at the University).

insegnant - adj.  and  n.  (pr. \  i[ng]se[gn]'&nt  \ ) Ms. plr.
insegnant, - fm. sng. and plr. insegnanta, insegnante. - 1)
- teaching (adj.).  In  this  sense  see  also  the  common  loc.
"ch'a mostra".  -  2)  -  teacher,  school-master  /  school-
mistress. In this sense see also the terms "magìster,
magistra, professor, professorëssa".

insegné - vrb 1st con. trs. and int. (pr. \ i[ng]se[gn]'e \ ) - 1) - to
teach (trs.). - 2) - to train (trs.). In this sense see also the
best terms  "mostré ". - 3) - to teach, to be a teacher (int.).
In this sense see also the very used loc. "fé scòla".

inségue - vrb 2nd con. trs. (pr. \ i[ng]s'egue \ ) - See inseguì.
inseguì -  vrb  3rd con.  trs.  (pr. \  i[ng]segu'i  \ )  - to pursue, to

chase, to run after. See also the terms "anseguì, inségue"
and the loc. "core dapréss".

inseguiment - n. m. (pr. \ i[ng]seguim'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
pursuit, chase.

inseguitor - adj. and n. (pr. \ i[ng]seguit'ur \ ) Ms. plr.
inseguitor, - fm. sng. and plr. inseguitriss, inseguitriss.  -
1) - pursuing, following (adj.).  - 2) - pursuer, chaser
(sbst.).

insemìstica - n. f. (pr. \ i[ng]sem'istic& \ )  At  plr.  (if  any)  -
insemìstiche.  - theory of sets. See also the term
"ansemìstica".

insemìstich - adj. (pr. \ i[ng]sem'istic \ ) Ms. plr. insemìstich, -
fm. sng. and plr. insemìstica, insemìstiche.  - set (as  an
attribute). See also the term "ansemìstich".

insens - n. m. (pr. \ i[ng]s'æ[ng]s \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
wormwood (botany - Artemisia absinthium). - 2) - absinth
(liqueur). 3) - incense. In this sense see also the term
"incens".
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insensà - adj. and n. (pr. \ i[ng]sæ[ng]s'& \ ) Inv. in gnd. and
nr.  - 1) - senseless, crazy, insensate, foolish (adj.).  - 2) -
insensate person, fool (sbst.).

insensatëssa - n. f. (pr. \ i[ng]sæ[ng]s&t'&ss& \ ) At plr.
insensatësse.  - 1) - senselessness, foolishness.  - 2)  -
nonsense.

insensìbil - adj. (pr. \ i[ng]sæ[ng]s'ibil \ ) Ms. plr. insensìbij, -
fm.  sng.  and  plr. insensìbil, insensìbij.  - 1) - insensible,
insensitive. - 2) - imperceptible. - 3) - callous, unfeeling.

insensibilità - n. f. (pr. \ i[ng]sæ[ng]sibilit'& \ ) Inv. at plr. - 1)
- insensitiveness, insensibility, indifference.  - 2)  -
imperceptibility.

insènter -   n.  m.  (pr. \  i[ng]s'æntær  \ )  Inv.  at  plr.  - incentre
(geometry). See also the terms "incentro, insentr".

insentr - n. m. (pr. \ i[ng]s'æntr \ )  - See incentro.
inseparàbil - adj. (pr. \  i[ng]sep&r'&bil  \ ) Ms. plr.

inseparàbij, - fm. sng. and plr. inseparàbil, inseparàbij. -
inseparable.

inseparabilità - n. f. (pr. \ i[ng]sep&r&bilit'& \ ) Inv. at plr. -
inseparability, inseparableness.

insequestràbil - adj. (pr. \ i[ng]se[qu]estr'&bil \ ) Ms. plr.
insequestràbij, -  fm.  sng.  and  plr. insequestràbil,
insequestràbij. - not liable to sequestration.

insequestrabilità - n. f. (pr. \ i[ng]se[qu]estr&bilit'& \ ) Inv. at
plr. - immunity from confiscation.

inserì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ i[ng]ser'i \ ) - 1) - to insert, to fit
in, to get in. - 2) - to enclose. - 3) - to include, to put in. -
4) - to connect, to plug in.

inserìbil - adj. (pr. \ i[ng]ser'ibil \ )  Ms.  plr. inserìbij, - fm.
sng. and plr. inserìbil, inserìbij.  - insertable, which can
be inserted.

inseriment - n. m. (pr. \  i[ng]serim'ænt  \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
insertion, fitting up.  - 2) - inclusion.  - 3) - connection,
plugging in (electricity). - 4) - shunting (electricity, in
parallel).

inseritor - n. m. (pr. \ i[ng]serit'ur \ ) Inv. at plr. - connector,
switch.

insersion - n. f. (pr. \ i[ng]særsi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
insertion.  - 2) - advertisement.  - 3) - connection,
plugging in (electricity). - 4) - shunting (electricity, in
parallel).

insersionista - n. (pr. \ i[ng]særsiun'ist& \ ) Ms. plr.
insersionìsta, - fm. sng. and plr. insersionista,
insersioniste. - advertiser.

insersionìstich - adj. (pr. \ i[ng]særsiun'istic \ ) Ms. plr.
insersionìstich, - fm. sng. and plr. insersionistica,
insersionistiche. - advertising.

insert - n. m. (pr. \ i[ng]s'ært \ ) Inv. at plr. - 1) - file, dossier. -
2) - insert, inset.

inservìbil - adj. (pr. \ i[ng]særv'ibil \ ) Ms. plr. inservìbij, - fm.
sng. and plr. inservìbil, inservìbij.  - unserviceable,
useless.

inservient - n. (pr. \ i[ng]særvi'ænt \ ) Ms. plr. inservient, - fm.
sng. and plr. inservienta, inserviente.  - attendant, odd-
job person. See also the term “servient “.

insét - n. m. (pr. \  i[ng]s'et  \ )  Inv.  at  plr.  - insect, bug
(zoology). See also the term "bòja".

inseticida -  1)  -  n.  m.  (pr. \ i[ng]seti[ch]'id& \ )  Inv.  at  plr.  -
insecticide.

inseticida - 2) - adj. (pr. \ i[ng]seti[ch]'id& \ ) Ms. plr.
inseticida, - fm. sng. and plr. inseticida, inseticide.  -
insecticide.

insetìvor -  1)  -  n.  m.  (pr. \ i[ng]set'ivur \ )  Inv.  at  plr.  -
insectivore.

insetìvor -  2) -  adj.  (pr. \  i[ng]set'ivur \ )  Ms. plr. insetìvor, -
fm. sng. and plr. insetivora, insetìvore. - insectivorous.

insì - 1) - adv. (pr. \ i[ng]s'i \ ) - 1) - so, thus. E. g. "na përson-
a insì gentila"  "a person so kind ". - 2) - like this, in this
way, in that way. E. g. "preuva a félo insì "  "try to do it

in this way". - 3) - so. "i l'hai capìlo mi, e insì it lo capiras
'dcò ti"  "I've understod it, an so you will understand it as
well".- 4) - that is what, that is how. E. g. "a l'é insì, mè
car! "  "that is what, my dear!". - 5) - so, such. E. g. "am
pias nen insì curt"  "I don't like it so short ".  - 6) -  as ...
as, so ... as. E. g. "a l'é nen insì fòl com a smìa"  "he is not
so stupid as he seems". - 7) - so ... that, so ... as. E. g. "a l'é
insì strèir ch'it passe nen"  "it is so narrow that you can't
pass". - 8) - both ... and. E. g. "a l'é bela insì la cà che soa
posission"  "it is fine both the house and its position". - 9)
- so. E. g. "e insì ch'a sia! " = "and so be it! ". - See also the
terms "ansì, così, parèj ".

insì - 2) - cng. (pr. \ i[ng]s'i \ ) - 1) - so, then. E. g. "e insì  vas-
to via 'dcò ti? "  "and then are you going away as well? ".
- 2) - so, therefore. E. g. "a l'era rot e insì i l'hai nen pijàlo"

 "it was broken and therefore I didn't take it ".  See  also
the terms "ansì, così, parèj ".

insì - adj. (pr. \ i[ng]s'i \ ) Inv. in gnd. and nr. - such. "fà nen na
còsa insì "  "don't do such a thing". See also the terms
"ansì, così, parèj ".

insicur -  adj.  and n.  (pr. \ i[ng]sic'[ue]r \ )  Ms. plr. insicur, -
fm. sng. and plr. insicura, insicure. - 1) - insecure (adj.). -
2) - insecure person (sbst.).

insicurëssa - n. f. (pr. \ i[ng]sic[ue]r'&ss& \ ) At plr.
insicurësse. - insecurity.

insidia -  n.  f.  (pr. \  i[ng]s'idi& \ ) At plr. insidie.  - 1) - trap,
snare, trick. - 2) - peril, danger. - 3) - allurement.

insidiator - n. (pr. \ i[ng]sidi&t'ur \ ) Ms. plr. insidiator, - fm.
sng. and plr. insidiatriss, insidiatriss. - tempter.

insidié -  vrb  1st con.  trs.  -  (pr. \  i[ng]sidi'e  \ )  - 1)  -  to  lay  a
trap, to lay a snare. - 2) - to try to seduce.

insidios - adj. (pr. \ i[ng]sidi'uz \ ) Ms. plr. insidios, - fm. sng.
and plr. insidiosa, insidiose.  - insidious, treacherous,
deceitful.

insiemìstica - n. f. (pr. \ i[ng]siem'istic& \ ) - See insemìstica.
insiemìstich - adj. (pr. \ i[ng]siem'istic \ ) See insemìstich.
insignì -  vrb  3rd con. trs. (pr. \  i[ng]si[gn]'i  \ )  - 1) - to

decorate. - 2) - to bestow, to confer.
insignificant - adj. (pr. \ i[ng]si[gn]ific'&nt \ ) Ms. plr.

insignificant, -  fm.  sng.  and  plr. insignificanta,
insignificante.  - 1) - meaningless.  - 2) - insignificant,
negligible, trifling.

insincér - adj. (pr. \  i[ng]sin[ch]'er  \ )  Ms. plr. insincér, - fm.
sng. and plr. insincera, insincere.  - insincere,
disingenuous.

insincerità - n. f. (pr. \ i[ng]sin[ch]erit'& \ ) Inv. at plr. -
insincerity, disingenuousness.

insindacàbil - adj. (pr. \ i[ng]sind&c'&bil \ ) Ms. plr.
insindacàbij, -  fm.  sng.  and  plr. insindacàbil,
insindacàbij. - unobjectionable, unquestionable.

insindacabilità - n. f. (pr. \ i[ng]sind&c&bilit'& \ ) Inv. at plr. -
unobjectionableness, unquestionableness.

insinuant - adj. (pr. \ i[ng]sinu'&nt \ ) Ms. plr. insinuant, - fm.
sng. and plr. insinuanta, insinuante.  - 1) - insinuating.  -
2) - ingratiating. - 3) - wheedling.

insinuassion - n. f. (pr. \ i[ng]sinu&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. - 1) -
insinuation. - 2) - hint.

insinuator - n. (pr. \ i[ng]sidi&t'ur \ ) Ms. plr. insinuator, - fm.
sng. and plr. insinuatriss, insinuatriss. - insinuator.

insinué -  vrb  1st con. trs. (pr. \ i[ng]sinu'e \ )  - 1) - to
penetrate, to introduce, to insinuate. - 2) - insinuate, to
imply, to hint.

insinuésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \  i[ng]sinu'ese  \ )  - 1) - to
insinuate oneself, to worm one's way.  - 2) - to creep
(into), to squeeze oneself (into).

insìpid - adj. (pr. \ i[ng]s'ipid \ ) Ms. plr. insìpid, - fm. sng. and
plr. insìpida, insìpide.  - tasteless, insipid.  See  also  the
term "fat ".
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insipidëssa - n. f. (pr. \ i[ng]sipid'&ss& \ ) At plr. insipidësse  -
tastelessness, insipidity. See also the term "fatità ".

insipiènt - adj. (pr. \ i[ng]sipi'ænt \ ) foolish, unwise, insipient.
insipiènsa - n. f. (pr. \ i[ng]sipi'æ[ng]s& \ ) At plr. insipiense. -

ignorance, foolishness, insipience.
insiste -  vrb 2nd con.  int.  (pr. \  i[ng]s'iste \ )  - to perserve, to

persist, to isist, to go on. It uses the aux. "avèj ".
insistensa - n. f.  (pr. \ i[ng]sist'æ[ng]s& \ ) At plr. - insistense.

- persistence, insistence.
insistent - adj. (pr. \ i[ng]sist'ænt \ ) Ms. plr. insistent, - fm.

sng. and plr. insistenta, insistente.  - insistent, persisting,
nagging, incessant, unceasing.

ìnsit - adj. (pr. \ 'i[ng]sit \ )  Ms. plr. ìnsit, - fm. sng. and plr.
ìnsita, ìnsite. - inherent, congenial, inborn.

insivil - adj. (pr. \ i[ng]siv'il \ ) Ms. plr. insivij, - fm. sng. and
plr. insivìl, insivìj.  - 1) - uncivilized.  - 2) - uncivil,
impolite.

insivilì -  vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ i[ng]sivil’i \ )  - 1) -  to
civilize (trs.)  -  See  also  the  term  “sivilisé “.  - 2) - to
become civilized (int.), with the same meaning of the refl.
form "insivilìsse". When trs. it uses the aux. "avèj ". When
int. it uses the aux. "esse".

insivilìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ i[ng]sivil’ise \ ) - to become
civilized. See also the term “insivilì 2nd meaning “.

insocévol - adj. (pr. \i[ng]su[ch]'evul ; \ i[ng]s itu[ch]'ewul  \ )
Ms. plr. insocévoj, - fm. sng. and plr. insocévol, insocévoj.
- unsociable.

insocial - adj. (pr. \i[ng]su[ch]i'&l \ ) Ms. plr. insociaj, - fm.
sng. and plr. insocial, insociaj. - unsocial.

insodisfàit - adi. (pr. \ i[ng]sudisf'&it )  Ms. plr. insodisfàit, -
fm. sng. and plr. insodisfàita, insodisfàite.  - unsatisfied,
dissatisfied, discontente.  See  also  the  terma  "malconent,
dëscontent ".

insodisfassion - n. f. (pr. \ i[ng]sudisf&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. -
dissatisfaction, discontent.

insoferensa - n. f. (pr. \ i[ng]sufer'æ[ng]s& \) At plr.
insoferense.  - impatience, intolerance, restlessness,
restiveness.

insoferent - adj. (pr. \  i[ng]sufer'ænt  \) Ms. plr. insoferent, -
fm. sng. and plr. insoferenta, insoferente.  - impatient,
intolerant.

insofrìbil - adj. (pr. \ i[ng]sufr'ibil \) Ms. plr. insofrìbij, - fm.
sng. and plr. insofrìbil, insofrìbij.  - unbearable,
intolerable, insufferable.

insognìa - n. f. (pr. \ i[ng]su[gn]'i& \) - See insomnia.
insolassion -  n.  f.  (pr. \ i[ng]sul&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1) -

insolation. - 2) - sunstroke.
insolensa - n. f. (pr. \ i[ng]sul'æ[ng]s& ) At plr. insolense. - 1)

- insolence, impudence, pertness. - 2) - insolent remark,
insolent behaviour.

insolent - adj. (pr. \ i[ng]sul'ænt ) Ms. plr. insolent, - fm. sng.
and plr. insolenta, insolente.  - insolent, rude, impudent,
pert.

insolentì - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ i[ng]sulænt'i \ ) - to be
insolent, to be rude. It uses always the aux. "avèj ".

insolù - adj. (pr. \ i[ng]sul'[ue] \) Ms. plr. insolù, - fm. sng. and
plr. insolùa, insolùe.  - 1) - unsolved.  - 2) - unpaid,
outstanding, unsettled, undischarged. - 3) - undissolved
(chemistry). See also the term "insolut".

insolùbil - adj. (pr. \ i[ng]sul'[ue]bil ) Ms. plr. insolùbij, - fm.
sng. and plr. insolùbil, insolùbij.  - 1) - insoluble.  - 2)  -
undissolvable (chemistry).

insolubilità - n. f. (pr. \ i[ng]sul[ue]bilit'& \ ) Inv. at plr. - 1) -
insolubility. - 2) - undissolvability (chemistry).

insolut - adj. (pr. \ i[ng]sul'[ue]t \) - See insolù.
insolvensa - n. f. (pr. \ i[ng]sulv'æ[ng]s& \) At plr. insolvense.

- insolvency.
insolvent - adj. (pr. \ i[ng]sulv'ænt ) Ms. plr. insolvent, - fm.

sng. and plr. insolventa, insolvente. - insolvent.

insolvìbil - adj. (pr. \ i[ng]sulv'ibil \ ) Ms. plr. insolvìbij, - fm.
sng. and plr. insolvìbil, insolvìbij. - 1) - unpayable. - 2) -
insolvent, wildcat (as an attribute).

insolvibilità - n. f. (pr. \ i[ng]sulvibilit'& \ ) Inv. at plr. -
insolvency.

insoma - 1) - adv. (pr. \ i[ng]s'um& ) - in conclusion, in short,
as a matter of fact.  See also the term "ansoma".

insoma! - 2) - excl. (pr. \ i[ng]s'um& \ ) - well !, for heaven's
shake !.

insomnia - n. f. (pr. \  i[ng]s'umni&  \ )  At  plr.  (if  any)
insomnie.  - insomnia, sleeplessness. See also the terms
"insognìa, ansognìa, malaseugn".

insonorisà - adj and p. p. (pr. \ i[ng]sunuriz'& \ ) Inv. in gnd.
and nr. - sound-proof.

insonorisassion - n. f. (pr. \ i[ng]sunuriz&si'u[ng] \ ) Inv. at
plr. - sound-proofing.

insonorisé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]sunuriz'e \ ) - to sound-
proof.

insoportàbil - adj. (pr. \ i[ng]supurt'&bil \ )  Ms.  plr.
insoportàbij, -  fm.  sng.  and  plr. insoportàbil,
insoportàbij. - unbearable, unendurable, intolerable.

insorghé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]surg'e \ ) - 1) - to plough,
to  cut  drills,  to  furrow.  - 2)  -  to  sow in  drills,  to  water
drills.

insospetà - adj. (pr. \ i[ng]suspet'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1) -
unsuspected. - 2) - unexpected.

insospetàbil - adj. (pr. \ i[ng]suspet'&bil \ ) Ms. plr.
insospetàbij, - fm. sng. and plr. insospetàbil, insospetàbij.
- above suspicion.

insospetì -  vrb  3rd con. trs. (pr. \  i[ng]suspet'i  \ )  - to make
suspicious, to arouse suspicions.

insospetìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \ i[ng]suspet'ise \ )  - to
become suspicious.

insostenìbil - adj. (pr. \ i[ng]susten'ibil \ ) Ms. plr. insostenìbij,
- fm. sng. and plr. insostenìbil, insostenìbij.  - 1)  -
untenable. - 2) - unendurable, unbearable, intolerable.

insostenibilità - n. f. (pr. \ i[ng]sustenibilit'& \ ) Inv. at plr. - 1)
- untenability. - 2) - intolerability.

insostituìbil - adj. (pr. \ i[ng]sustit[ue]'ibil \) Ms. plr.
insostituìbij, - fm. sng. and plr. insostituìbil, insostituìbij.
- irreplaceable.

insostituibilità - n. f. (pr. \ i[ng]sustit[ue]ibilit'& \) Inv. at plr. -
irreplaceability, indispensability.

insòlit - adj. (pr. \ i[ng]s'olit \ ) Ms. plr. insòlit, - fm. sng. and
plr. insòlita, insòlite. - unusual, uncommon, strange.

insperà - adj. (pr. \ i[ng]sper'& \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  - 1)  -
unhoped-for. - 2) - unexpected.

insperàbil - adj. (pr.\i[ng]sper'&bil\ ) Ms. plr. insperàbij, - fm.
sng. and plr. insperàbil, insperàbij. - not to be hoped for.

inspiegà - adj. (pr. \  i[ng]spieg'&  \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  -
unexplained.

inspiegàbil - adj. (pr. \ i[ng]spieg'&bil \ ) Ms. plr. inspiegàbij,
- fm. sng. and plr. inspiegàbil, inspiegàbij. - inexplicable,
unaccountable.

inspirassion - n. f. (pr. \  i[ng]spir&si'u[ng]  \ )  Inv.  at  plr.  -
inhalation, inspiration.

inspiratòri - adj. (pr. \ i[ng]spir&t'ori \ ) Ms. plr. inspiratòri, -
fm. sng. and plr. inspiratòria, inspiratòrie. - inspiratory.

inspiré -  vrb  1st con. trs. (pr. \  i[ng]spir'e  \ )  - to inhale, to
breathe in.

instàbil - adj. (pr. \ i[ng]st'&bil \ ) Ms. plr. instàbij, - fm. sng.
and plr. instàbil, instàbij. - 1) - unstable, unsteady. - 2) -
insecure, unreliable.

instabilità - n. f. (pr. \ i[ng]st&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
instability, unstableness, insecurity.

instalàbil - adj. (pr. \ i[ng]st&l'&bil \ ) Ms. plr. instalàbij, -
fm. sng. and plr. instalàbil, instalàbij.  - that  can  be
installed.
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instalassion - n. f. (pr. \ i[ng]st&l&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. - 1) -
installation. - 2) - plant. See also the term "istalassion".

instalator - n. (pr. \ i[ng]st&l&t'ur \ ) Ms. plr. instalator, - fm.
sng. and plr. instalatriss, instalatriss.  - installer, fitter,
contractor. See also the term "istalator".

instalé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]st&l'e \ ) - 1) - to install, to
seat, to set up.  - 2) -  to install,  to institute.  - 3) - to put
animals into the stall. See also the terms "istalé, anstalé ".

instalésse -  vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]st&l'ese \ )  - to install
oneself, to settle in.

instancàbil - adj. (pr. \ i[ng]st&[ng]c'&bil \ )  - See infaticàbil.
instansa - n. f. (pr. \ i[ng]st'&[ng]s& \ ) At plr. instanse. - 1) -

persistence, insistence. - 2) -  request, application. - 3) -
requirement, expectation, need. - 4) - instance, perition
(legal). For meanings 2) to 4) see also the term "istansa".

instaurassion - n. f. (pr. \ i[ng]st&ur&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. -
foundation, establishment. See also the term
"istaurassion".

instaurator - n. (pr. \ i[ng]st&ur&t'ur \ ) Ms. plr. instaurator,
- fm. sng. and plr. instauratriss, instauratriss. - founder,
establisher. See also the term "istaurator".

instauré - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]st&ur'e \ ) - to found, to
establish, to set up. See also the term "istauré".

instaurésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \  i[ng]st&ur'ese  \ )  - to be
established, to begin, to start. See also the term
"istaurésse".

insté - vrb 1st con. int. (pr. \ i[ng]st'e \ ) - See isté.
instilassion - n. f. (pr. \ i[ng]stil&su'[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -

instilment, instillation.
instilé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]stil'e \ ) - to instil (also in a

fig. sense).
institussion - n. f. (pr. \ i[ng]stit[ue]si'u[ng]\ ) - See istitussion.
instrùe - vrb 2nd con. trs. (pr. \ i[ng]str'[ue]e \ ) - to prepare (a

case  for  trial  -  legal).  See  also  he  terms  "instruì, istruì "
(legal).

instrussion - n. f. (pr. \ i[ng]str'[ue]e \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
instruction - 2) - preliminary investigation. In this sense
see also the terms "instrutòria".

instrutor - 1) - n. (pr. \ i[ng]str[ue]t'ur \ ) Ms. plr. instrutor, -
fm. sng. and plr. instrutriss, instrutriss. - 1) - instructor,
teacher.  - 2) - trainer, coach. See also the most common
term "istrutor 1) ".

instrutor - adj. (pr. \ i[ng]str[ue]t'ur \ ) Ms. plr. instrutor, - fm.
sng. and plr. instrutriss, instrutriss. - 1) - instructing. In
this sense see also the most common term "istrutor 2)" - 2)
- investigating (legal).

instupidì - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ i[ng]st [ue]pid'i \ )  -
1)  -  to  make  stupid,  to  besot (trs.). - 2)  -  to  become
stupid (int.). In this sense see also the refl. form
"instupidìsse". See also the spelling "istupidì".

instupidìsse -  vrb 3rd con. refl. (pr. \ i[ng]st[ue]pid'ise \ ) - to
become stupid.  In this  sense see also the int.  form of the
term "instupidì". See also the term "istupidìsse".

insù - adv. (pr. \ i[ng]s'[ue] \ ) - 1) - up, upwards. - 2) - and
over, (from there) on. Also in the adv. loc. form “an sù “
lit. “in up “. A piedm. way of saying is “da na paròla ansù
...”, which lit. means “from  a  word  on  ... “. The value is
“the pretext is always ready ...”  or  “you cannot say
anything without giving pretext “, and the following
example can help in understanding the meaning: “da na
paròla ansù at fan noté che lor a l’han ij sòld “ = “as soon
as they can, they remark you that they have the money “.
See also the term "ansù ".

insubordinà - adj. and n. (pr. \ i[ng]s[ue]burdin'& \ ) Inv. in
gnd. and nr. - insubordinate.

insubordinassion - n. f. (pr. \ i[ng]s[ue]burdin&si'u[ng] \ ) Inv.
at plr. - insubordination.

insucéss - n. m. (pr. \ i[ng]s[ue][ch]'es \ ) Inv. at plr. - failure,
flop, unsuccessful attempt. See also the term "faliment ".

insuficensa -  n.  f.  (pr. \ i[ng]s[ue]fi[ch]'æ[ng]s& \ ) At plr.
insuficense.  - 1) - insufficiency.  - 2) - shortage,
deficiency. - 3) - low mark, failure (school).

insuficent - adj. (pr. \ i[ng]s[ue]fi[ch]'ænt \ ) Ms. plr.
insuficent, - fm. sng. and plr. insuficenta, insuficente. - 1)
- insufficient, scanty.  - 2) - inadequate, unfit.  - 3)  -
unsatisfactory, below standard (school).

insular - adj. and n. (pr. \ i[ng]s[ue]l'&r \ ) Inv. in gnd. and nr.
- 1) - insular, island (as an attribute) (adj). - 2) - islander
(sbst.).

insulin-a - n. f. (pr. \ i[ng]s[ue]l'i[ng]& \ ) Usually only sng. In
case of need plr. insulin-e. - insulin (chemistry).

insult - n. m. (pr. \ i[ng]s'[ue]lt \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - insult,
affront, abuse.

insulté -  vrb  1st con. trs. (pr. \ i[ng]s[ue]lt'e \ )  - to insult, to
affront, to abuse.

insuperà - adj. (pr. \ i[ng]s[ue]per'& \ )  Inv.  in gnd.  and nr.  -
unsurpassed. See also the term "ansuperà ".

insuperàbil - adj. (pr. \ i[ng]s[ue]per'&bil \ ) Ms. plr.
insuperàbij, - fm. sng. and plr. insuperàbil, insuperàbij. -
insuperable, unbeatable. See also the term "ansuperàbil ".

insuperabilità - n. f. (pr. \ i[ng]s[ue]per&bilit'& \ ) Inv. at plr. -
insuperability, insuperableness.  See  also  the  term
"insuperabilità ".

insuperbì - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ i[ng]s[ue]pærb'i \ ) -
1) - to make haughty (trs.).  - 2)  -  to  pride  oneself,  to
become proud (int.). In this sense see also the refl. form
"insuperbìsse".

insuperbìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ i[ng]s[ue]pærb'ise \ ) - to
pride oneself, to become proud.

insupésse -  vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]s[ue]p'ese \ )  - to trip
up, to stumble, to bump into, to run across. See also the
terms  "angambesse, angambarésse, antopésse, insupésse,
ansupésse, antrapésse".

insuression - n. f. (pr. \ i[ng]s[ue]resi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
insurrection, revolt. See also the term "arvira".

insuressional - adj. (pr. \ i[ng]s[ue]resiun'&l \ ) Ms. plr.
insuressionaj, -  fm.  sng.  and  plr. insuressional,
insuressionaj. - insurrectional, insurrectionary.

insussistensa -  n.  f.  (pr. \ i[ng]s[ue]sist'æ[ng]s& \ ) At plr.
insussistense - inexistence, groundlessness, baselessness.

insussistent - adj. (pr. \ i[ng]s[ue]sist'ænt \ ) Ms. plr.
insussistent, - fm. sng. and plr. insussistenta,
insussistente. - inexistent, groundless, baseless.

intabacà - adj. (pr. \ int&b&c'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1) -
dirty of tobacco (lit.)  - 2) - angry (in  a  fig.  sense,
which is the most used). In this sense see also the terms
"anrabià, antabacà".

intabaché - vrb 1st con. trs. (pr. \ int&b&k'e \ ) - 1) - to stain
with tobacco. Hardly used in this lit. sense. Used in the
trs. vrbl. loc. "fé intabaché " with the meaning of - 2) -
to make (sb.) become angry. See also the term
"intabaché ".

intabachésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ int&b&k'ese \ ) - 1) - to
stain oneself with tobacco. Lit. meaning not much used. -
2) - to become angry. See also the term "antabachésse ".

intaché -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \  int&k'e  \ )  - 1)  -  to  make  a
notch, to notch, to dent. - 2) - to blunt. - 3) - to corrode.
- 4)  -  to  break  into,  to  draw  on.  - 5) - to impair, to
damage.  - 6) - to affect (medical). See also the terms
"antaché, taché ".

intaj - n.  m.  (pr. \  int'&y  \ )  -  Inv.  at  plr.  - 1) - carving,
engraving, incision, intaglio. - 2) - notch, hack, cut. See
also the term "antaj ".

intajador - n. (pr. \ int&y&d'ur \ ) Ms. plr. intajador, fm. sng.
and plr. intajadòira, intajadòire.  - carver, engraver,
inciser. See also the term "antajador ".

intajé - vrb 1st con. trs. (pr. \ &nt&y'e \ ) to carve, to engrave,
to incise.  See  also  the  term  "antajé ".  The  refl.  form
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assumes a completely different, meaning, as in the
following two terms:

intajésne - vrb 1st con. refl.  prn. prt. (pr. \ int&y'esne \ ) - to
notice (this/that/him, etc.), to become aware (of
this/that/him, etc.). Quite a slang term, see also the terms
"ancòrzsne, antajésne ".

intajésse - vrb 1st con. refl. (pr. \  int&y'ese \ )  - to notice, to
become aware.  Quite  a  slang  term,  see  also  the  term
"ancòrzse, antajésse".

intant - adv. (pr. \  int'&nt  \ )  - 1)  -  in  the  meanwhile,
meanwhile, at the same time.  See  also  the  term
"antratant, antramentre, mentre, antant ". - 2) - anyhow.

intars - n. m. (pr. \ int'&rs \ ) Inv. at plr. - inlaid work, inlay,
marquetry.  See  also  the  terms  "placagi, placadura ,
antarsi".

intarsi - n. m. (pr. \ int'&rsi \ ) - See intars.
intarsiador - n. m. (pr. \ int&rsi&d'ur \ ) Inv. at plr. - inlayer.

See also the term "placheur, antarsiador ".
intarsiadura - n. f. (pr. \ int&rsi&d'[ue]r& \ ) - At plr.

intarsiadure.  - inlaying.  See  also  the  terms  "placagi,
placadura, antarsiadura ".

intarsié - vrb 1st con. trs. (pr. \ int&rsi'e \ ) - to inlay. See also
the terms "plaché, marchëtté, antarsié ".

intasament -  n.  m.   (pr. \ int&z&m'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
stoppage, clogging, obstruction. See also the term
"antasament ".

intasché - vrb 1st con. trs. (pr. \ int&sk'e \ ) - to pocket, to put
into one's pocket. Italianism, see also the best term
"ansacocé " and the term "antasché ".

intasé - vrb 1st con. trs. (pr. \ int&z'e \ ) - to stop up, to clog, to
obstruct, to choke up. See also the term "antasé ".

intasladura - n. f. (pr. \ int&sl&d'[ue]r& \ ) At plr.
intasladure.  - dowelling.  See  also  the  term
"antasseladura, intasseladura".

intaslé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ int&sl'e \ )  - to dowel, to
reinforce. See also the term "antasselé,intasselé, anraslé ".

intassé - vrb 1st con. trs. (pr. \ int&s'e \ ) - to stow, to pile. See
also the terms "antëssé, antassè ".

intasseladura - n. f. (pr. \ int&sel&d'[ue]r& \ )  -  See
intasladura.

intasselé - vrb 1st con. trs. (pr. \ int&sel'e \ ) - See intaslé.
intat - adj. - (pr. \  int'&t  \ ) Ms. plr. intat, fm. sng. and plr.

intata, intate.  - 1) - intact, untouched, unbroken.  - 2) -
uninjured.  - 3) - unblemished.  See  also  the  terms  "pur,
antrégh ".

intaulé - vrb 1st con. trs. (pr. \ int&ul'e \ ) - 1) - to put on the
table, to put on the board.  - 2) - to begin, to start (a
discussion, a talk). See also the term "antaulé ".

ìnteger - adj. (pr. \ 'intejer \ ) Ms. plr. ìnteger, fm. sng. and plr.
ìntegra, ìntegre.  - 1) - integral, entire, whole. 2) - full,
unabridged.  - 2) - upright, honest. See also the terms
"integral 1) , integro".

integràbil - adj. (pr. \ integr'&bil \ )  Ms.  plr. ìntegràbij, fm.
sng. and plr. ìntegràbil, ìntegràbij.  - integrable (also
mathematics).

integrabilità - (pr. \integr&bilit'&\ ) Inv. at plr. - integrability.
integral - 1) - adj. (pr. \ integr'&l \ ) Ms. plr. ìntegraj, fm. sng.

and plr. ìntegral, ìntegraj. -  1) - integral, entire, whole.
2) - full, unabridged. - See also the term "ìnteger".

integral -  2)  -  n.  m.  (pr. \  integr'&l  \ ) At plr. integraj.  -
integral (mathematics).

integralism -  n.  m.  (pr. \ integr&l'izm \ )  Inv.  at  plr.  -
"intégrism" (politics).

integralista - n. and adj. (pr. \ integr&l'ist& \ ) Ms. plr.
ìntegralista, fm.  sng.  and  plr. ìntegralista, ìntegraliste.  -
"integriste".

integralìstich - adj. (pr. \ integr&l'istic \ ) Ms. plr.
ìntegralistich, fm.  sng.  and  plr. ìntegralistica,
ìntegralistiche. - related to "integrism".

integrament - n. m. (pr. \ integr&m'ænt \ ) - See integrassion.
integrant -  adj.  -  (pr. \  integr'&nt  \ )  Ms.  plr. integrant, fm.

sng. and plr. integranta, integrante.  - integrating,
integrant.

integrassion - n. f. (pr. \ integr&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
integration (also mathematics).

integrassionism - n. m. (pr. \ integr&siun'izm \ ) Inv. at plr. -
integrationism.

integrassionista - n. and adj. (pr. \ integr&siun'ist& \ ) Ms. plr.
integrassionista, fm.  sng.  and  plr. integrassionista,
integrassioniste.  - 1) -  integrationist (sbst.). - 2)  -
integration (adj. as an attribute).

integrativ -  adj.  (pr. \ integr&t'iu \ )  Ms.  plr. integrativ, fm.
sng. and plr. integrativa, integrative. - integrative.

integrità - n. f. (pr. \ integrit'& \ ) Inv. at plr. - 1) - integrity,
wholeness, entirety. - 2) - uprightness, integrity.

ìntegro - adj. (pr. \ integrô \ ) See ìnteger.
intèis - adj. and p. p. (pr. \  int'æiz \ ) Ms. plr. ìntèis, fm. sng.

and plr. ìntèisa, ìntèise.  - 1) - meant (to).  - 2)  -
understood, agreed (upon).  -  See also the voices "antèis,
ëntèis ".  This  term  usually  is  not  used  as  the  p,  p,  of
"intende ",  which  is  instead  "intendù ".  The  piedm.
expression "esse intèis" means "to agree, to have reached
an agreement ".

intèisa - n. f. (pr. \ int'æiz& \ ) At plr. intèise. - 1) - agreement,
understanding. - 2) - "entente" (politics).

intelét - n. m. (pr. \ intel'et \ ) Inv. at plr. - brain, intellect.
inteletiv - adj. (pr. \ intelet'iu \ ) Ms. plr. ìnteletiv, fm. sng. and

plr. ìnteletiva, ìnteletive. - intellective, intellectual.
inteletual - adj and n. (pr. \ inteletu'&l \ ) Ms. plr. ìnteletuaj,

fm. sng. and plr. ìnteletual, ìnteletuaj.  - 1) - intellectual
(adj.). - 2) - intellectual, highbrow (sbst.).

inteletualism -  n.  m.  (pr. \ inteletu&l'izm \ )  Inv.  at  plr.  -
intellectualism.

inteletualìstich - adj. (pr. \ inteletu&l'istic \ ) Ms. plr.
ìnteletualìstich, fm.  sng.  and  plr. ìnteletualìstica,
ìnteletualìstiche. - intellectualistic.

inteletualòide - n. and adj. (pr. \ inteletu&l'oide \ ) Inv. in gnd.
and nr. - 1) - would-be-intellectual (sbst.). - 2) - pseudo-
intellectual (adj.).

inteligensa - n. f. (pr. \ intelij'æ[ng]s& \ ) At plr. inteligense. -
intelligence, brain. See also the term "anteligensa".

inteligent - adj. (pr. \ intelij'ænt \ ) Ms. plr. inteligent, fm. sng.
and plr. inteligenta, inteligente.  - intelligent, clever,
bright, sensible.  See also the term "anteligent ".

inteligìbil - adj. (pr. \ intelij'ibil \ ) Ms. plr. inteligìbij, fm. sng.
and plr. inteligìbil, inteligìbij.  - 1) - intelligible.  - 2)  -
audible.

inteligibilità - n. f. (pr. \ intelijibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
intelligibility. - 2) - audibility.

intemerada - n. f. (pr. \ intemer'&d& \ ) At plr. intemerade. -
1) - rebuke. - 2) - long lecture.

intemerata - n. f. - (pr. \ intemer'&t& \ ) - See intemerada.
intemperansa - n. f. (pr. \ intæmper'&[ng]s& \ ) At plr.

intemperanse.  - intemperance, excess. See also the term
"dësregolatëssa".

intemperant - adj. (pr. \  intæmper'&nt  \ ) Ms. plr.
intemperant, fm.  sng.  and  plr. intemperanta,
intemperante.  - intemperate, immoderate.  See  also  the
terms "dësregolà, sregolà".

intende - vrb 2nd con. trs. (pr. \int'ænde\ ) - 1) - to understand,
to grasp.  E.  g.  "serca d'intende lòn ch'a diso"  "try to
understand what they are saying". - 2) - to hear.  E.  g.  "i
l'hai intendù dì che a vnirà nen"  "I have heard it said
that he will not came".  -  3)  -  to  mean,  to  intend.  E.  g.  "a
intend fé na cà ambelessì"  "he means to build a house
here"- 4) - to listen, to heed. Not very used in this sense.

intendse - vrb 2nd con. recp. (pr. \ int'ændse \ ) - to understand
each other.
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intendensa - n. f. (pr. \ intænd'æ[ng]s& \ )  At plr. intendense.
- superintendency, intendancy.

intendent - n. m. (pr. \  intænd'ænt  \ )  Inv.  at  plr.  -
superintendent, intendant.  The  expression  "intendent ëd
finansa" is translated into "Chief Financial Officer (in  a
province)".

intendiment - n. m. (pr. \ intændindim'ænt \ ) Inv. at plr. - 1) -
understanding, knowledge.  - 2) - intention.  See also the
term "intent 2)".

intenditor - n. (pr. \ intændit'ur \ ) Ms. plr. intenditor, fm. sng.
and plr. intenditriss, intenditriss. - connoisseur, expert.

intenerì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ intener'i \ ) - 1) - to soften. - 2)
- to move, to touch, to arouse a feeling of tenderness.  -
3) - to tenderize.  See  also  the  terms  "antënnerì, antenerì
comeuve, ampietosì".

intenerìsse - vrb 3rd con. trs. (pr. \ intener'ise \ ) - to be moved,
to be touched. See also the term "antënnerìsse".

intens - adj. (pr. \  int'æ[ng]s  \ )  Ms.  plr. intens, fm.  sng.  and
plr. intensa, intense. - intense, strong, deep.

intensificassion -  n.  f.  (pr. \ intæ[ng]sific&si'u[ng] \ ) Inv. at
plr. - intensification.

intensifiché - vrb 1st con. trs. (pr. \  intæ[ng]sifik'e \ )  - 1) - to
intensify. - 2) - to make more frequent.

intensifichésse - vrb 1st con. refl. (pr. \intæ[ng]sifik'ese\ ) - 1) -
to become more intense. - 2) - to become more frequent.

intension - n. f. (pr. \ intæ[ng]si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
intention, intent, purpose, mind, whish. See also the term
"antension, intent 2)".

intensionà - adj. (pr. \ intæ[ng]siun'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
inclined, determined, intending.

intensional - adj. (pr. \ intæ[ng]siun'&l \ ) Ms. plr. intensionaj,
fm. sng. and plr. intensional, intensionaj.  - 1)  -
intentional, deliberate. - 2) - wilful (legal).

intensionalità - n. f. (pr. \ intæ[ng]siun&lit'& \ ) Inv. at plr. - 1)
- intentionality. - 2) - wilfulness (legal).

intensionalment - adv. (pr. \ intæ[ng]siun&lm'ænt \ )  - 1)  -
intentionally, on purpose. - 2) - wilfully, scienter (legal).
Italianism. See also the most correct  term "apòsta", or the
avd. loc. "ëd propòsit".

intensità - n. f. (pr. \ intæ[ng]sit'& \ ) Inv. at plr. - intensity.
intensiv - adj. (pr. \ intæ[ng]s'iu \ ) Ms. plr. intensiv, fm. sng.

and plr. intensiva, intensive. - intensive.
intent - 1) - adj. (pr. \ int'ænt \ ) Ms. plr. intent, fm. sng. and

plr. intenta, intente.  - intent, concentrating (upon st.),
busy. See also the terms "atent, pijà ".

intent -  2) -  n.  m. (pr. \ int'ænt \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - purpose,
aim, goal, object. - 2) - intention. In this sense see also the
term "intension".

intentà - 1) - adj. (pr. \ intænt'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
unattempted.

intentà - 2) - p. p. (pr. \ intænt'& \ ) - See intenté.
intenté - vrb 1st con. trs. - (pr. \ intænt’e \ ) - to do, to bring.

In English there is not an unique direct corresponding
word. Usually the term is used in legal field, as in the case
of the sentence : “intenté n’assion legal contra quaidun“
“to bring a legal action against sb.“.  See  also  the  term
"antenté ".

intér - 1) - adj. (pr. \ int'er \ ) Ms. plr. intér, fm. sng. and plr.
intéra, intére. - 1) - whole, entire. - 2) - intact, complete,
full. - See also the terms “antrégh, ëntér, antér “.

intér - 2) - n. m. (pr. \ int'er \ ) Inv. at plr. - 1) - whole. - 2) -
integer (mathematics). See also the term "antér ".

inter... - 3) - prefix   (pr. \ intær... \ ) - inter... . The meaning is
the same both in Piedm. and in English, indicating an entity
in between of the things indicated by the main word,
actually or in a fig. sense, directly or indirectly. Often the
prefix "intër..." is used (see the term), and sometimes also
the prefix "antra..."  or  "intra...". In the following some
examples.

interagent - adj. (pr. \ intær&j'ænt \ ) Ms. plr. interagent, fm.
sng. and plr. interagenta, interagente.  - interactive. See
also the term "interativ".

interagì - vrb 3rd con. int. (pr. \ intær&j'i \ ) - to interact.
interativ - adj. (pr. \ intær&j'ænt \ ) Ms. plr. interativ, fm. sng.

and plr. interativa, interative.  - interactive.  See  also  the
term "interagent".

interatòmich - adj. (pr. \ intær&t'omic \ ) Ms. plr.
interatòmich, fm.  sng.  and  plr. interatòmica,
interatòmiche. - interatomic.

interassion - interaction.
interbancari - adj. (pr. \  intærb&[ng]c'&ri  \ )  Ms.  plr.

interbancari, fm. sng. and plr. interbancària,
interbancàrie. - interbank (as an attribute).

intercal - n. m. (pr. \ intærc'&l \ ) At plr. intercaj. - 1) - stock
phrase. - 2) - refrain. See also the term "antërcal".

intercalar - adj. (pr. \  intærc&l'&r  \ ) Inv. in gnd. and nr. -
intercalary. See also the term "antërcalar".

intercalassion -  n.  f.  (pr. \ intærc&l&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
interpolation, intercalation.  See  also  the  term
"antërcalassion".

intercalé - vrb 1st con. trs. (pr. \ intærc&l'e \ ) - to intercalate,
to insert, to interpolate. See also the term "antërcalé ".

intercambiàbil - adj. (pr. \ intærc&mbi'&bil \ ) Ms. plr.
intercambiàbij, fm.  sng.  and  plr. intercambiàbil,
intercambiàbij. - interchangeable.

intercambiabilità - n. f.  (pr. \ intærc&mbi&bilit'& \ )  Inv.  at
plr. - interchangeability.

intercapédin - n. f. (pr. \ intærc&p'edi[ng] \ ) Inv. at plr. - air
space, hollow space (buildings).

intercede -  vrb  2nd con. int. (pr. \  intær[ch]'ede  \ )  - to
intercede. It uses the aux. "avèj ".

interceditor - n. (pr. \ intær[ch]edit'ur \ ) Ms. plr. interceditor,
fm. sng. and plr. interceditriss, interceditriss.  -
intercessor, interceder. See also the term "intercessor".

intercession - n. f. (pr. \ intær[ch]esi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
intercession.

intercessor - n. (pr. \ intær[ch]es'ur \ ) - See interceditor.
intercetament - n. m. (pr. \ intær[ch]et&m'ænt \ ) Inv. at plr. -

interception. - See also the term "intercetassion".
intercetassion -  n.  f.  (pr. \ intær[ch]et&si'u[ng] \ )  -  See

intercetament.
intercetator -  n.  and  adj.  (pr. \ intær[ch]et&t'ur \ ) Ms. plr.

intercetator, fm. sng. and plr. intercetatriss,
intercetatriss.  - 1) - intercepter, interceptor (sbst.).  In
this sense see also the term "intercetor" - 2) - interceptive
(adj.).

interceté -  vrb  1st con. trs. (pr. \  intær[ch]et'e  \ )  - 1)  -  to
intercept. - 2) - to tap (telephonic conversations).

intercetor -  n.  m.  (pr. \  intær[ch]et'ur  \ )  Inv.  at  plr.  -
interceptor (fighter plane).

interclassism -  n.  m.  (pr. \ intærcl&s'izm \ )  Inv.  at  plr.  -
interclass collaboration.

interclassista - n. and adj. (pr. \ intærcl&s'ist& \ )  Ms.  plr.
interclassista, fm.  sng.  and  plr. interclassista,
interclassiste. - 1) - supporter of interclass collaboration
(sbst.). - 2) - interclass (as an attribute) (adj.).

interclassìstich - adj. (pr. \ intærcl&s'istic \ ) Ms. plr.
interclassistich, fm.  sng.  and  plr. interclassistica,
interclassistiche. - interclass (as an attribute).

intercomunal - adj. (pr. \ intærcum[ue]n'&l \ ) Ms. plr.
intercomunaj, fm.  sng.  and  plr. intercomunal,
intercomunaj.  - between communes.  The  loc.  "telefonà
intercomunal " means "long-distance call ".

intercomunicant - adj. (pr. \ intærcum[ue]nic'&nt \ ) Ms. plr.
intercomunicant, fm.  sng.  and  plr. intercomunicanta,
intercomunicante. - communicating.

intercomunicassion -  n.  f.  (pr. \ intærcum[ue]nic&si'u[ng] \ )
Inv. at plr. - intercommunication.
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interconfessional - adj. (pr. \ intærcu[ng]fesiun'&l \ ) Ms. plr.
interconfessionaj, fm. sng. and plr. interconfessional,
interconfessionaj. - interconfessional.

intercontinental - adj. (pr. \ intærcuntinen'&l \ ) Ms. plr.
intercontinentaj, fm. sng. and plr. intercontinental,
intercontinentaj. - intercontinental.

intercostal -  adj. (pr. \ intærcust'&l \ ) Ms. plr. intercostaj,
fm.  sng.  and  plr. intercostal, intercostaj.  - intercostal
(anatomy).

interdét - 1) - adj. (pr. \ intærd'et \ ) Ms. plr. interdét, fm. sng.
and plr. interdeta, interdete.  - 1) - interdicted,
prohibited, forbidden, disabled. In this sense see also the
terms  "proibì, antërdì, disabilità ".  - 2) - dumbfounded,
abashed.  In  this  sense  see  also  the  terms  "antërdoà,
antërdet" - 3) - deprived of civil rights (legal).

interdét -  2) -  n.  m. (pr. \  intærd'et  \ )  Inv.  at  plr.  - interdict.
See also the terms "anërdet, antërdission, interdission".

interdì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ intærd'i \ ) - 1) - to interdict, to
forbid.  - 2)  -  to  deprive (sb.) of civil rights (legal).  See
also the term "antërdì".

interdipendensa - n. f. (pr. \ intærdipænd'æ[ng]s& \ ) At plr.
interdipendense. - interdipendence.

interdipendent - adj. (pr. \ intærdipænd'ænt \ ) Ms. plr.
interdipendent, fm.  sng.  and  plr. interdipendenta,
interdipendente. - interdependent.

interdission - n. f. (pr. \ intærdisi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
interdiction, prohibition. - 2) - deprivation of civil rights
(legal).

interdissiplinar - adj. (pr. \ intærdisiplin'&r \ ) Inv. in gnd. and
nr. - interdisciplinary, cross-disciplinary.

interé -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \  intær'e  \ )  - 1) - to cover with
earth. - 2) - to bury. - 3) - to lay underground. See also
the term "anteré ".

interessà - n. and adj. (pr. \ interes'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1)
- interested, concerned (adj.).  - 2) - interested, selfish
(adj.). - 3) - interested party, person concerned (sbst.).

interessament - n. m. (pr. \ interes&m'ænt \ ) Inv. at plr. - 1) -
interest, concern. - 2) - good offices.

interessant - adj. (pr. \ interes'&nt \ ) Ms. plr. interessant, fm.
sng. and plr. interessanta, interessante. - interesting.

interesse - n. m. (pr. \ inter'ese \ ) Inv. at plr. - 1) - interest. - 2)
- affairs, business. - 3) - money-making, love of gain.

interessé -  vrb 1st con. trs. and int. (pr. \  interes'e \ )  - 1) - to
interest, to be interesting, to arouse interest (trs.). - 2) -
to concern, to involve (trs.).  - 3) - to be in the interest
(of) (trs.). - 4) - to give a financial interest (in) (trs.). - 5) -
to  draw  attention,  to  get (sb.) to take an interest (in).
(trs.). - 6) - to be in the interest, to matter, to be
important (int.).  When trs.  it  uses the aux.  "avèj ". When
int. it uses the aux. "esse ".

interessensa - n. f. (pr. \ interes'æ[ng]s& \ ) At plr.
interessense. - profit-sharing.

interfàcia - n. f. (pr. \ intærf'&[ch]i& \ ) At plr. interface.  -
interface.

interfaciament - n. m. (pr. \ intærf&[ch]i&m'ænt \ ) Inv. at plr.
- interfacing.

interfacé - vrb 1st con. trs. (pr. \ intærf&[ch]'e \ ) - to interface.
interferensa - n. f. (pr. \ intærfer'æ[ng]s& \ ) At plr.

interferense. - interference (phyisics, electricity).
interferensial - adj. (pr. \ intærferæ[ng]si'&l \ ) Ms. plr.

interferensiaj, fm.  sng.  and  plr. interferensial,
interferensiaj.  - interferential, interference (as  an
attribute).

interferì - vrb 3rd con. int. (pr. \ intærfer'i \ ) - 1) - to interfere
(physics). - 2) - to meddle in, to interfere (in a fig. sense).
It uses the aux. "avèj ". See also the term "antërferì ".

interferometrìa - n. f. (pr. \ intærferumetr'i& \ ) At plr.
interferometrìe - interferometry (physics).

interferòmeter - n. m. (pr. \  intærfer'ometær \ )  Inv.  at.  plr.  -
See interferòmetro.

interferòmetro - n. m. (pr. \  intærfer'ometrô  \ )  Inv.  at.  plr.  -
interferometer.

interiession -  n.  f.  (pr. \  intæriesi'u[ng]  \ )  Inv.  at.  plr.  -
interjection. See also the term "esclamassion".

interietiv - adj. (pr. \ intæriet'iu \ ) Ms. plr. interietiv, fm. sng.
and plr. interietiva, interietive. - interjective.

ìnterim - n. m. (pr. \ 'interim \ ) Inv. at plr (if any). - interim.
interinà -  n.  m.  (pr. \ interin'& \ )  Inv.  at  plr.  - interim,

temporary office, "pro tempore".
interinal - adj. (pr. \ interin'&l \ )  - temporary, "pro

tempore".
interior -  1) -  n.  m. -  (pr. \  intæri'ur  \ )  Inv.  at  plr.  - interior,

inside, mind, conscience.
interior - 2) - adj. (pr. \ intæri'ur \ ) Ms. plr. interior, fm. sng.

and plr. interiora, interiore. - 1) - internal, interior (as an
attribute). - 2) - inner, interior (as an attribute).

interiorità -  n.  f.  (pr. \ intæriurit'& \ )  Inv.  at  plr.  - heart,
conscience, mind.

interiorisassion - n. f. (pr. \ intæriuriz&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. -
interiorization.

interiorisé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ intæriuriz'e\ )  - to
interiorize.

interjònich - adj. (pr. \ intæry'onic \ ) Ms. plr. interjònich, fm.
sng. and plr. interjònica, interjòniche.  - interionic
(physics, chemistry).

interlìnea - n. f. (pr. \ intærl'ine& \ ) - See interlìnia.
interlinear - adj. (pr. \ intærline'&r \ ) - See interliniar.
interlineassion -  n.  f.  (pr. \ intærline&si'u[ng] \ )  -  See

interliniatura.
interlineatura - n. f. (pr. \ intærline&t'[ue]r& \ )  -  See

interliniatura.
interlineé - vrb 1st con. trs. (pr. \ intærline'e \ ) - See interlinié.
interlìnia - n. f. (pr. \ interl'ini& \ ) At plr. interlìnie. - 1) - line

space, space between the lines. - 2) - lead (typography).
interliniar - adj. (pr. \ intærlini'&r \ ) Inv. in gnd. and nr. -

interlinear.
interliniatura - n. f. (pr. \ intærlini&t'[ue]r& \ ) At plr.

interliniature.  - 1) - interlineation.  - 2) - leading
(typography).

interlinié -  vrb  1st  con.  trs.  -  (pr. \ interlini'e \ )  - 1) - to
interline. - 2) - to lead (typography).

interlocussion - n. f. (pr. \ intærluc[ue]si'u[ng] \ ) Inv. at plr. -
interlocution.

interlocutor - n. (pr. \ intærluc[ue]t'ur \ ) Ms. plr. interlocutor,
fm. sng. and plr. interlocutriss, interlocutriss.  -
interlocutor / interlocutress.

interlocutòri - adj. (pr. \ intærluc[ue]t'ori \ ) Ms. plr.
interlocutòri, fm. sng. and plr. interlocutòria,
interlocutòtie. - interlocutory.

interlocutòria - n. f. (pr. \ intærluc[ue]t'ori& \ )   At  plr.  -
interlocutòrie. - interlocutory judgment.

interludi -  n.  m. (pr. \ intærl'[ue]di \ )  Inv.  at  plr.  - interlude
(music). See also the term "antërludi".

intermedi - adj. (pr. \ intærm'edi \ )   Ms.  plr. intermedi, fm.
sng. and plr. intermedia, intermedie.  - intermediate,
intermediary, mean, middle.

intermediari -  n.  and  adj.  (pr. \ intærmedi'&ri \ ) Ms. plr.
intermediari, fm. sng. and plr. intermediària,
intermediàrie. - 1) - intermediary, intermediate (adj.). -
2) - intermediary, go-between (sbst.). - 3) - middleman,
broker (sbst.).

intermediassion - n. f. (pr. \ intærmedi&si'u[ng] \ ) Inv. at plr.
- 1) - mediation.  - 2) - brokerage. See also the term
"intermediassion".

intermedié -  vrb 1st con. trs. (pr. \ intærmedi'e \ ) - to act as
middleman. See also the term "antërmedié ".
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intermes -  n.  m.  (pr. \ intærm'ez \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
intermezzo, interval.  - 2)  -  food  served  between  two
dishes.  -  See  also  the  terms  "antramés, antërmes".  - 2)  -
middle.  - 3) - interlude.  In  this  sense  see  also  the  term
"interludi ".

intermesié -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \  intærmezi'e  \ )  - 1) - to
divide, to partition. See also the term "tramesié". - 2) - to
intercalate, to insert, to interpolate. See also the terms
"antërpon-e, antërmëtte, antërmesié. intërmesié ", and the
vrbl.  loc.  "buté an més "  "to put in the middle, to put in
between ".

intermesiura - n. f. (pr. \  intærmezi'[ue]r&  \ ) At plr.
intermesiure.  - partition, partition wall.  See  also  the
terms "tramés, tramesia, antërmesiura".

interminàbil - adj. (pr. \ intærmin'&bil \ ) Ms. plr.
interminàbij, fm.  sng.  and  plr. interminàbil,
interminàbij. - interminable, endless, never-ending.

interministerial - adj. - (pr. \ intærministæri'&l \ ) Ms. plr.
interministeriàj, fm.  sng.  and  plr. interministeriàl,
interministeriàj.- interdepartmental, intragovernmental
(politics).

intermission - n. f. (pr. \ intærmisi'u[ng] \ ) Inv. at plr. - pause,
intermission.

intermitensa - n. f. (pr. \ intærmit'æ[ng]s& \ ) At plr.
intermitense.  - intermittence. See also the term
"antërmitensa ".

intermitent - adj. (pr. \ intærmit'ænt \ ) Ms. plr. intermitent,
fm.  sng.  and  plr. intermitenta, intermitente.  -
intermittent, periodic, periodical. See also the term
"antërmitent ".

intermolecolar - adj. (pr. \ intærmulecul'&r \ )  Inv. in gnd. and
nr. - intermolecular. See also the term "antramolecolar".

intermuscolar - adj. (pr. \ intærm[ue]scul'&r \ )  Inv. in gnd.
and nr. - intramuscular. See also the term "antramuscolar,
intramuscolar".

intern -  1)  -  adj.  and  n.  (pr. \  int'ærn  \ )  Ms.  plr. intern, fm.
sng. and plr. interna, interne.  - 1) - inside, interior,
internal, inner (adj.).  - 2) - home, inland (as attributes)
(adj.). - 3) - indoor (adj.). In this sense the expression
"teléfono intern"  is  translated  into  "intercom".  - 4)  -
boarder (student), intern (doctor) (sbst.).

intern -  2)  -  n.  m.  (pr. \  int'ærn  \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - inside,
interior. - 2) - hinterland. - 3) - lining (coats, etc.). - 4) -
extension (telephone), flat (buildings), inside forward
(soccer). - 5) - interior (cinema, television). - 6) - Interior
(Ministry).

internà - 1) - n. and adj. (pr. \ intærn'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
1) - interned (adj.). - 2) - internee (sbst.).

internà - 2) - n. m. (pr. \ intærn'& \ ) Inv. at plr. - internship.
internament - 1) - adv. (pr. \ intærn&m'ænt \ ) - internally. -

Italianism. See the best piedm. term "drinta" an the loc. "a
l'intern, da 'ndrinta".

internament - 2) - n. m.  (pr. \ intærn&m'ænt \ ) - internment.
internassional - adj. (pr. \ intærn&siun'&l \ ) Ms. plr.

internassionaj, fm.  sng.  and  plr. internassional,
internassionaj. - international.

internassionalisé - vrb 1st con. trs. (pr. \ intærn&siun&liz'e \ ) -
to internationalize.

internassionalism -  n.  m. (pr. \ intærn&siun&l'izm \ ) Inv. at
plr. - internationalism.

interné - vrb 1st con. trs. (pr. \ intærn'e \ ) - 1) - to intern. - 2) -
to place under restraint.

internésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ intærn'ese \ ) - to penetrate,
to bury oneself, to go in (deeper), to go inland.

internonsi -  n. m. (pr. \ intærn'u[ng]si \ ) - See internunsi.
internunsi - n. m. (pr. \ intærn'[ue][ng]si \ )  Inv.  at  plr.  -

internuncio (religion).

interoceànich - adj. (pr. \  intæru[ch]e'&nic  \ ) Ms. plr.
interoceànich, fm. sng. and plr. interoceànica,
interoceàniche. - interoceanic.

interocular - adj. (pr. \ intæruc[ue]l'&r \ ) Inv. in gnd. and nr. -
interocular.

interogant - n. (pr. \  intærug'&nt \ ) Ms. plr. interogant, fm.
sng. and plr. interoganta, interogante.  - interrogator,
questioner.

interogassion - n. f. (pr. \ intærug&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. - 1) -
question (in  general  sense).  - 2)  -  oral  test (school,
students). - 3) - interrogation, questioning, cross-
examination, examination (legal).  In  this  sense  see  also
the term "interogatòri 1)".

interogativ - 1) - adj. (pr. \ intærug&t'iu \ ) Ms. plr.
interogativ, fm. sng. and plr. interogativa, interogative. -
interrogative, inquiring.

interogativ -  2)  -  n.  m.  (pr. \ intærug&t'iu \ )  Inv.  at  plr.  -
interrogative, question.

interogatòri - 1) - n. m. (pr. \ intærug&t'ori \ ) Inv. at plr. - 1) -
interrogation.  - 2) - interrogation, questioning,
examination, cross-examination (legal).

interogatòri -  2)  -  adj.  (pr. \ intærug&t'ori \ ) Ms. plr.
interogatòri, fm.  sng.  and  plr. interogatòria,
interogatòrie. - interrogatory.

interoghé -  vrb  1st con. trs. (pr. \  intærug'e  \ )  - 1) - to ask
(about  st.  or  sb.).  - 2) - to interrogater, to question, to
examine.

interompe -  vrb  2nd con. trs. (pr. \  intær'umpe  \ )  - 1) - to
interrupt. - 2) - to break off, to break, to make a break,
to stop. - 2) - to disconnect, to discontinue (electricity).

interot - adj. (pr. \ intær'ut \ ) Ms. plr. interot, fm. sng. and plr.
interota, interote.  - interrupted, broken, discontinued.
This term is used as an adj. and is not p. p. of "interompe"
(see the voice), which is instead "interompù ".

interparlamentar - adj. (pr. \ intærp&rl&mænt'&r \ )  Inv.  in
gnd. and nr. - interparliamentary.

interpartìtich - adj. (pr. \ intærp&rt'itic \ ) Ms. plr.
interpartìtich, fm. sng. and plr. interpartìtica,
interpartìtiche. - interparty.

interpelansa - n. f. (pr. \ intærpel'&[ng]s& \ ) At plr.
interpelanse. - interpellation, question (politics). See also
the term "antërpelansa".

interpelant - n. (pr. \ intærpel'&nt \ ) Ms. plr. interpelant, fm.
sng. and plr. interpelanta, interpelante.  - interpellant,
interpellator. See also the term "antërpelant ".

interpelé - vrb 1st con. trs. (pr. \ intærpel'e \ ) - 1) - to consult,
to contact, to ask. - 2) - to inerpellate (politics). See also
the term "antërpelé ".

interpërsonal -   adj.  (pr. \ intærp&rsun'&l \ ) Ms. plr.
interpërsonaj, fm.  sng.  and  plr. interpërsonal,
interpërsonaj. - interpersonal.

interplanetari - adj. (pr. \ intærpl&net'&ri \ )  Ms.  plr.
interplanetari, fm.  sng.  and  plr. interplanetària,
interplanetàrie. - interplanetary.

interpolàbil - adj. (pr. \ intærpul'&bil \ ) Ms. plr. interpolàbij,
fm. sng. and plr. interpolàbil, interpolàbij.  - capable of
interpolation. See also the term "antërpolàbil ".

interpolament - n. m. (pr. \ intærpul&m'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
interpolating, interpolation. See also the term
"interpolassion".

interpolassion - n. f. (pr. \ intærpul&si'u[ng] \ )  -
interpolation.  See  also  the  terms  "antërpolassion,
interpolament ".

interpolator - n. (pr. \ intærpul&t'ur \ ) Ms. plr. interpolator,
fm. sng. and plr. interpolatriss, interpolatriss.  -
interpolator. See also the term "antërpolator".

interpolé - vrb 1st con. trs. (pr. \ intærpul'e \ ) - to interpolate.
See also the term "antërpolé ".
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interponse -  vrb  2nd con. refl. (pr. \  intærp'u[ng]se  \ )  - to
intervene, to interpose, to mediate. See also the term
"antërponse", and the loc. "butésse an més".

interpon-e -  vrb  2nd con. trs. (pr. \ intærp'u[ng]e \ )  - to
interpose, to put in between. See also the terms
"antërmëtte, antërpon-e".

interposission - n. f. (pr. \ intærpuzisi'u[ng] \ ) Inv. at plr. - 1) -
interposition.  - 2) - intervention.  See  also  the  term
"antërposission".

interpretàbil - adj. (pr. \ intærpret'&bil \ ) Ms. plr.
interpretàbij, fm. sng. and plr. interpretàbil,
interpretàbij. - interpretable.

interpretarià -  n.  m.  (pr. \ intærpret&ri'& \ )  Inv.  at  plr.  -
interpreting.

interpretassion - n. f. (pr. \ intærpret&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. -
1) - interpretation.  - 2) - construction.  - 3)  -
performance (theatre, etc.).

interpretativ - adj. (pr. \ intærpret&ti'u \ ) Ms. plr.
interpretativ, fm.  sng.  and  plr. interpretativa,
interpretative. - interpretative, explanatory.

interpretator - n. (pr. \ intærpret&t'ur \ ) Ms. plr.
interpretator, fm.  sng.  and  plr. interpretatriss,
interpretatriss.  - intrerpreter.  See  also  the  term
"antërpretator".

intèrprete - n. (pr. \  int'ærprete  \ ) Inv. in gnd. and nr. 1)  -
interpreter.  - 2) - interpreter, actor / actress.  - 3)  -
expounder. See also the term "antërpret ".

interpreté -  vrb  1st con. trs. (pr. \ intærpret'e \ )  - 1) - to
interpret, to explain.  - 2) - to interpret, to perform,  to
play. See also the term "antërpreté ".

interprovincial - adj. (pr. \ intærpruvin[ch]i'&l \ ) Ms. plr.
interprovinciaj, fm.  sng.  and  plr. interprovincial,
interprovinciaj. - interprovincial.

interpunsion - n. f. (pr. \ intærp[ue][ng]si'u[ng] \ ) Inv. at plr. -
punctuation.

inter-regional - adj. (pr. \ intær-rejiun'&l \ )  Ms.  plr. inter-
regionaj, fm. sng. and plr. inter-regional, inter-regionaj.
- interregional. - See also the spelling "intër-regional ".

inter-regn. - n. m. (pr. \ intær-r'æ[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
interregnum.

intersach - n. m. (pr. \ intærs'&c \ ) Inv. at plr. - rough hemp,
coarse hempen material. See also the term "antërsach ".

interscambi -  n.  m.  (pr. \  intærsc'&mbi  \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
import-export movements (commerce). - 2) - cloverleaf
(roads). - 3) - reciprocal excange.

intersecassion - n. f. (pr. \  intærsec&si'u[ng]  \ )  Inv.  at  plr.  -
intersection. See also the terms "antërsecassion,
intersession".

interseché - vrb 1st con. trs. (pr. \ intærsek'e \ ) - to intersect.
See also the term "antërseché ".

intersession - (pr. \ intærsesi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
intersection. - 2) - interchnge, junction (roads).

intersideral - adj. (pr. \ intærsider'&l \ ) Ms. plr. intersideraj,
fm. sng. and plr. intersideral, intersideraj. - interstellar,
intersidereal. See also the term "antrassideral ".

interspinal - adj. (pr. \ intærspin'&l \ )  Ms.  plr. interspinaj,
fm. sng. and plr. interspinal, interspinaj.  - interspinal.
See also the term "antraspinal ".

intersteilar - adj. (pr. \ intærstæil'&r \ ) Inv. in gnd. and nr. -
interstellar. See also the term "antrasteilar".

interstissi - n. m. (pr. \ intærst'isi \ ) Inv. at plr. - 1) - interstice.
In this  sense see also the terms "filura, arfial".  - 2) - time
interval (not very common in this sense).

interstissial - adj. (pr. \ intærstisi'&l \ ) Ms. plr. interstissiaj,
fm. sng. and plr. interstissial, interstissiaj. - interstitial.

interurban - adj. (pr. \ intær[ue]rb'&[ng] \ ) Ms. plr.
interurban, fm. sng. and plr. interurban-a, interurban-e.
- interurban.

interurban-a -  n.  f.  (pr. \ intær[ue]rb'&[ng]& \ ) At plr.
intrurban-e. - trunk-call, long-distance call.

interussion -  n.  f.  (pr. \  intær[ue]si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1) -
interruption. - 2) - break, pause. - 3) - breakdown. - See
also the term "interussion".

interutor - n. m. (pr. \  intær[ue]t'ur  \ )  Inv.  at  plr.  -
interrupter, switch. See also the term "interutor".

interval -  n.  m.  (pr. \ intærv'&l \ ) At plr. intervaj.  - 1)  -
interval. - 2) - break. - 3) - space.

intervalé - vrb 1st con. trs. (pr. \ intærv&l'e \ ) - to space (out),
to alternate.

intervent - n. m. (pr. \  intærv'ænt  \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
intervention, interference. - 2) - presence, attendance. -
3) - operation (medical). - See also the term in the spelling
"intërvent".

interventism - n. m. (pr. \ intærvænt'izm \ ) Inv. at plr. -
interventionism (politics). See also the term in the spelling
"intërventism".

interventista - n. (pr. \ intærvænt'ist& \ ) Ms. plr.
interventista, fm. sng. and plr. interventista,
interventiste. - interventionist (when adj. as an attribute).
See also the term in the spelling "intërventista".

interventìstich - adj. (pr. \ intærvænt'istic \ ) Ms. plr.
interventistich, fm. sng. and plr. interventistica,
interventistiche.  - interventionist (as an attribute),
interventional. See also the term in the spelling
"intërventistich".

interven-e -   vrb 2nd con. int. (pr. \  intærv'æ[ng]e \ )  - 1) - to
intervene, to interfere. - 2) - to be present, to attend. - 3)
- to happen, to occur. - 4) - to operate (medical). It uses
the aux. "esse". See also the terms  "intërven-e, antërven-e,
antërvnì ".

intervertebral - adj. (pr. \ intærværtebr'&l \ ) Ms. plr.
intervertebraj, fm.  sng.  and  plr. intervertebral,
intervertebraj.  - intervertebral.  See  also  the  term
"antravertebral".

intervista - n. f. (pr. \ intærv'ist& \ ) At plr. interviste.  -
interview. See also the term "anëtrvista".

intervistà - n. (pr. \ intærvist'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
interviewee. See also the term "anëtrvistà".

intervistador - (pr. \ intærvist&d'ur \ ) - See intervistator.
intervistant - n. (pr. \ intærvist'&nt \ ) - See intervistator.
intervistator - n. (pr. \ intærvist&t'ur \ ) Ms. plr. intervistator,

fm. sng. and plr. intervistatriss, intervistatriss.  -
interviewer. See also the term "anëtrvistator".

intervisté - vrb 1st con. trs. (pr. \ intærvist'e \ ) - to interview.
intervocàlich - adj. (pr. \ intærvuc'&lic \ ) Ms. plr.

intervocàlich, fm. sng. and plr. intervocàlica,
intervocàliche. - intervocalic.

intestardisse -  vrb 3rd con. refl. (pr. \ intest&rd’ise \ )  - to be
obstinate. Quite an italianism. See also the terms
“antëstésse, antëstardìsse, pignatrësse, ostinésse,
ancaponìsse, antestardìsse “.

intestassion - n. f. (pr. \ intest&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
heading, title. See also the term "antestassion".

intestatari - n. (pr. \ intest&t'&ri \ ) Ms. plr. intestatari, fm.
sng. and plr. intestataria, intestatarie.  - registered
holder, holder. See also the term "antestatari ".

intesté - vrb 1st con. trs. (pr. \ intest'e \ ) - to head, to register.
See also the term "antesté ". The refl. form assumes the
following different meanings:

intestésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ intest'ese \ ) - 1) - to get it
into one's head. - 2) - to persist. - 3) - to be determined. -
4) - to register in favour of oneself. See also the terms
"pignatrésse, ostinésse, antestésse".

intestin - 1) - n. m. (pr. \ intest'i[ng] \ ) Inv. at plr. - intestine,
bowel, gut (anatomy).

intestin - 2) - adj. (pr. \ intest'i[ng] \ )  Ms.  plr. intestin, fm.
sng. and plr. intestin-a, intestin-e.  - intestine, internal,
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civil. This term, in this meaning, is not very used. See the
most common term "intern".

intestinal - adj. (pr. \ intestin'&l \ ) Ms. plr. intestinaj, fm. sng.
and plr. intestinal, intestinaj. - intestinal (anatomy).

intër... - prefix. (pr. \ int&r... \ ) - inter... . The meaning is the
same both in Piedm. and in English, indicating an entity in
between of the things indicated by the main word, actually
or  in  a  fig.  sense,  directly  or  indirectly.  Often  the  prefix
"inter..." is used (see the term). The prefix "inter..." is used
often when it is followed by a simple consonant, while
"intër..."  is  more  used  when  it  is  followed  by  two
consonants.

intërmesié -  vrb  1st con. trs. (pr. \  int&rmezi'e \ )  - 1) - to
divide, to partition. See also the term "tramesié". - 2) - to
intercalate, to insert, to interpolate. See also the terms
"antërpon-e, antërmëtte, antërmesié ", and the vrbl. loc.
"buté an més "  "to put in the middle, to put in between ".

intërmesiura - n. f. (pr. \ int&rmezi'[ue]r& \ ) At plr.
intërmesiure.  - partition, partition wall.  See  also  the
terms "tramés, tramesia".

intër-regional - adj. (pr. \ int&r-rejiun'&l \ )  Ms.  plr. intër-
regionaj, fm. sng. and plr. intër-regional, intër-regionaj.
- interregional.

intërval - n. m. (pr. \ int&rv'&l \ ) - See interval.
intërvalé - vrb 1st con. trs. (pr. \ int&rv&l'e \ ) - See intervalé.
intërvent - n. m. (pr. \ int&rv'ænt \ ) - See intervent.
intërventism - n. m. (pr. \ int&rvænt'izm \ ) - See interventism.
intërventista - n. (pr. \ int&rvænt'ist& \ ) - See interventista.
intërventìstich - adj. (pr. \  int&rvænt'istic \ )  -  See

interventìstich.
intërven-e -  vrb  2nd con.  int.  (pr. \  int&rv'æ[ng]e \ )  -  See

interven-e.
ìntim - 1) - adj. (pr. \ 'intim \ ) Ms. plr. ìntim, fm. sng. and plr.

ìntima, ìntime.  - 1) - intimate, close.  - 2) - deep-set,
deep-seated. - 3) - innermost, inmost. - 4) - private, tete-
a-tete, informal.

intim - 2) - n. m. (pr. \ 'intim \ ) Inv. at plr. - 1) - close friend,
close relative. - 2) - heart.

intimassion - n. f. (pr. \ intim&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
injunction, order, command.  - 2) - intimation, formal
notice (legal).

intimé -  vrb  1st con. trs. (pr. \  intim'e  \ )  - to enjoin, to
command, to summon, to order.

intimidassion - n. f. (pr. \ intimid&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
threat, intimidation.

intimidatòri - adj. (pr. \ intimid&t'ori \ ) Ms. plr. intimidatòri,
fm. sng. and plr. intimidatòria, intimidatòrie.  -
intimidatory, threatening.

intimidì - 1) - vrb 3rd con. trs. (pr. \ intimid'i \ ) - 1) - to make
shy. - 2) - to intimidate, to cow.

intimidì - 2) - adj. and p. p. (pr. \ intimid'i \ ) Ms. plr. intimidì,
fm. sng. and plr. intimidìa, intimidìe.  - intimidated,
cowed.

intimidiment - n. m. (pr.\intimidim'ænt\) - See intimidassion.
intimidìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ intimid'ise\) - to grow shy.
intimism - n. m. (pr. \ intim'izm \ ) Inv. at plr. - intimism.
intimista - n. and adj. (pr. \ intim'ist& \ )  Ms.  plr. intimista,

fm. sng. and plr. intimista, intimiste. - intimist.
intimìstich - adj. (pr. \ intim'istic \ )  Ms. plr. intimìstich, fm.

sng. and plr. intimìstica, intimìstiche.  - intimist (as an
attribute).

intimità -  n.  f.  (pr. \ intimit'& \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - intimacy,
privacy, close connection. - 2) - familiarity.

intimorì -  vrb 3rd con. trs. (pr. \  intimur'i  \ )  - to frighten, to
intimidate, to cow.  Usually  the  terms  "sbarué, sbaruvé "
are more used, but a better vrbl. loc. having this meaning is
"buté tëmma".

intimorìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \ intimur'ise \ )  - to get
frightened, to be cowed.

intimoriment - n. m. (pr. \ intimurim'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
intimidation, threat.

intisichì -  vrb  3rd con. int. (pr. \ intizik'i \ )  - 1) - to go into
consumption, to become consumptive. - 2) - to languish,
to grow weak (in a fig. sense).

intitolassion -  n.  f.  (pr. \ intitul&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1) -
entitling. - 2) - title. - 3) - dedeication.

intitolé -  vrb 1st con. trs. (pr. \ intitul'e \ )  - 1) - to entitle, to
give a title.  - 2) - to dedicate.  - 3) -  to call.  See also the
term "antitolé ".

intocàbil -  adj.  and  n.  (pr. \ intuc'&bil \ )  Ms.  plr. intocàbij,
fm. sng. and plr. intocàbil, intocàbij. - untouchable.

intoleràbil - adj. (pr. \ intuler'&bil \ ) Ms. plr. intoleràbij, fm.
sng. and plr. intoleràbil, intoleràbij.  - intolerable,
unendurable, unbearable.

intolerabilità - n. f. (pr. \ intuler&bilit'& \ ) Inv. at plr. -
intolerability, intolerableness.

intoleransa - n. f. (pr. \ intuler'&[ng]s& \ ) At plr. intoleranse.
- 1) - intolerance. - 2) - allergy.

intolerant - adj. (pr. \ intuler'&nt \ ) Ms. plr. intolerant, fm.
sng. and plr. intoleranta, intolerante. - 1) - intolerant. -
2) -  impatient. - 2) - allergic.

intonà - adj. and p. p. (pr. \ intun'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1) -
able to sing in tune, in tune, tuneful.  - 2) - matching,
well-matched. - 3) - suitable (for), harmonizing (with). -
See also the term "antonà ".

intonassion -  n.  f.  (pr. \ intun&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
intonation. - 2) - harmony, matching. - See also the term
"antonassion".

intoné -  vrb 1st con.  trs.  (pr. \  intun'e \ )  - 1) - to tune up, to
intone,  to  start  to  sing,  to  tune,  to  srtike  up.  - 2) - to
harmonize, to match. - See also the term "antoné ".

intonésse -  vrb 1st con. refl. (pr. \  intun'ese \ )  - 1) -  to be in
tune, to become in tune.  - 2) - to harmonize, to match.
(referred  to  oneself,  or  with  int.  meaning).  See  also  the
term "antonésse ".

intontì - 1) - vrb  1st con. trs. (pr. \ intunt'i \ ) - to stun, to daze.
See also the term "antontì 1)".

intontì - 2) - adj. and p. p. (pr. \ intunt'i \ ) Ms. plr. intontì, fm.
sng. and plr. intontìa, intontìe.  - stunned.  See  also  the
term "antontì 2)".

intontiment - n. m. (pr. \ intuntm'ænt \ )  Inv.  at  plr.  - stun,
daze, dazeness. See also the term "antontiment ".

intontìsse -   vrb  1st con. refl. (pr. \  intunt'ise \ )  - to become
stunned. See also the term "antontìsse".

intop - n. m. (pr. \  in'tup \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - obstacle.  - 2) -
hindrance, impediment.  -  See  also  the  terms  "antop,
antruch ".

intopé - vrb 1st con. int. (pr. \ intup'e \ ) - 1) - to run into, to
bump into. - 2) - to come up (against). - 3) - to stumble. It
uses the aux. "esse ",  but  also  sometimes  the  aux.  "avèj".
See also the term "antopé ".

intopésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ intup'ese \ ) - See intopé.
intorbolì -  vrb  3rd con. trs. (pr. \ int&rbul'i \ )  - 1) - to make

turbid, to cloud.  - 2) - to confuse, to trouble. The refl.
form  that  follows  assumes  an  int.  meaning.  See  also  the
terms "antërbolì antërbolé, antorbolé".

intorbolésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \  inturbul'ese  \ )  - 1) - to
become turbid. - 2) - to become confused.

intossicassion - n. f. (pr. \ intusicasi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
poisoning, intoxication. Italianism quite used. See also the
terms "antossiament, antossiura".

intossiché - vrb 1st con. trs. (pr. \ intusik'e \ ) - 1) - to poison. -
2) - to mar, to embitter (in a fig. sense). Italianism quite
used. See also the term "anvelené, antossié, antossiché "..

intossichésse - vrb  1st con. trs. (pr. \  intusik'ese  \ )  - to be
poisoned. Italianism quite used. See also the term
"antossiésse".
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intra - n. f. (pr. \  'intr&  \ ) At plr. intre.  - 1) - point, score
(play, sport). - 2)  - collection, receipt, cash on hand. In
this sense see also the terms "incass, intrada 2nd meaning,
intròit ".

intrada - n. f. (pr. \  intr'&d&  \ ) At plr. intrade.  - 1)  -
entrance, hall, entry.  - 2) - income, collection, receipt,
cash on hand.  In  this  sense  see  also  the  terms  "incass,
intròit, intra 2nd meaning ".

intradura -  n.  f.  (pr. \  intr'&d&  \ ) At plr. intradure.  -
entrance, access.

intramentre - cng. (pr. \ intr&m'æntre \ )  - while, in the
meanwhile. See also the terms "antratant, antramentre,
intramentré ".

intramentré - cng. (pr. \ intr&mæntr'e \ ) -See intramentre.
intraducìbil - adj. (pr. \ intr&d[ue][ch]'ibil \ ) Ms. plr.

intraducìbij, fm. sng. and plr. intraducìbil, intraducìbij. -
untransatable.  See  also  the  spellings  "intraduìbil,
intraduvìbil" -

intraduìbil - adj. (pr. \ intr&d[ue]'ibil \ ) - See intraducìbil.
intraduvìbil - adj. (pr. \ intr&d[ue]w'ibil \ ) - See intraducìbil.
intramesia - n.  f.  (pr. \ intr&m'ezi& \ ) At plr. antramésie. -

partition, division.  See  also  the  terms  "tramésia,
antramesia".

intramesiadura - n.  f.  (pr. \ intr&m'ezi&d[ue]d& \ ) At plr.
antramesiadure. - partitioning, division.  See  also  the
term "antramesiadura".

intramesié - vrb  1st con. trs. (pr. \  intr&mezi'e  \ )  - 1) - to
divide, to partition. See also the terms "antërmesié,
tramesié, antramesié ".  - 2) - to intercalate, to insert, to
interpolate.  See  also  the  terms  "antërpon-e, antërmëtte,
intramesié".

intramontàbil - adj. (pr. \ intr&munt'&bil \ ) Ms. plr.
intramontàbij, fm. sng. and plr. intrmontàbil,
intramontàbij. - 1) - undying, ever-lasting, eternal. - 2) -
ever-popular (in a fig. sense).

intramuscolar - adj. (pr. \ intr&m[ue]scul'&r \ )   Inv.  in gnd.
and nr. - intramuscular. See also the term "intermuscolar,
antramuscolar".

intransitiv - adj. (pr. \ intr&[ng]sit'iu \ ) Ms. plr. intransitiv,
fm.  sng.  and  plr. intransitiva, intransitive. intransitive
(grammar). Also in the spelling "intranzitiv"  (see  the
voice).

intranzigensa - n. f. (pr. \ intr&[ng]zij'æ[ng]s& \ )   At  plr.
antransigense.  - intransigence, intolerance.  See  also  the
term "antransigensa".

intranzigent - adj. and n. (pr. \ intr&[ng]zij'ænt \ ) Ms. plr.
intranzigent, fm.  sng.  and  plr. intranzigenta,
intranzigente.  - 1) - uncompromising, intransigent,
intolerant (adj.).  - 2) - intransigent person, hard-liner,
uncompromising person (sbst.).  See  also  the  term
"antransigent".

intranzitiv - adj. (pr. \ intr&[ng]zt'iu \ ) - See intransitiv.
intrap - n.  m.  (pr. \ intr'&p \ )  Inv.  at  plr.  - obstacle,

hindrance, impediment.  See  also  the  terms  "antrav,
antop, antrap".

intrapijé - vrb 1st con. trs. (pr. \ intr&piy'e \ ) - to undertake,
to embark on, to enter on, to take up. - See also the term
"intraprende".

intraprèisa - n. f. (pr. \ intr&pr'æiz& \ ) At plr. intraprèise. -
1) - enterprise, undertaking.  - 2) -  job, project.  - 3)  -
exploit.

intraprende -  vrb  2nd con. trs. (pr. \  intr&pr'ænde  \ )  -  See
intrapijé.

intraprendensa - n. f. (pr. \ intr&prænd'æ[ng]s& \ ) At plr. (if
any) intraprendense. - enterprise, initiative.

intraprendent - adj. (pr. \  intr&prænd'ænt  \ ) Ms. plr.
intraprendent, fm. sng. and plr. intraprendenta,
intraprendente. - enterprising, resourceful.

intratàbil - adj. (pr. \ intr&t'&bil \ ) Ms. plr. intratàbij, fm.
sng. and plr. intratàbil, intratàbij.  - intractable,
unmanageable.

intratnì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ intr&tn'i \ ) - 1) - to entertain,
to amuse. - 2) - to engage (sb.) in conversation. - See also
the terms "antraten-e, antërten-e, antërtnì, antratnì ".  The
refl. form assumes the following meanings:

intratnìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ intr&tn'ise \ ) - 1) - to stop,
to linger.  - 2) - to dwell (upon st.). - See also the terms
"antratense, antërtense, antërtnìsse, antratnìsse ".

intravëdde -  vrb  2nd con. trs. (pr. \ intr&v'&dde \ )  - to see
indistincly, to glimpse, to catch a glimpse (of).  See also
the terms "antërvëdde, antravëdde ".

intré - vrb 1st con. int. (pr. \ intr'e \ ) - 1) - to enter, to go in.
(note that in Piedm. "intré " is int.). E. g. "i intro ant
l'autostrà a Susa"  "I enter the motorway at Susa". - 2) -
to get into.  E.  g.  "i son intrà an sël treno"  "I went into
the train".  - 3) - to fit.  E.  g.  "ël perno a intra jiust ant ël
beucc"  "the rod fits exactly in the hole". - 4) - to have to
do. "i-i intro gnente con sò problema"  "I have nothing to
do with his problem". It uses the aux. "esse".

intrégh - 1) - adj. (pr. \ intr'eg \ ) Ms. plr. intrégh, fm. sng. and
plr. intrega, intreghe.  - 1) - whole, entire.  - 2)  -
intact, complete, full.  -  See  also  the  terms  "antér,
ëntér, antrégh ".

intrégh - 2) - n. m. (pr. \ intr'eg \ ) Inv. at plr. - 1) - whole. - 2)
- integer (mathematics). - See also the terms "antér, ëntér,
antrégh ".

intrépid - adj. (pr. \ intr'epid \ ) Ms. plr. intrépid, fm. sng. and
plr. intrépida, intrépide. - intrepid, fearless.

intrepidëssa - n. f. (pr. \ intrepid'&ss& \ ) At plr. intrepidësse.
-  intrepidity, undauntedness.

intrigant -  n.  and  adj.  (pr. \  intrig'&nt  \ )  Ms.  plr. intrigant,
fm. sng. and plr. intriganta, intrigante.  - 1) - intriguing,
meddling, scheming (adj.) - 2) - intriguer, meddler,
schemer. (sbst.). See also the term "antrigant".

intrigh -  n.  m.  (pr. \ intr'ig \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - mess, nasty
situation.  - 2) - intrigue, manoeuvre, plot.  See  also  the
term "antrigh ".

intrighé -  vrb  1st con.  trs.  and  int. (pr. \  intrig'e  \ )  - 1) - to
entangle (trs.) - 2) - to intrigue, to plot, to lobby (int.). -
3) - to make curious, to excite curiosity (trs.).  It  uses
always the aux. "avèj",  also  when  trs.  See  also  the  term
"antrighé ".

intrighésse - vrb  1st con. refl. (pr. \  intrig'ese  \ )  - 1)  - to
interfere (in), to meddle, to stick one's nose (into). - 2) -
to become curious.  -  See  also  the  terms  "ampacésse,
antrighésse".

intristì - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ intrist'i \ ) - 1) - to make
(sb.) sad, to make (sb.). unhappy (trs.).  - 2) - to pine
away, to languish (int.). See also the term "antristì ".

intristìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \ intrist'ise \ )  - to become
sad, to become unhappy. See also the term "antristìsse ".

introdòt - adj. and p. p. (pr. \ intrud'ot \ ) Ms. plr. introdòt, fm.
sng. and plr. introdòta, introdòte. - 1) - well-known, well-
wstablished.  (adj.)  - 2) - introduced, inserted.  (p.  p.).  -
See  also  the  term  "antrodòt ".  The  p.  p.  of  the  vrb
"antroduve"  or  "antrodùe"  is  "antrodovù", but also
"antrodòt" is often used as a p. p.

introdùe - vrb  2nd con. trs. (pr. \  intrud'[ue]e  \ )  - 1) - to
introduce. - 2) - to insert. - 3) - to lead in, to bring in. -
See also "introduve". which is another possible spelling for
this word, where the letter "v" is mute (or nearly mute) (see
"graphical symbols and phonology"), and then see also the
term "antrodùe".

introdùve - vrb 2nd con. trs. (pr. \intrud'[ue]e\ , \intrud'[ue]we \)
- See introdùe.

introdùvse - vrb 2nd con.  refl.  (pr. \ intrud'[ue]use \ )  - to get
in. See also the term "introdùvse".
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introdussion - n. f. (pr. \ intrud'[ue]usi'u[ng] \ ) Inv. at plr. - 1)
- introduction.  - 2) - preliminary. See also the term
"antrodussion".

introdutiv - adj. (pr. \ intrud[ue]ti'u \ ) Ms. plr. introdutiv, fm.
sng. and plr. introdutiva, introdutive.  - introductory,
introductive, preliminary. See also the term "antrodutiv".

introdutor - n.  m.  (pr. \  intrud[ue]t'ru  \ )   Inv.  at  plr.  -
introducer. See also the term "antrodutor".

introdutòri - adj. (pr. \ intrud[ue]t'ori \ ) Ms. plr. introdutòri,
fm. sng. and plr. introdutòria, introdutòrie.  -
introductory. See also the term "antrodutòri".

intromëtse - vrb  2nd con. refl. (pr. \ intrum'&tse  \ )  - to
intervene, to interfere, to intrude.  See  also  the  term
"antromëtse".

intromëtte - vrb 2nd con. trs. (pr. \ intrum'&tte \ ) - to insert, to
interpose. See also the term "antromëtte".

intromission - n. f. (pr. \ intrumisi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
intervention, interference, intrusion.  See  also  the  term
"antromission".

introspession - n. f. (pr. \ intruspesi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
introspection.

introspetiv - adj. (pr. \ intruspet'iu \ ) Ms. plr. introspetiv, fm.
sng. and plr. introspetiva, introspetive. - introspective.

introvàbil - adj. (pr. \ intru'&bil : intruw'&bil \ ) Ms. plr.
introvàbij, fm. sng. and plr. introvàbil, introvàbij. - that
cannot be found, unobtainable, unfindable,
undiscoverable.

introvers - adj. and n. (pr. \ intruv'ærs ; intruw'ærs \ ) Ms. plr.
introvers, fm.  sng.  and  plr. introversa, introverse.  -
introvert. See also the term "introvertì ".

introversion - n. f. (pr. \ intruv'ærsi'u[ng] ; intruwærsi'u[ng] \ )
Inv. at plr. - introversion.

introvertì - adj. (pr. \intruvært'i ; intruwært'i \) - See introvers.
intròit - n. m. (pr. \ intr'oit \ ) Inv. at plr. - income, collection,

receipt, cash on hand. In this sense see also the terms
"incass, intrada 2nd meaning, ìntra 2nd meaning ".

intrucà - n. f. (pr. \ intr[ue]c'& \) - See intruch.
intrucada - n. f. (pr. \ intr[ue]c'&d& \) - See intruch.
intruch -  n.  m.  (pr. \  intr'[ue]c  \)  Inv.  at  plr.  - 1)  - crash,

collision, bump, knock.  - 2) - hindrance, obstacle. - 3) -
contretemps, setback. See also the term "antruch ".

intruché - vrb 1st con. trs. and int. (pr. \ intr[ue]k'e \) - 1) - to
bump, to knock, to collide.  - 2) - to run into, to come
across.  It  uses  always  the  aux.  "avèj ". See also the term
"antruché ".

intruchésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ intr[ue]k'ese \) - to trip, to
stumble, to bump into (referred to oneself). See also the
term "antruchésse ".

intrus - n. (pr. \ intr'[ue]z \) Ms. plr. intrus - fm. sng. and plr.
rspy. intrusa, intruse.  - intruder, outsider.  See  also  the
term "antrus".

intrusion - n. f. (pr. \ intr[ue]zi'u[ng] \) Inv. at plr. - intrusion,
interference. See also the term "antrusion".

intrusiv - adj. (pr. \ intr[ue]z'iu \) Ms. plr. intrusiv - fm. sng.
and plr. intrusiva, intrusive. - intrusive. See also the term
"antrusiv".

intuì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ int[ue]'i \) - to perceive, to know
by intuition, to guess, to realize, to understand
immediately. See also the term "antivëdde 2nd meaning".

intuission - n. f. (pr. \ int[ue]isi'u[ng] \ ) Inv. at plr. - intuition,
perception. See also the term "antivision".

intuitiv - adj. (pr. \ int[ue]it'iu \) Ms. plr. intuitiv -  fm.  sng.
and plr. intuitiva, intuitive.  - 2) - intuitive, intuitional.
See also the term "antivist 2nd meaning".

inuman - adj. (pr. \ in[ue]m'&[ng] \)  Ms.  plr. inuman - fm.
sng. and plr. inuman-a, inuman-e.  - inhuman, cruel,
unfeeling.

inumanità - n. f. (pr. \ in[ue]m&nit'& \) Inv. at plr. - cruelty,
inhumanity.

inumassion - n. f. (pr. \ in[ue]m&si'u[ng] \)  Inv.  at  plr.  -
burial, interment.

inumé - vrb 1st con. trs. (pr. \ in[ue]m'e \) - to bury, to inter.
inumidì - vrb 1st con. trs. (pr. \ in[ue]mid'i \) - to dampen, to

moisten. See also the term "umidì ".
inumidiment - n. m. (pr. \ in[ue]midim'ænt \)  Inv.  at  plr.  -

dampening, moistening.
inumidìsse - vrb 1st con. refl. (pr. \ in[ue]mid'ise \) - to become

damp, to grow moist.  The  meaning  is  int.  See  also  the
term "umidìsse".

inurbament -  n.  m.  (pr. \ in[ue]rb&m'ænt \) Inv. at plr. -
urbanization.

inurban - adj. (pr. \ in[ue]rb'&[ng] \) Ms. plr. inurban - fm.
sng. and plr. inurban-a, inurban-e.  - inurbane, uncivil,
impolite.

inurbanità - n. f. (pr. \ in[ue]rb&nit'& \)  Inv.  at  plr.  -
inurbanity, incivility.

inurbésse -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \  in[ue]rb'ese  \)  - 1) - to
become citified, to move to the town.  - 2) - to become
refined, to acquire polish. In this sense see also the term
"urbanisésse".

inùtil - adj. (pr. \ in'[ue]til \) Ms. plr. inùtij, fm. sng. and plr.
inùtil, inùtij. - 1) - useless. - 2) - unnecessary.

inutilisà - adj. (pr. \ in[ue]tiliz'& \) Inv. in gnd. and nr. - 1) -
unused. - 2) - unemployed.

inutilizàbil - adj. (pr. \ in[ue]tiliz'&bil \)  Ms. plr. inutilisàbij,
fm. sng. and plr. inutilisàbil, inutilisàbij. - unusable.

inutilità - n. f. (pr. \ in[ue]tilit'& \) Inv. at plr. - uselessness.
invade - vrb 2nd con. trs. (pr. \ i[ng]v'&de \) - 1) - to invade, to

overrun. - 2) - to flood (water). - 3) - to spread all over. -
4) - to overcome, to take possession (of).  - 5) - to
encroach upon.

invadent - adj. (pr. \  i[ng]v&d'ænt  \) Ms. plr. invadent, fm.
sng. and plr. invadenta, invadente.  - 1) - intrusive,
pushing, interfering (adj.). - 2) - intruder (sbst.).

invadensa - n. f. (pr. \ i[ng]v&d'æ[ng]s&\) At plr. invadense. -
intrusiveness.

invàlid -  adj.  and  n.  (pr. \  i[ng]v'&lid  \) Ms. plr. invàlid, fm.
sng. and plr. invàlida, invàlide. - 1) - invalid (adj.). - 2) -
invalid, disabled person (sbst.).

invalidàbil - adj. (pr. \ i[ng]v&lid'&bil \) Ms. plr. invalidàbij,
fm. sng. and plr. invalidàbil, invalidàbij. - voidable.

invalidant - adj. (pr. \ i[ng]v&lid'&nt \) Ms. plr. invalidant,
fm. sng. and plr. invalidanta, invalidante. - that produces
invalidity.

invalidassion - n. f. (pr. \ i[ng]v&lid&si'u[ng] \)  Inv.  at  plr.  -
invalidation.

invalidé - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]v&lid'e \) - to invalidate,
to nullify, to null, to void.

invalidità - n. f. . (pr. \ i[ng]v&lidit'& \)  Inv.  at  plr.  - 1)  -
invalidism, chronic infirmity (medical).  -  2) - disability,
inability (work). - 3) - invalidity (legal).

invarià - adj. (pr. \  i[ng]v&ri'&  \)Inv. in gnd. and nr. -
unchanged, stationary.

invariàbil - adj. (pr. \ i[ng]v&ri'&bil \) Ms. plr. invariàbij, fm.
sng. and plr. invariàbil, invariàbij.  - 1) - invariable,
steady, constant.  - 2) - indeclinable, uninflected,
invariable (grammar).

invariansa - n. f. (pr. \ i[ng]v&ri'&[ng]s& \) At plr. invarianse.
- invariance.

invariant - 1) - adj. (pr. \ i[ng]v&ri'&nt \) Ms. plr. invariant,
fm. sng. and plr. invarianta, invariante. - invariant

invariant - 2) - n. m. (pr. \  i[ng]v&ri'&nt  \)  Inv.  at  plr.  -
invariant. (mathematics).

invas - n. m. (pr. \ i[ng]v'&z \) Inv. at plr. - 1) - potting. - 2) -
storage.

invasà - n. (pr. \ i[ng]v&z'& \) Inv. in gnd. and nr. - possessed
person.
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invasament -  n.  m.  (pr. \ i[ng]v&z&m'ænt \)  Inv.  at  plr.  -
obsession.

invasé -  vrb 1st con. trs. (pr. \  i[ng]v&z'e \)  - 1) - to put into
vases, to pot. In this sense see also the term "anvasé ".  - 2)
- to possess, to beset.

invasion - n. f. (pr. \ i[ng]v&zi'u[ng] \) Inv. at plr. - invasion,
overrunning.

invasor - n. and adj.  (pr. \ i[ng]v&z'ur \) Ms. plr. invasor, fm.
sng. and plr. invasora, invasore. - 1) - invading (adj.). - 2)
- invader (sbst.).

invece - adv. (pr. \ i[ng]v'e[ch]e \) - instead, on the contrary,
whereas, but.  Italianism,  see  the  best  words  :  "nopà,
nompà " and the adv. loc. "al contrari". See also the term
"anvece".

invece 'd - prp. (pr. \ i[ng]v'e[ch]e d \)  - instead of.  See also
the prp. loc. "al pòst, an leu, anvece 'd ".

invece ëd - cng. (pr. \ i[ng]v'e[ch]e &d  \)  - rather than . See
also "pitòst che, anvece ëd ".

inveì -  vrb 3rd con.  int.  (pr. \ i[ng]ve'i \)  - to inveigh, to rail.
See also the term "anvetivé ".

invejé - vrb 1st con. trs. and int. (pr. \ i[ng]vey'e \) - 1) - to age,
to make (st.) old (trs.). E.g. "to make the wine old "  =
"invejé 'l vin ".  - 2) - to age, to grow old (int.) - See also
the terms "anvejé, anvëccì, anvecé ", and the common loc.
"vnì véj ". When trs. it uses the aux. "avèj " and when int. it
uses the aux. "esse".

invelenà - adj. and p. p. (pr. \ i[ng]velen'& \) Inv. in gnd and
nr.  - 1) - poisoned - 2) - embittered.  - 3) - angry,
enraged, furious. See the best term "anvelenà ".

invelenament - n. m. (pr. \ &[ng]velen&m'ænt \) Inv. at plr. -
poisoning. See also the terms "antossiura, anvelenament ".

invelenator - n. (pr. \ i&[ng]velen&t'ur \) Ms. plr.  invelenator
- fm. sng. and plr. invelenatriss, invelenatriss. - poisoner.
See also the best term "anvelenator".

invelené - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]velen'e \) - 1) - to poison.
- 2) - to mar, to embitter (in a fig.  sense).  -  See also the
terms "antossié , anvelenì, anvelené, anvelenì ".

invelenésse -  vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]velen'ese \)  - 1) - to
poison oneself.  - 2)  -  to  get  angry,  to  worry (in  a  fig.
sense). See the best term "anvelenésse ".

invelenì - vrb 3rd con. trs. (pr. \ i[ng]velen'i \) - 1) - to poison. -
2)  -  to  mar,  to  embitter (in  a  fig.  sense).  -  See  also  the
term "antossié , anvelenì ".  This term is more used in the
fig. sense (2nd meaning), while the lit. sense prefers
"anvelené ".

invendìbil - adj. (pr. \ i[ng]vænd'ibil \)  Ms. plr.  invendìbij -
fm. sng. and plr. invendìbil, invendìbij.  - unsalable,
unsaleable.

invension -  n.  f.  (pr. \ i[ng]væ[ng]si'u[ng] \)  Inv.  at  plr.  -
invention. See also the term "anvension ".

inventari - n. m. (pr. \ i[ng]vænt'&ri \) Inv. at plr. - inventory.
See also "anventari ".

inventarié -  vrb  1st con. trs. (pr. \ i[ng]vænt&ri'e \)  - to
inventory, to make an inventory (of). See also the term
"anventarié ".

inventé -  vrb 1st con. trs. (pr. \  i[ng]vænt'e \)  - to invent. See
also the terms "anventé, scheuvre ".

inventiv - adj. (pr. \ i[ng]vænt'iu \) Ms. plr.  inventiv - fm. sng.
and plr. inventiva, inventive. - inventive, creative.

inventiva -  n.  f.  (pr. \ i[ng]vænt'iv& \) At plr. inventive.  -
inventiveness, creativity.

inventor - n. (pr. \ i[ng]vænt'ur \) Ms. plr.  inventor - fm. sng.
and plr. inventriss, inventriss.  - inventor.  See  also  the
term "anventor ".

inverdì - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ i[ng]værd'i \)  - 1) - to
make green (trs.).  - 2) - to become green (int.). In this
meaning  see  also  the  refl.  form  "inverdìsse". When trs it
uses the aux. "avèj ". When int. it uses the aux. "esse". See
also the term "anvërdì ".

inverdiment - n. m. (pr. \ i[ng]værdim'ænt \) Inv. at plr. - 1) -
the action of becoming green.  - 2) - renewal,
rejuvenation (in  a  fig.  sense).   See  also  the  term
"anvërdiment ".

inverdìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ i[ng]værd'ise \) - to become
green. See also the term " anvërdìsse".

inverecond - adj. (pr. \ i[ng]verec'und \) Ms. plr.  inverecond -
fm. sng. and plr. invereconda, invereconde. - immodest,
indecent.

inverecóndia - n. f. (pr. \ i[ng]verec'undi& \)  At  plr.  -
inverecóndie. - immodesty, shamelessness, impudence.

invern - n. m. (pr. \ i[ng]v'ærn \) Inv. at plr. - winter.
invernà - n. f. (pr. \ i[ng]værn'& \)  Inv.  at  plr.  - winter, the

period of a winter.
invernal - adj. (pr. \  i[ng]værn'&l  \) Ms. plr.  invernaj - fm.

sng. and plr. invernal, invernaj.  - 1) - winter (as  an
attribute), wintry. - 2) - overwinter.

inverné -  vrb  1st con.  int.  (pr. \  i[ng]værn'e  \)  - to winter. It
uses the aux. "avèj ".

invernengh - adj. (pr. \ i[ng]værn'æ[ng]g \) Ms. plr.
invernengh - fm. sng. and plr. invernenga, invernenghe. -
ripening in winter.  See  also  the  terms  "invernal,
anvërnengh ".

inverossìmil - adj. (pr. \i[ng]verus'imil\) Ms. plr.  inverossimij
- fm. sng. and plr. inverossimil, inverossimij.  -
improbable, unlikely, that doesn't seem true.

invers - 1) - adj. (pr. \ i[ng]v'ærs \) Ms. plr. invers - fm. sng.
and plr. inversa, inverse. - inverse, inverted. See also the
term "anvers 2)".

invers -  2)  -  n.  m.  (pr. \  i[ng]v'ærs  \)  Inv.  at  plr.  -  (the)
contrary, (the) opposite, the side facing nothward, the
reverse (side). See also the term "anvers 3)".

invers (a l'---) - adv. loc. (pr. \  &  l  i[ng]v'ærs  \)  - 1)  -
contrarily, the other way round, on the contrary.  - 2) -
facing northward. - See also the adv. loc. "a l'anvers ".

inversament - adv. (pr. \ i[ng]værs&m'ænt \)  - inversely.
Italianism. See the term "invers" used as an adv.,  and loc.
like "al contrari ".

inversion -  n.  f.  (pr. \ i[ng]værsi'u[ng] \)  Inv.  at  plr.  -
inversion, reversal.

inversiv - adj. (pr. \ i[ng]værs'iu \) Ms. plr. inversiv - fm. sng.
and plr. inversiva, inversive.  - related to inversion, that
produces inversion.

inversor - n. m. (pr. \ i[ng]værs'ur \) Inv. at plr. - 1) - inverter,
reverser.  - 2) - reversing gear (mechanics). See also the
term "invertitor".

invertebrà - n. and adj. (pr. \ i[ng]værtebr'& \) - invertebrate
(zoology).

invertì -  1)  -  vrb  3rd con. trs. (pr. \ i[ng]vært'i \)  - 1)  -  to
reverse, to invert.  - 2) - to turn upside down.  - 3) - to
turn about (ships)

invertì -  2) -  adj.  and n.  (pr. \  i[ng]vært'i  \)  Ms. plr. invertì -
fm. sng. and plr. invertìa, invertìe. - 1) - reverse, inverted
(adj.). - 2) - invert (chemistry) (adj.). - 3) - homosexual,
invert.

invertìbil - adj. (pr. \ i[ng]vært'ibil \) Ms. plr.  invertìbij - fm.
sng. and plr. invertìbil, invertìbij. - reversible, invertible.

invertibilità -  n.  f.  (pr. \ i[ng]værtibilit'& \)  Inv.  at  plr.  -
reversibility.

invertitor - (pr. \ i[ng]værtit'ur \)  Inv.  at  plr.  - 1) - inverter,
reverser.  - 2) - reversing gear (mechanics). See also the
term  "inversor".  The  term  "invertitor"  is  more  used  for
electricity, electronics and physics in general, while the
term "inversor" is more used for mechanics.

investì -  vrb  3rd con. trs. (pr. \  i[ng]vest'i  \)  - 1)  -  to  invest
(finance, history, etc.). - 2) - to attack, to assault. - 3) - to
run down, to run over, to collide, to run into.  - 4) - to
force-fit, to dovetail wooden pieces.
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investìbil - adj. (pr. \ i[ng]vest'ibil \) Ms. plr.  investìbij - fm.
sng. and plr. investìbil, investìbij. - that can be invested,
investable.

investidor - n. (pr. \ i[ng]vestid'ur \) - See investitor.
investidura - n. f. (pr. \i[ng]vestid'[ue]r&\) At plr. investidure.

- investiture (also history). See also the terms "investiura,
investission".

investigàbil - adj. (pr. \ i[ng]vestig'&bil \ ) Ms. plr.
investigàbij - fm. sng. and plr. investigàbil, investigàbij. -
investigable.

investigador - n. and adj. (pr. \ i[ng]vestig&d'ur \ )  -  See
investigator.

investigament - n. m. (pr. \ i[ng]vestig&m'ænt \ )  -  See
investigassion.

investigassion - n. f. (pr. \ i[ng]vestig&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. -
investigation, inquiry, research. See also the term
"investigament".

investigativ - adj. (pr. \i[ng]vestig&t'iu\) Ms. plr.  investigativ
- fm. sng. and plr. investigativa, investigative.  -
investigating, investigative, detective (as an attribute).

investigator - n. and adj. (pr. \ i[ng]vestig&t'ur \ ) Ms. plr.
investigator - fm. sng. and plr. investigatriss,
investigatriss.  - 1) - investigator, detective (sbst.).  - 2) -
investigating (adj.).

investighé - vrb 1st con. trs. and int. (pr. \ i[ng]vestig'e \ ) - to
investigate, to inquire into, to research (trs.) - 2) - to
make inquiries (int.).

investiment -  n.  m. (pr. \ i[ng]vestim'ænt \ )  Inv at  plr.  - 1) -
investment. - 2) - collision, crash.

investior - n. m. (pr. \ i[ng]vesti'ur \ ) Inv. at plr. - double iron
plane  (for grooves).

investission - n. f. (pr. \ i[ng]vestisi'u[ng] \ ) - See investidura.
investitor -  n.  and  adj.  (pr. \ i[ng]vestit'ur \ ) Ms. plr.

investitor - fm. sng. and plr. investitriss, investitriss. - 1) -
person who runs down. (sbst). - 2) - investor (sbst.). - 3) -
running down (adj.). - 4) - investing (adj.).

investiura - n. f. (pr. \ i[ng]vesti'[ue]r& \ ) - See investidura.
invetiva - n. f. (pr. \ i[ng]vet'iv& \ ) At plr. invetive.  -

invective, diatribe.
inveuja - n. f.  (pr. \ i[ng]v'[oe]y& \ ) At plr. inveuje. - cover,

covering, wrapping, wrapper, packing paper.  See  also
the terms "anveuja, anvlòpa".

invià - n. (pr. \ i[ng]vi'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - 1) - envoy. -
2) - correspondent.

invìdia - n. f. (pr. \ i[ng]v'idi& \ ) At plr. invìdie. - envy.
invidiàbil - adj. (pr. \ i[ng]vidi'&bil \ ) Ms. plr.  invidiàbij -

fm. sng. and plr. invidiàbil, invidiàbij. - enviable.
invidié - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]vidi'e \ ) - to envy.
invidios - adj. and n. (pr. \ i[ng]vidi'uz \ )  Ms. plr.  invidios -

fm. sng. and plr. invidiosa, invidiose. - envious.
invigilé - vrb 1st con. trs. and int. (pr. \ i[ng]vijil'e \ ) - 1) - to

control, to to guard, to watch (trs). - 2) - to see, to attend
to (int.).

invigorì -  vrb  3rd con. trs. and int. (pr. \ i[ng]vigur'i \ )  - to
invigorate, to brace.

invigoriment - n. m. (pr. \ i[ng]vigurim'ænt \ )  Inv.  at  plr.  -
invigoration. bracing.

invigorìsse - vrb 3rd con. refl. (pr. \ i[ng]vigur'ise \ ) - to gain
strength.

invincìbil - adj. (pr. \ i[ng]vin[ch]'ibil \ ) Ms. plr.  invincìbij -
fm. sng. and plr. invincìbil, invincìbij.  - invincible,
unconquerable.

invincibilità - n. f. (pr. \ i[ng]vin[ch]ibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
invincibility, unconquerableness.

inviolà - adj. (pr. \ i[ng]viul'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
inviolate, unprofaned.

inviolàbil - adj. (pr. \ i[ng]viul'&bil \ ) Ms. plr.  inviolàbij -
fm. sng. and plr. inviolàbil, inviolàbij. - inviolable.

inviolabilità - n. f. (pr. \ i[ng]viul&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
inviolability.

inviperì - adj. (pr. \ i[ng]viper'i \ ) Ms. plr.  inviperì - fm. sng.
and plr. inviperìa, inviperìe.  - furious. See also the term
"anviprì 1)".

inviperìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \ i[ng]viper'ise \ )  - to
become  furious,  to  flare  up,  to  fly  into  a  temper. See
also the terms "anviprì 2), anviprìsse".

invisìbil - adj. (pr. \ i[ng]viz'ibil \ ) Ms. plr.  invisìbij - fm. sng.
and plr. invisìbil, invisìbij. - invisible.

invisibilità - n. f. (pr. \ i[ng]vizibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
invisibility.

invit - n. m. (pr. \ i[ng]v'it \ ) Inv. at plr. - 1) - invitation. - 2) -
call, invitation, inducement, charm.  - 3) - summon,
request to call in. See also the terms "anvit, invitassion".

invità - n. (pr. \ i[ng]vit'& \) Inv. in gnd and nr. - guest. See
also the term "anvità ".

invitàbil -  adj.  (pr. \ i[ng]vit'&bil \) Ms. plr. invitàbij - fm.
sng. and plr. invitàbil, invitàbij. - that can be invited. See
also the term "anvitàbil ".

invitant - adj. (pr. \ i[ng]vit'&bil \) Ms. plr. invitant - fm. sng.
and plr. invitanta, invitante.  - inviting, tempting,
attractive. See also the term "anvitant ".

invitassion - n. f. (pr. \ i[ng]vit&si'u[ng] \) - See invit.
invité - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]vit'e \) - 1) - to invite, to ask.

- 2) - to request. - 3) - to summon, to call. - See also the
term "anvité ".

invivìbil - adj. (pr. \ i[ng]viv'ibil \) Ms. plr.  invivìbij - fm. sng.
and plr. invivìbil, invivìbij. - unlivable.

invocassion - n. f. (pr. \ i[ng]vuc&si'u[ng] \) Inv. at plr. -
invocation, call for help.

invocativ - adj. (pr. \ i[ng]vuc&t'iu \) Ms. plr.  invocativ - fm.
sng. and plr. invocativa, invocative.  - invocative,
invocatory.

invocatòri - adj. (pr. \ i[ng]vuc&t'ori \) Ms. plr.  invocatiòri -
fm. sng. and plr. invocatòria, invocatòrie. - invocatory.

invoché - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]vuk'e \) - 1) - to invoke, to
call for, to cry out for. - 2) - to call upon, to appeal to.

involontari - adj. (pr. \ i[ng]vulunt'&ri \) Ms. plr.  involontari
- fm. sng. and plr. involontària, involontàrie.  -
unintentional. involuntary, accidental.

involontariament - adv. (pr. \ i[ng]vulunt&ri&m'ænt \)  -
unintentionally, involuntarily. Italianism. See also the
loc. "sensa félo apòsta, sensa intension".

involù - adj. (pr. \ i[ng]vul'[ue] \) Ms. plr.  involù -  fm.  sng.
and plr. involùa, involùe.  - 1) - involved, intricate,
complex.  - 2) - involute (botany,  zoology).  See  also  the
term "anvolù ".

involussion - n. f. (pr. \ i[ng]vul[ue]si'u[ng] \) Inv. at plr. - 1) -
involution. - 2) - regression.

involutiv - adj. (pr. \ i[ng]vul[ue]t'iu \) Ms. plr.  involutiv - fm.
sng. and plr. involutiva, involutive. - involutional.

invòlve - vrb 2nd con. trs. (pr. \ i[ng]v'olve \) - to involve.
invulneràbil - adj. (pr. \ i[ng]v[ue]lner'&bil \) Ms. plr.

invulneràbij -  fm.  sng.  and  plr. invulneràbil,
invulneràbij. - invulnerable.

in-namorà - adj. (pr. \ i[ng]n&mur'& \ ) Inv. in gnd. and nr. -
1) - loving, in love. - 2) - fond, crazy. See also the terms
"an-namorà , inamorà,  annamorà".

in-namorament - n. m. (pr. \ i[ng]n&mur&m'ænt \ ) Inv. at plr.
- falling in love.  See  also  the  terms  "inamorament, an-
namorament".

in-namoré - vrb 1st con. trs. (pr. \ i[ng]n&mur'e \ ) - to make
fall in love. See also the most common terms "an-namoré,
inamoré "

in-namorésse -  vrb 1st con. refl. (pr. \ i[ng]n&mur'ese \ )  - to
fall in love.  See  also  the  terms  "an-namorésse,
inamorésse".
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in-natural - adj. (pr. \ i[ng]n&t[ue]r'&l \ ) Ms. plr.  in-naturàj
- fm. sng. and plr. in-natural, in-naturaj. - unnatural.

in-negàbil - adj. (pr. \ i[ng]neg'&bil \ ) Ms. plr.  in-negàbij -
fm. sng. and plr. in-negàbil, in-negàbij.  - undeniable,
unanswerable.

in-nervosì - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \ i[ng]nærvuz'i \ ) - 1)
- to get on (sb.'s) nerves (trs.). - 2) - to become nervous.
In  this  sense  see  also  the  refl.  form "in-nervosìsse". Then
see also the term "an-nervosì ".

in-nervosìsse.  -  vrb 3rd con. refl. (pr. \ i[ng]nærvuz'ise \ )  - to
become nervous.

in-nominàbil - adj. (pr. \ i[ng]numin'&bil \ )  Ms.  plr.  in-
nominàbij - fm. sng. and plr. in-nominàbil, in-nominàbij.
- unnameable, unmentionable.

in-novassion - n. f. (pr.\i[ng]nuv&si'u[ng]; i[ng]nuw&si'u[ng]\)
Inv.  at  plr.  - innovation, change. See also the term
"inovassion".

in-novator - adj. and n. (pr. \ i[ng]nuv&t'ur ; i[ng]nuw&t'ur \ )
Ms. plr. in-novator, - fm. sng. and plr. in-novatriss, in-
novatriss. - innovating, innovative, innovatory. See also
the term "inovator".

in-nové -  vrb 1st con.  trs.  (pr. \ i[ng]nuv'e ; i[ng]nuw'e  \ )  - to
innovate, to change, to reform, to introduce
innovations. See also the term "inové".

in-numerèivol - adj. (pr. \ i[ng]numer'æivul \ )  -  See in-
numerévol.

in-numerévol - adj. (pr. \ i[ng]numer'evul \ ) Ms. plr.  in-
nunerévoj - fm. sng. and plr. in-numerévola, in-
nnumerévole. - innumerable, countless.

iodà - 1) - n. m. (pr. \ iud'& \ )  Inv.  at  plr.  - iodate
(chemistry).  See also the term in the spelling "jodà ".

iodà  - 2) - adj. (pr. \  iud'& \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  - iodized
(chemistry).  See also the term in the spelling "jodà ".

iodé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ iud'e \ )  - to iodize, to iodate
(chemistry). See also the term in the spelling "jodé ".

iodur - n. m. (pr. \ iud'[ue]r \ ) Inv. at plr. - iodide (chemistry).
See also the term in the spelling "jodur".

ioduré -  vrb  1st con. trs. (pr. \ iud[ue]r'e \ )  - to iodinate
(chemistry). See also the term in the spelling "joduré ".

ion - n. m. (pr. \ iu[ng] \ ) Inv. at plr. - ion (physics). See also
the term in the spelling "jon".

ionisant - adj. (pr. \ iuniz'&nt \ ) Ms. plr.  ionisant - fm. sng.
and plr. ionisanta, ionisante.  - ionizing (physics). See
also the term in the spelling "jonisant".

ionisassion - n.  f.  (pr. \ iuniz&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
ionization (physics). See also the term in the spelling
"jonisassion".

ionisé - vrb 1st con.  trs.  (pr. \ iuniz'e \ )  - to ionize (physics).
See also the term in the spelling "jonisé".

ionosfera - n. f. (pr. \ iunusf'er& \ ) At plr. (if any) ionosfere. -
ionosphere (geography).  See also the term in the spelling
"jonosfera".

iòdich - adj. (pr. \ i'odic \ ) Ms. plr.  iòdich - fm. sng. and plr.
iòdica, iòdiche.  - iodic (chemistry).  See  also  the  term  in
the spelling "jòdich ".

iòdio - n.  m. (pr. \  i'odiô \ )  Only sng.  (chemical  element).  In
case of need inv. at plr. - iodine. See also the term "òdio"
and the spelling "jòdio".

iògort - n. m. (pr. \ i'ogurt \ ) Inv. at plr. - yogurt. See also the
term in the spelling "jògort".

iònich - adj. (pr. \ i'onic \ ) Ms. plr.  iònich - fm. sng. and plr.
iònica, iòniche.  - 1) - Ionic (architecture). - 2) - ionich
(chemistry, physics). - 3) - Ionian (geography). See also the
term in the spelling "jònich".

Iònio - n. m. (pr. \ i'onô \ ) Name of a sea only sng. In case of
need inv. at plr. - Ionian Sea.  See  also  the  term  in  the
spelling "Jònio".

iper... - prefix. (pr. \ ipær... \ )  - hyper... . The action on the
main word is the same as it is in English (meaning "higher,
larger, plus, etc.".  Sometime  also  the  prefix   "super..." is
used with the same meaning. In the following some
examples are reported (as usual).

iperacidità - n. f. (pr. \ ipær&[ch]idit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
hyperacidity, hyperchlorhydria (medical).

iperalimentassion - n. f. (pr. \ ipær&limænt&si'u[ng] \ ) Inv. at
plr. - hyperalimentation, hypernutrition, supernutrition.
See also the terms "superalimentassion, ipernutrission".

ipèrbol - n. f. (pr. \ ip'ærbul \ ) At plr. ipèrboj.  - 1)  -
hyperbola (mathematics). - 2) - hyperbole (rhetoric). - 3) -
exaggeration (in  a  fig.  sense).  See  also  the  term
"ipèrbola".

ipèrbola - n. f. (pr. \ ip'ærbul& \ ) - See ipèrbol.
iperbòlich - adj. (pr. \ ipærb'olic \ ) Ms. plr. iperbòlich - fm.

sng. and plr. iperbòlica, iperbòliche.  - 1) - hyperbolic,
hyperbolical (mathematics, rethoric). - 2) - exaggerated
(in a fig. sense).

ipercalòrich - adj. (pr. \ ipærc&l'oric \ ) Ms. plr. ipercalòrich
- fm. sng. and plr. ipercalòrica, ipercalòriche.  -
hypercaloric, high-calory (as an attribute).

ipercritich - adj. and n. (pr. \ ipærcr'itic \ ) Ms. plr. ipercrìtich
-  fm.  sng.  and  plr. ipercrìtica, ipercrìtiche.  - 1)  -
hypercritical (adj.). - 2) - hypercritic (sbst.).

iperglicemìa - n. f. (pr. \ ipærgli[ch]em'i& \ ) At plr.
iperglicemìe. - hyperglycaemia, hyperglycemia.

iperglicémich - adj. and n. (pr. \ ipærgli[ch]'emic \ ) Ms. plr.
iperglicèmich - fm. sng. and plr. iperglicèmica,
iperglicèmiche. - 1) - hyperglycaemic (adj.). - 2) - person
affected by hyperglycaemia.

ipérich -  n.  m. (pr. \  ip'eric  \ )  Inv.  at  plr.  - St  John's  Wort
(botany - Hypericum perforatum).

ipernutrission - n. f. (pr. \ ipærn[ue]trisi'u[ng] \ ) Inv. at plr. -
hypernutrition, supernutrition. See also the term
"supernutrission".

ipersensìbil - adj. (pr. \ ipærsæ[ng]s'ibil \ ) Ms. plr.
ipersensìbij - fm. sng. and plr. ipersensìbil, ipersensìbij. -
hypersensitive.

ipersensibilità - n. f. (pr. \ ipærsæ[ng]sibilit'& \ ) Inv. at plr. -
hypersensitivity, hypersensitiveness.

ipertèis - adj. and n. (pr. \ ipært'æiz \ ) Ms. plr. ipertèis - fm.
sng. and plr. ipertèisa, ipertèise. - hypertensive.

ipertension - n. f. (pr. \ ipært'æ[ng]si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
hypertension, high blood pressure.

ipertensiv -  1)  -  n.  m.  (pr. \ ipært'æ[ng]s'iu \ )  Inv.  at  plr.
hypertensive drug (pharmacy).

ipertensiv - 2) - adj. (pr. \ipært'æ[ng]s'iu\ ) Ms. plr. ipertensiv
- fm. sng. and plr. ipertensiva, ipertensive.  -
hypertensive.

ipertrofìa - n. f. (pr. \ ipærtruf'i& \ )  At  plr. ipertrofìe.  -
hypertrophy (medical, biologic).

ipertròfich - adj. (pr. \ ipærtr'ofic \ ) Ms. plr. ipertròfich - fm.
sng. and plr. ipertròfica, ipertròfiche.  - hypertrophic
(medical, biologic).

ìpica -  n.  f.  (pr. \  'ipic&  \ )  At  plr.  (if  any). ìpiche.  - horse-
racing. See also the term "equitassion", and the loc. "corsa
dij cavaj".

ìpich - adj. (pr. \ 'ipic \ )  Ms.  plr. ìpich -  fm.  sng.  and  plr.
ìpica, ìpiche. - horse (as an attribute).

ipnologìa - n. f. (pr. \ ipnuluj'i& \ ) At plr. ipnologìe.  -
hypnology.

ipnoterapìa - n. f. (pr. \ ipnuter&p'i& \ ) At plr. ipnoterapìe. -
hypnotherapy.

ipnotisator - n. (pr. \ ipnutiz&t'ur \ ) Ms. plr. ipnotisator - fm.
sng. and plr. ipnotisatriss, ipnotisatriss. - hypnotist.

ipnotisé - vrb 1st con. trs. (pr. \ ipnutiz'e \ ) - to hypnotize.
ipnotism - n. m.  (pr. \ ipnut'izm \ ) Inv. at plr. - hypnotism.
ipnòsi - n. f. (pr. \ ipn'ozi \ ) Inv. at plr. (if any). - hypnosis.
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ipnòtich - 1) - adj. (pr. \ ipn'otic \ ) Ms. plr. ipnòtich - fm. sng.
and plr. ipnòtica, ipnòtiche. - hypnotic.

ipnòtich -  1)  -  n.  m.  (pr. \ ipn'otic \ )  Inv.  at  plr.  - hypnotic
(pharmacy).

ipo... - prefix (pr. \ ipu... \ ) - hypo... . The action on the main
word is the same as it is in English (meaning "lower,
shorter,minus,under,  etc.". In the following some
examples are reported  (as usual).

ipoalimentassion - n. f. (pr. \ ipu&limænt&si'u[ng] \ ) Inv. at
plr. - hypoalimentation.

ipocalòrich - adj. (pr. \ ipuc&l'oric \ )  Ms. plr. ipocalòrich -
fm. sng. and plr. ipocalòrica, ipocalòriche. - hypocaloric,
low-calory (as an attribute).

ipociclòid -  n.  f.  (pr. \ ipu[ch]icl'oid \ )  Inv.  at  plr.  -
hypocycloid (geometry).

ipoclorit - n. m. (pr. \ ipuclur'it \ ) Inv. at plr. - hypochlorite
(chemistry).

ipocloros - adj. (pr. \ ipuclur'uz \ )  Ms. plr. ipocloros - fm.
sng. and plr. ipoclorosa, ipoclorose. - hypochlorous.

ipocondrìa - n. f. (pr. \ ipucundr'i& \ ) At plr. ipocondrìe.  -
hypochondria, hypochondriasis (psychology). See also
the term "picóndria".

ipocondrìach - adj. and n. (pr. \ ipucundr'i&c \ ) Ms. plr.
ipocondrìach -  fm.  sng.  and  plr. ipocondrìaca,
ipocondrìache. - hypochondriac.

ipocrisìa -  n.  f.  (pr. \ ipucriz'i& \ ) At plr. ipocrisìe.  -
hypocrisy, cant.

ipoderma - n. m. (pr. \ ipud'ærm& \ ) Inv. at plr. - hypoderma
(anatomy). See alsao the term "sotpel ".

ipodermich - adj. (pr. \ ipud'ærmic \ ) Ms. plr. ipodermich -
fm. sng. and plr. ipodermica, ipodermiche. - hypodermic
(medical).

ipodermoclìsi - n. f. (pr. \ ipudærmucl'izi \ )  Inv.  at  plr.  -
hypodermoclysis (medical).

ipoglicemìa - n. f. (pr. \ ipugli[ch]em'i& \ ) At plr. ipoglicemìe.
- hypoglycaemia, hypoglycemia.

ipopòtam -  n.  m.  (pr. \ ipup'ot&m \ )  Inv.  at  plr.  -
hippopotamus (zoology - Hippopotamus anphibius),

ipossolfit - n. m. (pr. \ ipusulf'it \ ) Inv. at plr. - hyposulphite
(chemistry).

ipossolforos - adj. (pr. \ ipusulfur'uz \ )  Ms. plr. ipossolforos -
fm. sng. and plr. ipossolforosa, ipossolforose.  -
hyposulphurous.

ipostàtich - adj. (pr. \ ipust'&tic \ )  Ms. plr. ipostàtich - fm.
sng. and plr. ipostàtica, ipostàtiche. - hypostatich.

ipoteca - n. f. (pr. \ iput'ec& \ ) At plr. ipoteche. - mortgage.
See also the term "ampotega".

ipotecàbil - adj. (pr. \ iputec'&bil \ ) Ms. plr. ipotecàbij - fm.
sng. and plr. ipotecàbil, ipotecàbij.  - mortgageable. See
also the term "ampotegàbil ".

ipotecari - adj. (pr. \ iputec'&ri \ ) Ms. plr. ipotecari - fm. sng.
and plr. ipotecària, ipotecàrie.  - mortgage (as  an
attribute). See also the term "ampotegari ".

ipoteché - vrb 1st con. trs. (pr. \ iputek'e \ ) - to mortgage. See
also the term "ampoteghé ".

ipotèis - adj. and n. (pr. \ iput'æiz \ ) Ms. plr. ipotèis - fm. sng.
and plr. ipotèisa, ipotèise. - hypotensive.

ipotension - n. f. (pr. \ iput'æ[ng]si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
hypotension, low blood pressure.

ipotensiv -  1)  -  n.  m.  (pr. \ iput'æ[ng]s'iu \ ) Inv. at plr.
hypotensive drug (pharmacy).

ipotensiv - 2) - adj. (pr. \ iput'æ[ng]s'iu \ ) Ms. plr. ipertensiv -
fm. sng. and plr. ipertensiva, ipertensive. - hypotensive.

ipoteticament - adv. (pr. \ iputetic&m'ænt \ ) - hypothetically.
Italianism. See the adv. loc. "për ipòtesi, com ipòtesi, etc.".

ipotétich - adj. (pr. \ iput'etic \ ) Ms. plr. ipotétich - fm. sng.
and plr. ipotética, ipotétiche. - hypothetical.

ipotrofìa - n. f. (pr. \ iputruf'i& \ )  At  plr. ipotrofìe. -
hypotrophy (biological, medical).

ipotròfich - adj. (pr. \ iputr'ofic \ )  Ms.  plr. ipotròfich - fm.
sng. and plr. ipotròfica, ipotròfiche.  - hypotrophic.
(biological, medical).

ipotisé - vrb 1st con. trs. (pr. \  iputiz'e  \ )  - to hypothesize, to
suppose, to assume.

Ipòlit - n. m. (pr. \ ip'olit \ ) Only sng. (noun of person). In case
of need, inv. at plr. - Hyppolitus.

ipòcrita - n. and adj. (pr. \ ip'ocrit& \ ) Ms. plr. ipòcrita - fm.
sng. and plr. ipòcrita, ipòcrite. - 1) - hypocritical (adj.). -
2) - hypocrite (sbst.). See also the term "cafard".

ipòstasi - n. f. (pr. \ ip'ost&zi \ ) Inv. at plr. - hypostasis.
ipòtesi - n. f. (pr. \  ip'otezi  \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - hypothesis

(phylosophy, mathematics). - 2) - surmise, conjecture,
supposition, assumption. - 3) - possibility.

ipsilon - n. f. (pr. \ 'ipsilô[ng] \ ) Inv. at plr. - 1) - the letter y. -
2) - upsilon (greek alphabet). - See also the term "ùpsilon",
and the loc. "i greca".

ipsometrìa - n. f. (pr. \ ipsumetr'i& \ ) At plr. ipsometrìe.  -
hypsometry.

ipsométrich - adj. (pr. \ ipsum'etric \ ) Ms. plr. ipsométrich -
fm. sng. and plr. ipsométrica, ipsométriche.  -
hypsometric, hypsometrical.

ipsòmeter - n. m. (pr. \ ips'ometær \ ) - See ipsòmetro.
ipsòmetro - n. m. (pr. \ ips'ometrô \ ) Inv. at plr. - hypsometer

(physics).
ira - n. f. (pr. \ 'ir& \ ) At plr. ire. - anger wrath, rage, fury.

See also the terms "ràbia, fùria, zara".
Irac - n. m. (pr. \ ir'&c \ ) Only sng. (noun of nation). In case of

need, inv. at plr. - Iraq.
irachen - adj. and n. (pr. \ ir&k'æ[ng] \ ) Ms. plr. irachen - fm.

sng. and plr. irachen-a, irachen-e. - Iraqi, Iraki.
iracond - adj. (pr. \ ir&c'und \ )  Ms.  plr. iracond -  fm.  sng.

and plr. iraconda, iraconde.  - wrathful, coleric, quick-
tempered. See also the terms "cagnin, rabios, zaros".

iracóndia - n. f. (pr. \ ir&c'undi& \ )  At  plr. iracóndie.  -
wrath, ire.

iradiassion - n. f.  (pr. \ ir&di&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
irradiation, radiation.  See  also  the  terms  "anradiassion,
anragiassion, anrajament ".

iradié -  vrb  1st con. trs. (pr. \ ir&di'e \ )  - to irradiate, to
radiate. See alsao the terms "anrajé, angagé, spantié ".

Iran - n. m. (pr. \ ir'&c \ ) Only sng. (noun of nation). In case
of need, inv. at plr. - Iran, Persia.

iranian -  n.  and  adj.  -  Ms.  plr. iranian -  fm.  sng.  and  plr.
iranian-a, iranian-e. - Iranian.

irassìbil - adj. (pr. \ ir&s'ibil \ ) Ms. plr. irassìbij -  fm.  sng.
and plr. irassìbil, irassìbij.  - irascible, irritable, quick-
tempered, cantankerous.

irassibilità - n. f. (pr. \ ir&sibilit'& \ ) Inv. at plr. - irascibility,
irritability, cantankerousness.

irassional - adj. (pr. \ ir&siun'&l \ ) Ms. plr. irassionaj - fm.
sng. and plr. irassional, irassionaj.  - irrational.  See  also
the term "dësrassional, dësrasonévol".

irassionalism - n. m. (pr. \ ir&siun&l'izm \ )  Inv.  at  plr.  -
irrationalism (phylosophy).

irassionalista - n. (pr. \ ir&siun&l'ist& \ )  Ms.  plr.
irassionalista -  fm.  sng.  and  plr. irassionalista,
irassionaliste. - irrationalist (phylosophy).

irassionalìstich - adj. (pr. \ ir&siun&l'istic \ ) Ms. plr.
irassionalistich - fm. sng. and plr. irassionalistica,
irassionalistiche.  - irrationalistic, irrationalist (as an
attribute) (phylosophy).

irassionalità - n. f. (pr. \ ir&siun&lit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
irrationality.  See  also  the  terms  "dësrassionalità,
dësrasonevolëssa".

ireal - adj. (pr. \  ire'&l  \ ) Ms. plr. ireaj - fm. sng. and plr.
ireal, ireaj. - unreal, dream-like.

irealisàbil - adj. (pr. \ ire&liz'&bil \ ) Ms. plr. irealisàbij - fm.
sng. and plr. irealisàbil, irealisàbij.  - unattainable,
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impraticable, unrealizable. Often the loc. "nen realisàbil"
is preferred.

irealisabilità - n. f. (pr. \ ire&liz&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
impracticability, impracticableness.

irealtà - n. f. (pr. \ ire&lt'& \ ) Inv. at plr. - unreality.
irefragà - adj. (pr. \ irefr&g'& \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  -

unrefuted.
irefragàbil - adj. (pr. \ ire&fr&g'&bil \ ) Ms. plr. irefragàbij -

fm. sng. and plr. irefragàbil, irefragàbij.  - irrefutable,
incontestable.

irefragabilità - adj. (pr. \ ire&fr&g&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
irrefutability, incontestability.

iregolar - adj. (pr. \ iregul'&r \ )  Inv.  in  gnd.  ad  nr.  - 1)  -
irregular.  - 2) - uneven.  - 3) - irregular, incorrect,
against the rules. - 4) - jerky (also in a fig. sense). - 5) -
illegal. - 6) - foul (sport).

ireligion - n. f. (pr. \ ireliji'u[ng] \ ) Inv. at plr. - irreligion.
ireligios - adj. (pr. \ ireliji'uz \ )  Ms.  plr. ireligios -  fm.  sng.

and plr. ireligiosa, ireligiose. - irreligious.
ireligiosità - n. f. (pr. \ irelijiuzit'& \ )  Inv.  at  plr.  -

irreligiosity, irreligiousness.
ireos - n. m. (pr. \ ire'uz \ ) Inv. at plr. - iris (botany - Iris). See

also the loc. "liri violet".
ireparàbil - adj. (pr. \ irep&r'&bil \ ) Ms. plr. ireparàbij - fm.

sng. and plr. ireparàbil, ireparàbij.  - irreparable,
irretrievable.  See also the term "iriparàbil ".

ireparabilità - n. f. (pr. \ irep&r&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
irreparabilty, irretrievability.

iresistìbil - adj. (pr. \ irezist'ibil \ )  Ms.  plr. iresistìbij - fm.
sng. and plr. iresistìbil, iresistìbij. - irresistible.

iresistibilità - n. f. (pr. \ irezistibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
irresistibility, irresistibleness.

irespiràbil - adj. (pr. \ irespir'&bil \ ) Ms. plr. irespiràbij - fm.
sng. and plr. irespiràbil, irespiràbij. - 1) - unbreathable,
irrespirable.  - 2) - stuffy, sultry.  - 3) - oppressive,
stifling (in a fig. sense).

iresponsàbil - adj. (pr. \ irespuns'&bil \ ) Ms. plr. iresponsàbij
- fm. sng. and plr. iresponsàbil, iresponsàbij.  -
irresponsible.

iresponsabilità -   n.  f.  (pr. \ irespuns&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
irresponsibility.

ireversìbil - adj. (pr. \ ireværs'ibil \ ) Ms. plr. ireversìbij - fm.
sng. and plr. ireversìbil, ireversìbij. - irreversible.

ireversibilità - n. f. (pr. \ ireversibilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
irreversibility.

irevocàbil - adj. (pr. \ irevuc'&bil \ ) Ms. plr. irevocàbij - fm.
sng. and plr. irevocàbil, irevocàbij. - irrevocable.

irevocabilità - n. f. (pr. \ irevuc&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
irrevocability.

iriconossìbil - adj.  (pr. \ iricunus'ibil \ ) Ms. plr. iriconossìbij
- fm. sng. and plr. iriconossìbil, iriconossìbij.  -
unrecognizable. See also the term "inriconossìbil ".

iridà - adj. (pr. \ irid'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - iridescent,
rainbow-coloured.

ìride - n. m. (pr. \ 'iride \ ) Inv. at plr. - 1) - iris (botany - Iris). -
2) - iris (anatomy) - 3) - rainbow.

irìdio - n. m. (pr. \ ir'idiô \ ) Only sng. (chemical element). In
case of need inv. at plr. - iridium.

iriflession -   n.  f.  (pr. \ iriflesi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
thoughtlessness. See also the term "svantarìa".

iriflessiv -  adj. (pr. \ irifles'iu \ ) Ms. plr. iriflessiv - fm. sng.
and plr. iriflessiva, iriflessive.  - thoughtless, irreflecting.
See also the terms "inriflessiv, svantà ".

irigassion - n. f. (pr. \ irig&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
irrigation.  - 2) - drainin, watering. See also the terms
"seivada, bagnura, eivura".

irighé -  vrb  1st con. trs. (pr. \ irig'e \ )  - 1) - to irrigate, to
water.  - 2) - to water, to drain, to flow through.  -  See

also  the  terms  "seivé, bagné, eivé "  and  the  vrbl.  loc.  "dé
l'eva".

irigidì -  vrb  3rd con.  trs.  (pr. \  irijid’i  \ )  - to  make  rigid,  to
make stiff, to stiffen.  See  also  the  terms  "anrigidì,
anreidì", the latter being the most correct in Piedm.

irigidiment - anrigidiment anreidiment-
irigidìsse -  vrb 3rd con. refl. (pr. \ irijid’ise \ ) - 1) - to become

stiff. - 2) - to grow numb. - 3) - to turn colder (weather) -
4) - to stick obstinately (to). See also the terms
"anrigidìsse, anreidìsse".

iriguardos - adj. (pr. \  irigu&rd’uz  \ )  Ms.  plr. iriguardos -
fm. sng. and plr. iriguardosa, iriguardose. - disrespectful,
irreverent. See also the term "malgrassios".

irimediàbil - adj. (pr. \ irimedi'&bil \ ) Ms. plr. irimediàbij -
fm. sng. and plr. irimediàbil, irimediàbij. - irremediable,
irreparable, irretrievable.

irimediabilità -  n.  f.  (pr. \ irimedi&bilit'& \ )  Inv.  at  plr.  -
irrimediableness, irreparability, irreparableness.

irinunsiàbil - adj. (pr. \ irin[ue][ng]si'&bil \ ) Ms. plr.
irinunsiàbij - fm. sng. and plr. irinunsàbil, irinunsàbij. -
that cannot be given up.  See also the loc.  "ch'a peul nen
fes-ne a meno"

iriparàbil - adj. (pr. \ irip&r'&bil \ ) - See ireparàbil.
iripetìbil - adj. (pr. \ iripet'ibil \ ) Ms. plr. iripetìbij - fm. sng.

and plr. iripetìbil, iripetìbij. - unrepeatable.
irisolvìbil - (pr. \ irizulv'ibil \ ) Ms. plr. irisolvìbij -  fm. sng.

and plr. irisolvìbil, irisolvìbij. - irresoluble, irresolvable.
See also the most used loc. "nen arzolvìbil ".

irisòri - adj. (pr. \ iriz'ori \ ) Ms. plr. irisòri - fm. sng. and plr.
irisòria, irisòrie. - ridiculous, trifling, trivial. See also the
most common loc. "da rije, ch'a fà rije. da gnente".

irispetos - adj. (pr. \ irispet'uz \ ) Ms. plr. irispetos - fm. sng.
and plr. irispetosa, irispetos. - desrespectful.

iritàbil - adj. (pr. \ irit'&bil \ ) Ms. plr. iritàbuj - fm. sng. and
plr. iritàbil, iritàbij. - 1) - irritable (in general, medical). -
2) - peevish.

iritabilità - n. f. (pr. \ irit&bili't'& \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
irritability. - 2) - peevishness.

iritassion -  n.  f.  (pr. \ irit&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
irritation. - 2) - vexation, annoyance.

iritant - adj. (pr. \ irit'&nt \ ) Ms. plr. iritant - fm. sng. and plr.
iritanta, iritante.  - 1) - irritating.  - 2) - annoying,
vexatious, provoking. In this sense see also the term
"ghignonant".

iritativ - adj. (pr. \ irit&t'iu \ ) Ms. plr. iritativ - fm. sng. and
plr. iritativa, iritative. - irritative (medical).

irité - vrb 1st con. trs. (pr. \ irit'e \ ) - 1) - to irritate. - 2) - to
vex, to provoke.

iritésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \ irit'ese \ )  - 1)  -  to  become
irritated. - 2) - to get annoyed.

iriverensa - n. f. (pr. \ iriver'æ[ng]s& \ ) At plr. iriverense.  -
irreverence, disrespect.

iriverent - adj. (pr. \ iriver'ænt \ ) Ms. plr. iriverent - fm. sng.
and plr. iriverenta, iriverente. - irreverent, disrespectful.

Irlanda - n. f. (pr. \ irl'&nd& \ ) Only sng. (noun of nation) in
case of need at plr. Irlande. - Ireland, Eire.

irlandèis -  1)  -  n.  and  adj.  (pr. \ irl&nd'æiz \ ) Ms. plr.
irlandèis -  fm.  sng.  and  plr. irlandèisa, irlandèise.  - 1) -
Irish (adj.). - 2) - Irishman / Irishwoman (sbst.).

irlandèis - 2) - n. m. (pr. \ irl&nd'æiz \ ) Inv. at plr. - Irish (the
language).

irobustì - vrb 1st con. trs. (pr. \ irub[ue]st'i \ ) - to strengthen.
See the most common term "anrobustì ".

irobustìsse - vrb 1st con. refl. (pr. \ irub[ue]st'ise \ ) - to grow
stronger.

irompe -  vrb 2nd con.  int.  (pr. \ ir'umpe \ )  - 1) - to storm, to
burst, to break into. - 2) - to pour, to flood. See also the
term "anrompe". It uses the aux. "esse".
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irondinària - n. f.  (pr. \ irundin'&ri& \ ) At plr. irondinarie. -
chelidonia (botany - Chelidonium majus).

ironìa - n. f. (pr. \ irun'i& \ ) At plr. ironìe. - irony.
irònich - adj. (pr. \  ir'onic \ )  Ms. plr. irònich -  fm. sng.  and

plr. irònica, iròniche. - ironic, ironical.
irt - 1) - adj. (pr. \ irt \ ) Ms. plr. irt -  fm. sng.  and plr. irta,

irte. - drunk, drunken.
irt -  2)  -  n.  m.  (pr. \  irt  \ )  Inv.  at  plr.  - dismissal, removal,

separation. E. g. A) - "fé irt"   "to break off a friendship
(with sb.)". - B) - "pijé l'irt"  "to go away". - C) - "dé l'irt"

to throw out".
iruensa -  n.  f.  (pr. \ ir[ue]'æ[ng]s& \ ) At plr. iruense.  -

vehemence, impetuousness.
iruent - adj. (pr. \ ir[ue]'ænt \ ) Ms. plr. iruent - fm. sng. and

plr. iruenta, iruente. - vehement, impetuous.
irussion - n. f. (pr. \ ir[ue]si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - irruption,

raid, bust.
Isabela -  1)  -  n.  f.  (pr. \ iz&b'el& \ ) Only sng. (noun of

person). In case of need, at plr. Isabele. - Isabel, Isabella.
The piedm. diminutive is "Zablin".

isabela - 2) - adj. (pr. \ iz&b'el& \ )  Inv.  in  gnd.  and  nr.  -
Isabella, Isabel, light buff (colour).

ischemìa - n. f. (pr. \ iskem'i& \ ) At plr. ischemìe. - ischaemia
(medical).

ischémich - adj. (pr. \ isk'emic \ )   Ms.  plr. ischémich - fm.
sng. and plr. ischémica, ischémiche.  - ischaemic
(medical).

iscrission - n. f. (pr. \ iscrisi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
inscription.  - 2) - registration, matriculation, entry,
record. See also the terms "anscrission, iscrission ".

iscrit - adj. and n. (pr. \ iscr'it \ ) Ms. plr. iscrit - fm. sng. and
plr. iscrita, iscrite. - 1) - inscribed (geometry) (adj.). - 2) -
enrolled, registered (adj.). - 3) - subscriber (sbst.). - 4) -
competitor (sbst.). (race). - 5) - member (party). - 6)  -
card member (sbst.). - As an adj. this term is not used as
p. p. of the verb "iscrive", which is instead "iscrivù ".

inscrit (për ---) - adv. loc. (pr. \ p&r iscr'it \ )  - in writing, in
black and white.

iscrive -  vrb  2nd con. trs. (pr. \  iscr'ive  \ )  - 1)  -  to  enroll,  to
enter.  - 2) - to enter, to register, to record.  - 3) - to
inscribe, to engrave. - 4) - to inscribe (geometry).

iscrivse - vrb 2nd con. refl. (pr. \ iscr'iuse \ ) - to enroll oneself,
to enter one's name, to join, to put oneself down.

Iseubi - n. m. (pr. \ iz'[oe]bi \ ) Only sng. (noun of person). In
case  of  need,  inv.  at  plr.  - Eusebius.  The  fm.  version  is
"Iseubia"  "Eusebia".

isiboé - n. m. plr. (pr. \ izibu'e \ ) Only plr. - "ruin, very end"
in the expression "esse a j'isiboé"  "to be in ruin, to have
reached the end of one's resources, to be at the end of one's
strength, to be at the very end".

Isidòr - n. m. (pr. \ izid'or \ )  Only  sng.  (noun  of  person).  In
case of need, inv. at plr. - Isidore, Isidorus.

islàmich - adj.  and n. (pr. \ izl'&mic \ ) Ms. plr. islàmich - fm.
sng. and plr. islàmica, islàmiche. - 1) - Islamic (adj.). - 2)
- Muslim (sbst.).

islamism -  n.  m.  (pr. \ izl&m'izm \ )  Inv.  at  plr.  (if  any).  -
Islamism.

Islanda - n. f. (pr. \ izl'&nd& \ ) Only sng. (noun of nation) in
case of need at plr. Islande. - Iceland.

islandèis - adj. and n. (pr. \ izl&nd'æiz \ ) Ms. plr. islandèis -
fm. sng. and plr. islandèisa, islandèise. - 1) - Icelandic
(adj.). - 2) - Icelander (sbst.).

Ismael - n. m. (pr. \ izm&'el \ ) Only sng. (noun of person). In
case of need, inv. at plr. - Ishmael (bible).

ismaelita - n. and adj. (pr. \ izm&el'it& \ ) Ms. plr. ismaelita -
fm. sng. and plr. ismaelita, ismaelite. - Ismaelite.

iso... - prefix  (pr. \ izu... \ ) - iso... . The meaning (effect on the
main word) is the same both in Piedm. and in English
(meaning "the same, at the same level, etc."). See also the

prefix "isò...", having the same meaning (the difference is
the  position  of  the  tonic  stress).  Some  examples  are
reported. Of course these start not always acts as a prefix.

isoclinal - adj. (pr. \ izuclin'&l \ ) Ms. plr. isoclinaj - fm. sng.
and plr. isoclinal, isoclinaj. - isoclinal (geography).

isocromàtich - adj. (pr. \izucrum'&tic\ ) Ms. plr. isocromàtich
- fm. sng. and plr. isocromàtica, isocromàtiche.  -
isochromatic (physics).

isocronism -  n.  m.  (pr. \ izucrun'izm \ )  Inv.  at  plr.  -
isochronism (physics).

isoelétrich - adj. (pr. \ izuel'etric \ ) Ms. plr. isoelétrich - fm.
sng. and plr. isoelétrica, isoelétriche.  - isolelectric
(physics).

ìsola -  n.  f.  (pr. \  'izul&  \ )  At  plr. ìsole.  - 1) - island, isle
(geography). - 2) - block, island. In this sense see also the
term "isolà ". - 3) - island, islet (medical).

isolà - n. m. (pr. \ izul'& \ ) Inv. at plr. - block, island (houses).
See also the term "ìsola 2nd meaning".

isolàbil - adj. (pr. \ izul'&bil \ ) Ms. plr. isolàbij - fm. sng. and
plr. isolàbil, isolàbij. - isolable.

isolament - n. m. (pr. \ izul&m'ænt \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
isolation. - 2) - loneliness, segregation, confinement - 3) -
insulation. (mechanics, electricity).

isolan - adj. and n. (pr. \  izul'&[ng]  \ )  Ms.  plr. isolan - fm.
sng. and plr. isolan-a, isolan-e.  - 1) - island (as an
attribute), insular (adj.). - 2) - islander (sbst.).

isolant - 1) - adj. (pr. \ izul'&nt \ ) Ms. plr. isolant - fm. sng.
and plr. isolanta, isolante.  - insulating, insulation (as an
attribute).

isolant - 2) - n. m. (pr. \ izul'&nt \ ) Inv. at plr. - insulator.
isolassionism - n. m. (pr. \ izul&siun'izm \ ) Inv. at plr. -
isolassionista -  n.  and  adj.  (pr. \ izul&siun'ist& \ )  Ms.  plr.

isolassionista - fm. sng. and plr. isolassionista,
isolassioniste. - isolationist (politics).

isolassionìstich - adj. (pr. \ izul&siun'istic \ ) Ms. plr.
isolassionistich - fm. sng. and plr. isolassionistica,
isolassionistiche. - isolationist (as an attribute).

isolator -  1) -  n.  m. (pr. \ izul&t'ur \ )  Inv.  at  plr.  - insulator
(electricity, etc.).

isolator - 2) - adj. (pr. \ izul&t'ur \ ) Ms. plr. isolator - fm. sng.
and plr. isolatriss, isolatriss.  - insulating, insulation (as
an attribute).

isolé - vrb 1st con. trs. (pr. \ izul'e \ ) -
isolésse - vrb 1st con. refl. (pr. \ izul'ese \ ) -
isolëtta -  n.  f.   (pr. \ izul'&tt& \ )  At plr. isolëtte - islet.  -  See

also the term "isolòt, meisin".
isolòt - n. m. (pr. \ izul'ot \ )  Inv.  at  plr.  - islet.  -  See also the

term "isolëtta, meisin".
isomerìa - n. f. (pr. \ izumer'i& \ )  At  plr. isomerìe.  -

isomerism (chemistry).
isomérich - adj. (pr. \  izum'eric  \ )  Ms.  plr. isomérich - fm.

sng. and plr. isomérica, isomériche.  - isomeric
(chemistry).

isométrica - n. f. (pr. \ izum'etric& \ )  At  plr. isométriche.  -
isometric line.

isométrich - adj. (pr. \ izum'etric \ ) Ms. plr. isométrich - fm.
sng. and plr. isométrica, isométriche. - isometric.

isomorfism -  n.  m.  (pr. \ izumurf'izm \ )  Inv.  at  plr.  -
isomorphism (chemistry).

isomòrf - adj. (pr. \ izum'orf \ ) Ms. plr. isomòrf - fm. sng. and
plr. isomòrfa, isomòrfe.  - isomorphous, isomorphic
(chemistry).

isostàtich - adj. (pr. \ izust'&tic \ ) Ms. plr. isostàtich - fm. sng.
and plr. isostàtica, isostàtiche. - isostatic.

isoterm - adj. (pr. \ izut'ærm \ ) Ms. plr. isoterm - fm. sng. and
plr. isoterma, isoterme. - isothermal (geography).

isoterma - n. f. (pr. \ izut'ærm& \ )  At  plr. isoterme.  -
isotherm, isothermal line. (geography).
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isotèrmich - adj. (pr. \ izut'ærmic \ ) Ms. plr. isotermich - fm.
sng. and plr. isotermica, isotermiche.  - isothermal
(geography, physics).

isotropìa - n. f. (pr. \ izutrup'i& \ ) At plr. isotropìe. - isotropy.
isò... - prefix (pr. \ iz'o... \ ) - See iso... .
isòbar - adj. (pr. \ iz'ob&r \ ) Ms. plr. isòbar - fm. sng. and plr.

isòbara, isòbare. - isobaric (geography, physics).
isòbara - n. f. (pr. \ iz'ob&r& \ )  At  plr. isòbare.  - isobar

(geography, physics).
isòclina -   n.  f.  (pr. \ iz'oclin& \ ) At plr. isòcline.  - isoclinal

line (geography).
isòcron - adj. (pr. \ iz'ocru[ng] \ )  Ms. plr. isòcron -  fm. sng.

and plr. isòcrona, isòcrone.  - isochronous, isochronal
(physics).

isòmer -  1)  -  n.  m.  (pr. \  iz'omær  \ )  Inv.  at  plr.  - isomer
(chemistry).

isòmer - 2) - adj. (pr. \ iz'omær \ ) Ms. plr. isòmer -  fm. sng.
and plr. isòmera, isòmere. - isomeric.

isòp - n. m. (pr. \ iz'op \ ) - See issòp.
isòssel - adj. (pr. \ iz'osæl \ ) Ms. plr. isòssej - fm. sng. and plr.

isòssel, isòssej. - isosceles.
isòtop - 1) - adj. (pr. \ iz'otup \ ) Ms. plr. isòtop - fm. sng. and

plr. isòtopa, isòtope.  - isotopic (physics).  -  See  also  the
term "isòtopo 1)".

isòtop -  2)  -  n.  m.  (pr. \  iz'otup  \ )  Inv.  at  plr.  - isotope
(physics). See also the term "isòtopo 2)".

isòtopo - 1) - adj. (pr. \ iz'otupô \ ) - See isòtop 1).
isòtopo - 2) - n. m. (pr. \ iz'otupô \ ) - See isòtop 2).
isòtrop - adj. (pr. \ iz'otrup \ ) Ms. plr. isòtrop -  fm. sng.  and

plr. isòtropa, isòtrope.  - isotropic, isotropous (physics).
isòtropo - adj. (pr. \ iz'otrupô \ ) - See isòtrop.
ispession -  n.  f.  (pr. \ ispesi'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - inspection,

check, overhaul.
ispessioné - vrb 1st con. trs. (pr. \ ispesiun'e \ ) - to inspect, to

check, to overhaul.
ispetor - n. (pr. \ ispet'ur \ ) Ms. plr. ispetor - fm. sng. and plr.

ispetriss, ispetriss.   - inspector / inspectress, surveyor,
overseer.

ispetorà - n. m. (pr. \ ispetur'& \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
inspectorate. - 2) - inspectorship. - 3) - inspector's office.

ispirassion - n. f. (pr. \ ispir&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1) -
inspiration. - 2) - good idea.

ispirator - n. and adj. (pr. \ ispir&t'ur \ )  Ms.  plr. ispirator -
fm. sng. and plr. ispiratriss, ispiratriss.   - 1) - inspirer
(sbst.). - 2) - inspirating (adj.).

ispiré - vrb 1st con. trs. (pr. \ ispir'e \ ) - to inspire.
ispirésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \  ispir'ese  \ )  - to draw

inspiration.
Israel - n. m. (pr. \ izr&'el \ ) Only sng. (noun of nation) in case

of need at plr. Israej. - Israel.
israelian - n. and adj. (pr. \ izr&eli'&[ng] \ ) Ms. plr. israelian

- fm. sng. and plr. israelian-a, israelian-e.  - Israeli.
israetìta - n. (pr. \ izr&el'it& \ )  Ms.  plr. israelita -  fm.  sng.

and plr. israelita, israelite.  - Israelite, Jew / Jewess.
israelìtich - adj. (pr. \ izr&el'itic \ ) Ms. plr. israelìtich - fm.

sng. and plr. israelìtica, israelìtiche.  - Israelite, Jewish.
issé - vrb 1st con. trs. (pr. \ is'e \ ) - 1) - to hoist. - 2) - to incite.

In this sense see also the term "cissé, ansighé, sissé ".
issòp - n. m. (pr. \  is'op \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - hyssop (botany -

Hyssopus officinalis). - 2) - lavender (botany - Lavandula
officinalis). - See also the term "isòp".

ist -  dem. adj. and prn. (ms. sng.) (pr. \ ist \ ) Ms. plr. isti - fm.
sng. and plr. ista, iste. (see the related voices.) - this, this
one.  See also the term "ëst ".

ista - dem. adj. and prn. (fm. sng.) (pr. \ 'ist& \ ) Ms. sng. and
plr. ist, isti - fm. iste. (see the related voices.) - this, this
one.  See also the term "ësta ".

istà - n. m. (pr. \ ist'& \ ) Inv. at plr. - summer.
istalassion - n. f. (pr. \ ist&l&si'u[ng] \ ) - See instalassion.

istalator - n. (pr. \ ist&l&si'u[ng] \ ) - See instalator.
istalé - vrb 1st con. trs. (pr. \ ist&l'e \ ) - 1) - to install, to seat,

to set up. - 2) - to install, to institute. See also the terms
"instalé, piassé ".

istansa - n. f. (pr. \  ist'&[ng]s&  \ ) At plr. istanse.  - 1)  -
request, application.  - 2) - requirement, expectation,
aspiration. - 3) - instance, petition, motion (legal).

istant -  1)  -  n.  m.  (pr. \  ist'&nt  \ )  Inv.  at  plr.  - instant,
moment. See also the terms "àtim, moment".

istant - 2) - n. (pr. \ ist'&nt \ ) Ms. plr. istant - fm. sng. and plr.
istanta, istante. - peritioner.

istantànea - n. f. (pr. \ ist&nt'&ne& \ )  - See istantània.
istantani - adj. (pr. \ ist&nt'&ni \ ) Ms. plr. istantani - fm. sng.

and plr. istantania, istantanie. - instantaneous, instant.
istantània - n. f. (pr. \ ist&nt'&ni& \ )   At  plr. istantànie.  -

snapshot.
istaurassion - n. f. (pr. \ist&ur&si'u[ng]\ ) - See instaurassion.
istaurator - n. (pr. \ ist&ur&t'ur \ ) - See instaurator.
istauré - vrb 1st con. trs. (pr. \ ist&ur'e \ ) - See instauré.
istaurésse -  vrb  1st con. refl. (pr. \  ist&ur'ese  \ )  -  See

instaurésse.
iste - dem. adj. and prn. (fm. plr.) (pr. \ 'iste \ ) Ms. sng. and plr.

ist, isti -  fm.  sng. ista. (see the related voices.) - these,
these ones.  See also the term "ëste ".

isté - vrb 1st con. int. (pr. \ ist'e \ ) - 1) - to stay, not to move. -
2) - to surrender.  - 3) - to give up (in  a  fig.  sense).  See
also the term "insté ". It uses the aux. "esse".

istéresi - n. f. (pr. \  ist'eresi  \ )  Inv.  at  plr.  - hysteresis
(physics).

istérich - adj. and n. (pr. \ ist'eric \ ) Ms. plr. istérich - fm. sng.
and plr. istérica, istériche.  - 1) - hysteric, hysterical
(adj.). - 2) - hysteric (sbst.). (psychology).

isterism -  n.  m.  (pr. \ ister'izm \ )  Inv.  at  plr.  - hysteria,
hysterics (psychology).

istéss - dem. adj. and prn. (pr. \  ist'es  \ ) Ms. plr. istéss - fm.
sng. and plr. istessa, istesse. - 1) - same, the same (adj.). -
2) - (the) same (person), (the) same (thing)  (prn.)  -  See
also the forms "l'istéss".

istéss (l'---) - dem. adj. and prn. (pr. \ l ist'es \ ) Ms. plr. j' istéss
- fm. sng. and plr. l'istessa, j'istesse. - 1) - same, the same
(adj.). - 2) - (the) same (person), (the) same (thing) (prn.)
See also the forms "istéss".

isti - dem. adj. and prn. (ms. plr.) (pr. \ 'isti \ ) Ms. sng. ist - fm.
sng. and plr. ista, iste.  (see  the  related  voices.)  - these,
these ones.  See also the term "ësti ".

istigassion - n. f. (pr. \ istig&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
instigation, incitement. See also the term "ansigh ".

istigator - n. (pr. \ istig&t’ur \ ) Ms. plr. istigator, fm. sng. and
plr. istigatriss, istigatriss. - instigator. See also the terms
"ansigador, anstigator".  Note that  sometimes the fm. sng.
and plr. is "istigatris, istigatris", with different
pronunciation of the last "s".

istighé - vrb 1st con. trs. (pr. \ istig’e \ ) - to instigate, to incite,
to  stir  up. See  also  the  terms  "gassé, cissé, issé,
ansighé".

istint - n. m. (pr. \ ist'int \ ) Inv. at plr. - instinct.
istintiv - adj. (pr. \ istint'iu \ ) Ms. plr. istintiv -  fm. sng.  and

plr. istintiva, istintive. - instinctive.
istintivament - adv. (pr. \ istintiv&m'ænt \ ) - instinctively, by

instinct. Italianism quite used. See also the loc. "për istint,
a intint, etc."

istintività - n. f. (pr. \ istintivit'& \ ) Inv. at plr. - instinctivity.
istituì - vrb 3rd con. trs. - (pr. \ istit[ue]'i \ ) - 1) - to found, to

establish,  to  institute,  to  set  up.  - 2) - to appoint, to
nominate (legal).

istitussion - n. f. (pr. \ istit[ue]si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
institution.  - 2) - institutes, elements. See also the term
"institussion".
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istitussional - adj. (pr. \ istit[ue]siun'&l \ ) Ms. plr.
istitussionaj - fm. sng. and plr. istitussional, istitussionaj.
- 1) - institutional. - 2) - elementary, basic.

istitussionalisassion - (pr. \ istit[ue]siun&liz&si'u[ng] \ ) Inv.
at plr. - institutionalization.

istitussionalisé - vrb 1st con. trs. (pr. \ istit[ue]siun&liz'e \ ) - to
institutionalize.

istitut - n. m. (pr. \ istit'[ue]t \ ) Inv. at plr. - 1) - institute. - 2) -
institution. See also the term "istituto".

istitutiv - adj. (pr. \ istit[ue]t'iu \ ) Ms. plr. istitutiv - fm. sng.
and plr. istitutiva, istitutive. - institutive.

istituto - n. m. (pr. \ istit'[ue]tu \ ) - See istitut.
istitutor - n. (pr. \ istit[ue]t'ur \ )  Ms. plr. istitutor -  fm. sng.

and plr. istitutriss, istitutriss. - 1) - founder. - 2) - tutor /
governess.

istograma - n. m. (pr. \ istugr'&m& \ ) Inv. at plr. - histogram.
istologìa - n. f. (pr. \ istuluj'i& \ ) At plr. istologìe. - hystology.
istològich - adj. (pr. \ istul'ojic \ )  Ms. plr. istològich - fm. sng.

and plr. istològica, istològiche. - histological.
istòlogh - n. (pr. \ ist'olug \ ) - See istòlogo.
istòlogo - n. (pr. \ ist'olugô \ ) Ms. plr. istòlogo - fm. sng. and

plr. istòloga, istòloghe. - histologist.
istor -  n.  m.  (pr. \  ist'ur  \ )  Inv.  at  plr.  - 1) - tenant, renter,

leaseholder (related to agriculture). - 2)  -  framer  on  his
farm. See also the terms "stor, fitor, fitàvol, afitor".

istorié - vrb 1st con. trs. (pr. \ isturi'e \ ) - to decorate (lit. with
historical or legendary scenes). See also the terms "sislé,
soagné, orné ".

istrion - n. (pr. \  istri'u[ng] \ )  Ms. plr. istrion - fm. sng. and
plr. istrion-a, istrion-e.  - 1) - histrion, ham actor.  - 2) -
mountebank.  See  also  the  terms  "strion, comediant,
bufon".

istrionesch - adj. (pr. \ istriun'æsc \ ) - Ms. plr. istrionesch -
fm.  sng.  and  plr. istrionësca, istrionësche.  - histrionic,
stagy.

istriònich - adj. (pr. \  istri'onic  \ )  -  Ms.  plr. istriònich - fm.
sng. and plr. istriònica, istriòniche.  - histrionic,
theatrical.

istrùe - vrb 2nd con. trs. (pr. \ istr'[ue]e \ ) - 1) - to educate, to
instruct, to teach, to train.  - 2) - to direct, to give
directions.  - 3) - to inform.  - 4) -  to prepare a case (for
trial) (legal). See also the terms "instrùe, istruve, istruì,
instruì ".

istruì - 1) - vrb. 3rd con. trs.  (pr. \ istr[ue]'i \ ) - See istrùe.
istruì - 2) - adj. (pr. \ istr[ue]'i \ ) Ms. plr. istruì - fm. sng. and

plr. istruìa, istruìe. - educated, learned.
istruìsse - vrb. 3rd con. refl.  (pr. \ istr[ue]'ise \ ) - 1) - to learn,

to improve one's education.  - 2) - to inquire, to ask for
information.

istrument -  n.  m.  (pr. \  istr[ue]m'ænt  \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
instrument, tool, implement (in  general).  - 2)  -
instrument (music).- 3) - instrument, deed (legal).  See
also the term "strument".

istrussion - n. f. (pr. \ istr[ue]si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  - 1)  -
education, training, teaching, learning.  - 2)  -
instruction, direction. - 3) - judicial inquity, preliminary
investigation (legal). In this sense see also the term
"istrutòria".

istrutiv - adj. (pr. \  istr[ue]t'iu  \ )  Ms.  plr. istrutiv -  fm.  sng.
and plr. istrutiva, istrutive. - instructive.

istrutor - n. and adj. (pr. \ istr[ue]t'ur \ ) Ms. plr. istrutor - fm.
sng. and plr. istrutriss, istrutriss.  - 1) - instructor,
teacher, trainer (sbst.).  - 2) - instructing, investigating,
examining (adj.).

istrutòria - n. f. (pr. \ istr[ue]t'ori& \ )  At  plr. istrutòrie.  -
judicial inquity, preliminary investigation (legal).

istruve -  vrb 2nd con.  trs.  (pr. \ istr'[ue]e ; istr'[ue]we \ )  -  See
istrùe.

istupidì - vrb 3rd con. trs. and int. (pr. \  ist[ue]pid'i  \ )  -  See
instupidì.

istupidìsse -  vrb  3rd con. refl. (pr. \  ist[ue]pid'ise  \ )  -  See
instupidìsse.

it - vrbl. prs. prn. (pr. \  it   \ )  2nd sng.  prs.  - you (sng.).  It  is
noted that this prn. is always required even if the prs. prm.
is  specified.  E.  g  "you go ti it vades it vades" (see
grammar).

Italia - n. f. (pr. \ it'&li& \ ) Only sng. (noun of nation) in case
of need at plr. Italie. - Italy.

italian - n. and adj. (pr. \ it&li'&[ng] \ ) Ms. plr. italian - fm.
sng. and plr. italiana, italiane. - Italian.

italianisé - vrb 1st con. trs. (pr. \ it&li&niz'e \ ) - to Italianize.
italianism - n. m. (pr. \ it&li&n'izm \ ) Inv. at plr. - Italianism.
italianista - n. (pr. \ it&li&n'ist& \ ) Ms. plr. italianista - fm.

sng. and plr. italianista, italianiste. - Italianist.
itàlich - 1) - adj. (pr. \ it'&lic \ ) Ms. plr. italich - fm. sng. and

plr. italica, italiche. - Italic, Italian.
itàlich - 2) - n. m. (pr. \ it'&lic \ ) Inv. at plr. -  italic, italics.

(typography).
iter - n. m. (pr. \ 'itær \ ) Inv. at plr. - procedure, routine.
iterassion - n. f.  (pr. \ iter&si'u[ng] \ ) Inv. at plr. - iteration,

repetition.
iterativ - adj. (pr. \ iter&t'iu \ ) Ms. plr. iterativ - fm. sng. and

plr. iterativa, iterative. - iterative, repetitive.
iterbio - n. m. (pr. \ it'ærbiô \ ) Only sng. (chemical element).

In case of need inv. at plr. - ytterbium.
iteré - vrb 1st con. trs. (pr. \ iter'e \ ) - to iterate, to repeat.
itérich -  n. and adj. (pr. \ it'eric \ ) Ms. plr. itérich - fm. sng.

and plr. itérica, itériche. - icteric (medical).
iterissia -  n. f. (pr. \ iter'isi& \ ) At plr. iterìssie.  - jaundice.

See also the term "giaunìssa".
ìtich - adj. (pr. \ 'itic \ ) Ms. plr.ìtich -  fm. sng.  and plr. ìtica,

ìtiche. - ichthyic, ichthyo, fish (as an attribute), fishing (as
an attribute).

itinerant  - adj. (pr. \ itiner'&nt \ ) Ms. plr.itinerant - fm. sng.
and plr. itineranta, itinerante. - itinerant, wandering.

itinerari - 1) - n. m. (pr. \ itiner'&ri \ ) Inv. at plr. - itinerary,
route.

itinerari - 2) - adj. (pr. \ itiner'&ri \ ) Ms. plr.itinerari - fm.
sng. and plr. itinerària, itineràrie.  - itinerary (as  an
attribute).

itiologìa -n. f. (pr. \ itiuluj'i& \ ) At plr. itiologìe.  -
ichthyology.

itiòlo - n. m. (pr. \ iti'olô \ )  Inv.  at  plr.  (if  any).  - ichthyol
(pharmacy).

itiòlogh - n. (pr. \ iti'olug \ ) - See itiòlogo.
itiòlogo - n. (pr. \ iti'olugô \ )  Ms.  plr.itiòlogo - fm. sng. and

plr. itiòloga, itiòloghe. - ichthyologist.
ìtrio -  n.  m. n (pr. \  'itriô \ )  Only sng.  (chemical  element).  In

case of need inv. at plr. - yttrium.
iv - vrbl. prs. prn. 1st prs sng. and plr. + prs. prn. compl. 2nd prs.

plr. (pr. \ iv ; iu \ ) - I ... you (plr.), I ... to you (plr.). E. g.
"I give you (plr.) iv dago". (See grammar).

ives - n. m. (pr. \ 'ivæz \ ) Inv, at plr. - osier, wicker (botany -
Salix helix). See also the terms "gora, gorin, goret ".

ìvola - n. f. (pr. \ 'ivul& \ ) At plr. ivole. - 1) - uvula (anatomy).
- 2) - throat. - 3) - (good) voice (for extension). A way of
saying  :  "bagnesse l'ìvola  lit. to wet one's uvula to
drink a bit of wine, to wet one’s whistle". See also the term
“ùgola”.
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Letter J
A number of the words starting with this letter can also be found starting by " i " and often this is produced by italianisms that are
anyway quite used. Some other words starting by " j " can also start by " g ".

j - 1) - eleventh letter of the alphabet and n. f. (pr. \ y \ ) Inv. at
possible plr. - j.

j -  2)  -  prs.  prn.  3rd prs.  sng.  and  plr.   (pr. \  y  \ )  - him, her,
them, to him, to her, to them. (see grammar). Used in
simple tenses, connected with a dash to the vrbl. prs. prn.,
or in association with other prn. prt.  E. g. " he tells to her
a-j dis ; I tell to him i-j diso ; to bring it to them
portéjlo".

j' - 3) - art. ms. and fm. plr. (pr. \ y \ ) - the. Used in front of
words starting by vowel. In the other casas see the terms
"ij, le" (for plr.).

jacea -  n.  f.  (pr. \ y&[ch]'e& \ ) At plr. jacee.  - black
knapweed (botany - Centaurea  nigra)

jansé -  vrb  1st con.  trs.  (pr. \  y&[ng]s'e  \ )  - to handle, to
manage, to organize, to administer.  See  also  the
term "giansé ".

jap - n. m. (pr. \ y&p \ ) Inv. at plr. - bark, howl. See also the
terms "giap, gep, baulà ".

japé -  vrb  1st con. int. (pr. \  y&p'e  \ )  - to bark, to howl.   It
uses the aux. "avèj ". See also the terms "giapé, giapì,
baulé ".

jassa - n. f. (pr. \ y'&s& \ ) At plr. jasse.  - magpie, pie
(zoology - Pica pica).

jassil - n. m. (pr. \ y&s'il \ ) At plr. jassij. - window frame.
See also the term  "giassil ".

jassilarìa - n. f. (pr. \ y&sil&r'i& \ ) At plr. jassilarìe.  -
set of pieces for a window frame. See also the term
"giassilerìa, giassilarìa".

jat - n. m. (pr. \ y&t \ ) Inv. at plr. - hiatus (grammar).
jato - n. m. (pr. \ y&tô \ ) - See jat.
javela - n. f. (pr. \ y&v'el& \ ) At plr. javele. - handful of

wheat ears.  See also the term "giavela".
je -  prs. prn. compl. 3rd prs. (pr. \  ye \ ) - to him, to her, to

them, them (see grammar). Usually after the vrb and
connected to it. E. g. "mandéje to send to him, to send to
her, to send to them" ; "speaking to them parlandje" ; "I
wrote to her i l'hai scrivùje". Used in indefinite moods
and in composite tenses. in the other cases see the term " j".

jela - n. f. (pr. \ y'el& \ ) At plr. jele. - bad luck, hoodoo,
misfortune. See also the terms "scarògna, maleur".

jena -  n.  f. (pr. \  y'en&  \ ) At plr. jene.  - 1) - hyaena
(zoology - Hyaena). - 2) - hunger (in a fig. sense). See also
the term "jen-a".

jen-a - n. f. (pr. \ y'e[ng]& \ ) - See jena.
jér - 1) - adv. (pr. \ yer \ ) - yesterday. See also the term "ier".
jér - 2) - n. m. (pr. \ yer \ ) Inv. at plr. - yesterday. See also the

term "ier".
Jeta - n. f. (pr. \ y'et& \ ) Only sng. (noun of person) In case of

need, at plr. Jete. - diminutive of Mary, this word is a
short  for  "Marieta  Little  Mary". See also the term
"Jucia".

jetador - n. (pr. \ yet&d'ur \ ) Ms. plr.  jetador - fm. sng. and
plr. jetadora (jetadòira), jetadore (jetadòire) (bith forms
for fm. can be found). - hoodoo, Jonah, jinx. See also the
term "jetator".

jetadura - n. f. (pr. \ yet&d'[ue]r& \ ) At plr. jetadure.  - 1) -
evil eye. - 2) - bad luck.

jetator - n. (pr. \ yet&t'ur \ ) Ms. plr.  jetator - fm. sng. and plr.
jetatriss, jetatriss.  - hoodoo, Jonah, jinx.  See  also  the
term "jetador".

jetatura - n. f. (pr. \ yet&t'[ue]r& \ ) At plr. jetature. - 1) - evil
eye. - 2) - bad luck.

jeuh! -  excl.  (pr. \  y[oe]  \ )  - command for stopping horses,
oxes, etc.

jë - art. ms. plr. (pr. \  y& \ )  - the.  Used  in  front  of  ms.  plr.
words statring with "impure  s", some consonantic
groups and "strong s". E. g. "jë strass, jë mnis, jë siass

the togs, the sweepings, the sieves".
jobe -  Lat.  word  from  "jube",  voice  of  the  vrb  "jubere to

order, to command ".  (pr. \ y'ube \ ) used in the idiomatic
sentences  "esse al jobe domini to be at the very end" -
"fé sté al jobe" to bring back (sb.) to reason, to contain,
to repress". See also the term "jube".

jodà - 1) - n. m. (pr. \  yud'&  \ )  Inv.  at  plr.  - iodate
(chemistry).  See also the term in the spelling "iodà".

jodà - 2)  -  adj.  (pr. \ yud'& \ ) Inv. in gnd. and nr. - iodized
(chemistry).  See also the term in the spelling "iodà".

jodé -  vrb  1st con. trs. (pr. \  yud'e  \ )  - to iodize, to iodate
(chemistry). See also the term in the spelling "iodé ".

jodur - n. m. (pr. \ yud'[ue]r \ ) Inv. at plr. - iodide (chemistry).
See also the term in the spelling "iodur".

joduré -  vrb  1st con. trs. (pr. \ yud[ue]r'e \ )  - to iodinate
(chemistry). See also the term in the spelling "ioduré".

jon - n. m. (pr. \ yu[ng] \ ) Inv. at plr. - ion (physics). See also
the term in the spelling "ion", and the term "jòne".

jonisant - adj. (pr. \ yuniz'&nt \ ) Ms. plr.  jonisant - fm. sng.
and plr. jonisanta, jonisante.  - ionizing (physics). See
also the term in the spelling "ionisant".

jonisassion - n.  f.  (pr. \ yuniz&si'u[ng] \ )  Inv.  at  plr.  -
ionization (physics). See also the term in the spelling
"ionisassion".

jonisé - vrb 1st con. trs. (pr. \  yuniz'e \ )  - to ionize (physics).
See also the term in the spelling "ionisé".

jonosfera - n. f. (pr. \ yunusf'er& \ ) At plr. (if any) jonosfere.
- ionosphere (geography). See also the term in the spelling
"ionosfera".

jòh! - excl. (pr. \ yo \ ) - command for inciting horses.
jòdich - adj. (pr. \ y'odic \ ) Ms. plr.  jòdich - fm. sng. and plr.

jòdica, jòdiche.  - iodic (chemistry). See also the term in
the spelling "iòdich ".

jòdio - n. m. (pr. \ y'odiô \ ) Only sng. (chemical element). In
case of need inv. at plr. - iodine. See also the term "òdio"
and the spelling "iòdio".

jògort - n. m. (pr. \ y'ogurt \ ) Inv. at plr. - yogurt. See also the
term in the spelling "iògort".

jòna - n. f. (pr. \ y'on& \ ) At plr. jòne. - 1) - error, mistake. -
2) - tiredness. - 3) - laziness, slackness. - 4) - weakness.

jòne -  n.  m.  (pr. \  y'one  \ )  Inv.  at  plr.  - ion. (physics,
chemistry). See also the terms "ion, jon".

jònich - adj. (pr. \ y'onic \ ) Ms. plr.  jònich - fm. sng. and plr.
jònica, jòniche.  - 1)  -  Ionic (architecture). - 2) - ionich
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(chemistry, physics). - 3) - Ionian (geography). See also
the term in the spelling "iònich".

Jònio - n. m. (pr. \ y'onô \ ) Name of a sea only sng. In case of
need inv. at plr. - Ionian Sea.  See  also  the  term  in  the
spelling "Iònio".

jòsa (a ---) - adv. loc. (pr. \ & y'oz& \ ) - in abundance, at a
discount.

jossiam - n. m. (pr. \ jusi'&m \ ) Inv. at plr. - henbane
(botany - Hyoscyamus niger). See also the terms
"juschiam, giuschiam".

jube -  Lat.  word  voice  of  the  vrb  "jubere to order, to
command ".  (pr. \ y'[ue]be \ ) - See jobe.

Jucia - n. f. (pr. \ y'[ue][ch]& ; y'u[ch]i& \ ) Only sng. (noun of
person) In case of need, at plr. Juce. - diminutive of Mary,
this word is a short for "Marucia = Little Mary". See also
the term "Jeta".

judé - adj. and n. (pr. \ y[ue]d'e \ ) Ms. plr. judé - fm. sng. and
plr. judea, judee.  - 1) - Judaic, Jewish (adj.).  - 2)  -

Judaean, Jew / Jewess (sbst.). See also the terms "giudé,
judim, giudim".

judim -  adj. and n. (pr. \ y[ue]d'im \ ) - See judé.
jugoslav - n. and adj. (pr. \ y[ue]guzl'&u \ ) Ms. plr. jugoslav -

fm.  sng.  and  plr. jugoslava, jugoslave.  - Jugoslav,
Yugoslav.

Jugoslàvia - n. f. (pr. \ y[ue]guzl'&vi& \ ) Only sng. (noun of
nation) in case of need at plr. Jugoslavie.  - Jugoslavia,
Yugoslavia.

juh! -  excl.  (pr. \  y[ue] \ )  - command for making go horses,
oxes, etc.

juschiam - n. m. (pr. \ j[ue]ski'&m \ ) - See jossiam.
jusò - n. m. (pr. \ j[ue]z'o \ ) Inv. at plr. - needle for saddlers.
jussarma - n. f. (pr. \ j[ue]s'&rm& \ ) At plr. jussarme.  -

double-edged weapon.
juté -  vrb 1st con. trs. (pr. \ j[ue]s'&rm& \ ) - to help, to assist,

to aid, to relieve. See also the terms "agiuté, giuté ".
jutésse - vrb 1st con. refl. and recp. (pr. \ yi[ue]t'ese \ ) - 1)

- to help oneself (refl.). - 2) - to help each other
(refl.).


